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தாந்தேசிகளைப்பற்றிய வரலாறுகளின்‌ பொய்ம்மை 


1, ஸ்ரீதாத கேரிகள்‌ என்பவர்‌ ஒரு ஸ்ரீ வைஷ்ணவ பீரமுகர்‌ என்பது உண்மை, இவர்‌ 
பலபல சோவில்களைக்‌ கட்டி லைத்தசென்பது ஆதாரமற்ற வார்த்தை. இவர்‌ கும்பகோணத்‌ 
இல்தோன்‌றினுரென்பது புதிதான வார்த்தை. ஏடூரிர்மடி, யென்று பிரசித்தமாக வழங்கும்‌. 
உபதத்தினால்‌ ஏடூர்‌ என்கிற விடத்தில்‌ அவதரித்தாரென்பது உண்மை. அந்த வூர்‌ இன்ன 
மும்‌ வீளங்குன்‌ றது, தாத 1385 ieu ்கரொகுவர்‌ எ முதிய பீரபச்சாம்ருத மென்ற. 
பெரிய நூலில்‌ arada Ds zie io வைபவமும்‌ முடியாக எழுதப்பட்டுள்ளது. அதில்‌ ஏரில்‌ 
அவர்‌ அவதரித்தாசென்டதே யுள்ளது. சடமர்வுணரென்ற... முனிவரே சட்கோபராக 
அவதரித்தாரென்கிற பேச்சு இதுவரையில்‌ ஒரு grifus pi ஓரு புத்தகத்திலும்‌ கூறப்பட 
வில்லை. இது wird suse. இருக்குருசைப்பிரான்‌ பிள்ளான்‌. Gowa ஈர்பியின்‌ 
முமாரசென்பது eorr ar ஸ்ப தமான பேச்சு. திருமலை கம்பிச்குத்‌ தோழப்பரென் றும்‌ இருகாமம்‌ 
இப்‌ பெயரே இன்னைக்கும்‌ எழர்வெருவது. இவர்க்கு இரு குமாரத்திகள்‌ மட்டுமே யிருந்த 
Ars வேதாந்த Gafa? குழுபரம்பராஸார மென்ற. நூலில்‌. சீஸ்ஸுக்தேஹமாசு எழுதி 
யுள்ளார்‌, ஸ்ீராமாுதுர்‌ பின்ளாலுக்கு உத்தரலிட்டதால து இருவாய்மொழிக்கு ஒரு சிறிய 
வீயாக்யொலம்‌ இயற்றும்படிக்கே மொழிய ஸ்ரீ பாஷ்யத்தைப்பற்றின கட்டளையைக்‌ கூரத்‌ 
arpani பரம்பரையிலேயே செய்தார்‌. தாத தேசிகர்‌ பேச்சில்‌ பிள்ளான்‌ ஸம்பந்தம்‌ 
வருவதற்கு ப்ரமேயமே Bev ur a. ஸ்ரீரீலாஸாசாரியரென்பவர்‌ பீள்ளானுடைய 
வம்சத்தின்‌ தொல்‌ நியவர்‌ என்பதும்‌, அவ த தேருக்கு அந்தரங்சரா ,மிருந்தாரென்‌. 
பதும்‌ புரிய மற்பனை மலை tof ar ஸாசாரிய பொன்ற பரை 
யாரும்‌ எழுதியீறுக்கள்‌. திழுரலே ப்ரீரிவாஸாசாரியரை வேதாக்த தேடிக்‌ 
மி தேவராஜுஸ்லரமி தேவன்‌, ற்கு ஸ்ரீ கார்யகர்த்தாவாக மியமித்தாரென்பது மிகவும்‌ 
கற்பனை, 1842 ஆம்‌ வருஷத்தில்தால்‌. தாகதேரிகனுக்கு கலெக்டர்‌ மூலமாக. இந்த தேவ 
ஸ்தான ஸ்ரீகார்யம்‌ கிடைத்தது... அதுவும்‌. இந்த பரம்பரையினர்‌ செய்த அள்திகளாம்‌ 
ஹைகோர்ட்டாசால்‌ ட ல்‌ செய்யப்பட்டதென்‌ற eu மேலே ரிசார்டுகளுடன்‌ 
வீவரிச்சுப்படுர்‌. தேவப்பெருமாள்‌ தேவஸ்தானத்தில்‌ மண்டபங்கள்‌ முதலிய அநக கைங்‌ 
கரியங்களைச்‌ செய்தருளியவர்‌ ஸ்ரீ அழகிய மணலான glut ஸ்வாமிகனென்பது பல சாஸனன்‌ 
களினால்‌ ரீர்பையமான விஷயம்‌, தாததேிகன்‌ செய்த சைங்கரியம்‌ மிகவும்‌ ஸ்வல்பம்‌, 
அதவும்‌ அவர்‌ தர்முடைய எவ்யருக்குக்‌ கட்டனையீட்டுச்‌ செய்வித்த. காஞ்சீபுரத்‌ திலேயே 
உலகளர்க பெருமாள்‌ ஸன்விதிக்கு தருமகர்த்தாலாக இருந்த போரேற்று பட்டர்‌ ஸ்ரீரீவாஸ 
ராகவாசாரியர்‌ ஸ்வாமிகள்‌ லச்ஷச்கணச்கான ரூபாயில்‌ அக்ரஹாரப்ர Sho செய்தது, தடாசு 
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ப்ரதிஷ்டை செய்தது, நீரகம்‌ காரசும்‌ சார்வானம்‌. என்ற இவ்யதேசங்களைப்‌ புரருத்தாரம்‌ 
செய்தது Qis நாற்ருண்டிலென்பதை காம்‌ கட்கூடாகப்‌ பாரர்த்இிருக்கறோம்‌. இதைவிட 
அதிசயமான காரியம்‌ இந்த தேவஸ்தானத்தில்‌ தாததேடிகர்‌ யாதொன்றும்‌ செய்யவில்லை. 
நூற்றுக்கால்‌ மண்டபமும்‌ அழயெ மணவாள ஜீயர்‌ கைங்கர்வமென்பது சாஸகாரூடம்‌, இந்த 
மண்டபத்தில்‌ அனேக Osista திருமண்‌ சாப்புகள்‌ வீளங்குவதால்‌ அது வடகலையாருடைய 
'இருப்பணியா யிருக்க. கியாயமில்லை. அல்லது, “தாததேரிகர்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ தென்கலை. 
ஸம்பிரதாயஸ்தர்‌' என்ற தத்துவமாவது ஒப்புக்கொள்ளப்படவேண்டும்‌. அய்யங்கார்‌. 
குளத்தில்‌ அனுமார்சோவில்மட்டுமே யுள்ளது. ஸ்ரீராமர்‌ கோலிதுமூள்ளதாகச்‌ சொல்லு! 
வது பீரத்யகஷமான அபத்தம்‌. தேவப்பெருமாள்‌ அணிக்துகொண்டிருக்கும்‌ விலையுயர்ந்த 
'தருவாபரணங்களெல்லாம்‌ ஸ்ரீ ஆத்தாள்‌ தீயர்‌, அழயெ மணவாள ஜீயர்‌, வேங்கடாத்ரிஸ்வாமி, 
சாரை பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ பெரிய அனக்தாசரர்யஸ்வாமி முதலான தென்கலை ஸம்பிரதா. 
யஸ்தர்களால்தான்‌ செய்வித்துச்‌ சாத்தப்பட்டலவ. காளைக்கும்‌ அனந்தாசார்‌ மகரகண்‌। 
யென்றே வழங்கப்பட்டுவரும்‌ திருவாபரணம்‌ விலைமதிக்க முடியாததெவ்பது ப்ரஸித்தம்‌, 
வெங்கடாத்ரி கொண்டையென்பதும்‌ அப்படியே. இப்படி. தாததேரிகர்‌ பெயரால்‌ ஒரு 
'இருவாபரணமாவது வழங்குவதுண்டோ? இல்லாதது எப்படி யிருக்க முடியும்‌? 


8. டி. 171] ஸ்தாள்‌ தாதாசாரியர்க்கு இத்தலத்தில்‌ தொடர்பு ஏற்பட்டது. 

2, இனி, தாதாசாரியர்களுக்கு இந்த தேவஸ்தானத்தில்‌ தொடர்பு ஏற்பட்டதைப்‌ 
பற்றி விரிவாக விளக்குவோம்‌. ஆதிகாலத்தில்‌ இந்த தேவஸ்தான நீர்வாஹம்‌ அர்ச்‌ 
பரிசாரகர்‌ முதலிய “ஸ்தலத்தாரின்‌'' அதினமாமிருந்தது. இதில்‌ தாதாசாரியர்கள்‌ சேரவில்லை. 
பிறகு ஒருகாலத்தில்‌ wast உபத்ரவத்தால்‌ கோவில்‌ சீர்கெட்டிருந்தது, அப்பொழுது. 
ஆத்தான்ஜீயர்‌ என்பவர்‌ தமது டன தோன்றமல்‌ என்றவன்‌ உதவியால்‌ பெருமாளை 
உடையார்‌ பாளையத்‌ திலிருந்து மீட்டுக்கொண்டுலந்து Caries சர்படுத்திவைத்தார்‌. இந்த 
உபகாரத்திற்காகஜெ. ஸ்தலத்தார்‌ ஸன்னீதி நிர்வாஹத்தை Oy. தோன்‌ தமல்லிடம்‌ ஐப்புவித்‌ 
தார்கள்‌; அவன்‌ அதை தனது ஆசார்யரான ஆத்தான்‌ ஜியருக்குச்‌ த$தவிட்டான்‌.ஆச ஆத்தாள்‌ 
ஜீயரும்‌, அவருடைய பரம்பரையில்‌ சேர்ந்த பலரும்‌ தர்மகர்த்தாக்களாக இருந்துவந்தார்கள்‌. 
1711ல்‌ லஷ்மீகுமார தாதாசாரியர்‌ என்பவர்‌ பெரிய வித்வானுயும்‌ Fuser ராதகுருளாயும்‌ 
இருந்தபடியால்‌, அவரால்‌ ஸன்னிதிக்குப்‌ பல ஈன்மைகளுண்டாகக்‌ கூடுமென்றென்ணி அவ 
ருக்கு முதல்‌ தீர்த்தம்‌ அளிக்கப்பட்டது: இதற்காக அவர்‌ என்னிதியின்‌ மாமூலான. 
தென்சலை ஆசாரங்களையும்‌, தென்கலைத்தனியன்‌ முதலியவற்றையும்‌ காப்பாற்றி வருவதாக 
உடன்படிக்கை எழுதிக்கொடுக்க வேண்டியதாயிற்று, அப்பொழுதும்‌ அவர்‌ முதல்‌ தீர்த்த 
காரராகமட்டு மிருந்தாரேயன்றி தர்மகர்த்தாவாக இல்லை... அப்பொழுது மற்றும்‌ பல 
தென்கலை திர்த்தகாரர்கள்‌ இருந்தார்கள்‌. இதில்‌ பலர்‌ வெருகாலமாகவே தர்த்தகாரரா 
யிருந்தார்கள்‌.. சிறிதுகாலம்‌ கழித்து அரசாங்கமே தேவஸ்தான நிர்வாஹத்தை விரும்பி 
ஏற்றுக்கொண்டது: பிறகு 1842ல்‌ அப்பொழுது Quis முதல்‌ தர்த்தகாரகும்‌, வித்வானு. 
மான ஒரு தாதாசாரியரிடம்‌ தர்மகர்த்த பதவி ஒப்புவீக்கப்பட்டது. இப்பதவி 65 ஆண்டுகள்‌ 
இவர்கள்‌ பரம்பரையிலேயே இருந்தது. பிறகு ஸ்ம்ஸஅட்‌ போடப்பட்டு 1917ல்‌ரிஸீவர்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்டார்‌. இந்த முறையும்‌ பலவாறாக மாதி தற்சமயம்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவரல்லாத 
ப்ராமணர்‌ ஒருவர்‌ எக்‌. ட்ரஸ்டியாகவும்‌, 2 தாதரசாரியர்‌ ஆனரரி ட்ரஸ்டிகளாகவும்‌ நியமிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கர்கள்‌.. 

ஹிண்டுவில்‌ வியாஸ மெழுதியணிள்‌ உள்ளத்திறுண்மை. 

3. ப்ரக்ருதம்‌ ஹிண்டுவில்‌ வெளிவக்த வியாஸ மெழுதியவர்‌ ஆழ்வார்கள்‌, seu 
ப்ரபந்தம்‌, உபயவேதாக்தம்‌ என்று பெரிய பெரிய பேச்சுக்களைப்‌ புகுத்தியிருப்பதைப்‌ பார்க்க 
மீகவும்‌ வேடிக்கையா யிருச்றெது: ஏனென்றால்‌ இவர்களுக்கு உள்ளத்தில்‌ இவைகள்‌ விஷய 
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மான பகையும்‌ வெறுப்புமேயுள்ளது. இதே வரத தாதாசாரியென்பவர்‌ செங்கல்பட்டு ஸப்‌. 
ஜட்ஜி மூன்‌ ஓர்‌ ஸ்டேட்மெண்டு எழுதிக்கொடுத்திருககறுர்‌. செங்கல்பட்டு ஸப்‌ ஐட்து 
கோர்டு 0. S. No. 7.—1945à: தமிழ்‌ ப்ரபந்தங்கள்‌, வேதத்தில்‌ பிரவேசமில்லாத பெண்களுக்‌ 
கும்‌, ப்சாமணர்‌ அல்லாதவர்களுக்குமே எழுதப்பட்டன. ஆகையால்‌ வடகலை தாதாசாரிகள்‌ 
இது விஷயமான தங்கள்‌ பாத்யதையை தென்கலை ஆத்தரன்‌ gut என்பவருக்கு விட்டுக்‌ 
சொடுத்துவிட்டார்சள்‌”' என்று. இசைக்காட்டி அக்க கட்த என்ன சொல்லுகிறாரென்றால்‌, 
“இதனால்‌ வடசுலையாருக்கு ப்ரபந்தங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ adamy eeu guis pO er 
பதை காம்‌ அறியலாம்‌, இப்படியிருக்தும்‌, இவர்கள்‌ தாங்களும்‌ தமிழ்‌ ப்ரபந்தம்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்று ஆக்ரஹம்‌ கொள்வதுதான்‌ மிகவும்‌ வேடிக்கையா யிருக்கிறது!” என்றெழுதி 
யுள்ளார்‌. 


இந்தலத்தில்‌ தாதாசாரியர்கள்‌ செய்த நீதிச்‌ செயல்கள்‌ 

4. காஞ்சீபுரம்‌ தேவஸ்தானத்திலும்‌ இவர்கன்‌ ஆழ்வார்களையும்‌ திவ்வியப்‌ பிரபந்தங்‌ 
குகயும்‌.. Leah கேவலப்படுத்தி யுள்ளார்கள்‌, ஆழ்வார்களின்‌ உத்ஸவங்களையும்‌. 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஆலயத்திற்கு அஸாதாரணமான அத்யயம உத்ஸவத்சையும்‌ இவர்கள்‌ நிறுத்த. 
வீட்டார்கள்‌. வில்லீயம்பாக்ரம்‌ பையாகண்ணு தாதாசாரியர்‌. இருவாடிப்யூரத்தன்று. பெரி 
யாழ்வார்க்கு பஹாமானமாசக்‌ கட்டிவைத்த திருப்பரி வட்டத்தைத்‌ தல்‌ கையால்‌ தொட்டுக்‌ 
களைத்து வீரிறி யெறிந்தார்‌; இப்படியே திருக்கார்த்திகை யன்திரவு திருப்பாணாழ்வார்‌ விஷயத்‌ 
இதும்‌ அபசாரப்டட்டார்‌.. இவற்றுக்கு என்ன காரணமென்றால்‌ இந்த தாதாசாரியர்‌ ஒரு 
ஸமயம்‌ கோர்ட்டில்‌ வாக்குமூலம்‌ கொடுக்கையில்‌ “Qis தேவஸ்தானத்தில்‌ எந்த. ஆழ்வாருக்‌ 
Gb எந்த ஆசாரியருக்கும்‌ எந்த ஸ்தர்ப்பத்திும்‌ யாதொரு மரியாதையும்‌ செய்ற வழக்க 
மில்ல!” என்று கூசாமல்‌ சொல்லியிருந்ததேயாம்‌. இதெல்லாம்‌ farine o DiD ipg 


^ ஸர்பெரும்பூதூர்‌ ளியாஜ்ஜியத்தின்‌ பரிஷ்காரம்‌ 
B. ப்ரஸங்கா த்‌ முக்யமான விஷம்‌ கேண்மின்‌. கடைசியாக ஸ்ரீபெரும்யூதூர்‌ ஜட்ஜ்‌ 
மெண்டில்தான்‌ தாதாசாரியர்களின்‌ பிரபாவம்‌ மிக விளங்கிற்று. அவ்விடத்தில்‌ ஒருவிதமான 
சவஹமுமில்லாமரிடத்துலந்துசொண்டிருக்கையில்வெகுசாள்‌ கழித்து காதாசாரிகள்சண்டை 
களச்‌ Gern அபரிமிதமான வியலஹாரங்கள்‌ ஈடந்தன, ப்ரஹ்மஸீ V. இரஷ்ணஸாமி. 
ஐயர்‌ என்றெவொரு பிரபல அட்வகேட்‌ அக்கு வடகலயார்களுக்கு mikara இருக்கார்‌. 
அப்போது ஸ்ரீபெரும்பூதூர்‌ வியாஜ்ஜியம்‌ கடைசியாக ஹைகோர்ட்டில்‌ இருந்தது. wig ஸம, 
யத்தில்‌,மேலேசொன்ன வடகையாரின்‌ வம்லோன Lf Room சாமி. ஐயரவர்கள்‌ ஹைகோர்ட்‌ 
BLA ஸ்தானத்தில்‌ அமர்க்தார்‌. அப்போது ஹைகோர்ட்‌ ந்த ஸ்ரீபெரும்பூதார்‌ ஸன்னிதி 
வெயவஹாரத்தின்‌ அப்பில்‌ அர்த இருஷ்ணஸுமி ஐயமுடைய பெஞ்சில்‌ வந்தது, ஏற்கெனவே 
பல வருஷங்கள்‌ வடகல்யார்ச்கு வல்லோயிருந்த இவருடைய பெஞ்சில்‌ Mis அப்பில்‌ 
ஈடக்சத்தகா தென்றும்‌, இவரிடம்‌ நடந்தால்‌ மியாயம்‌ தேறு தென்றும்‌ தென்கலயார்‌ «dag 
பிக்கத்‌ இவிரமான முயற்சிசன்‌ செய்தும்‌ பலிக்கவில்லை. அவரே விசாரிப்பதாகக்‌ கேஸை 
எடுத்துக்கொண்டார்‌. வடகலயார்‌ suits வெற்தியென்று நிச்சயித்து ஆனக்தமாயி 
இழுர்கள்‌ ; தென்கலையார்‌ கவிழ்தலையிட்டு. வரு5்திச்டெக்கறார்கள்‌. ஜட்ஜ்‌ கருஷ்ணஸாமி 
ஐயரவர்கள்‌ கேஸை யெடுத்தக்‌ கொண்டு அன்றே அலம்பிக்‌ கவிழ்த்துவிட்டார்‌. அவர்‌ கெடு 
நாள்‌ வடக&ய.ர்களுக்கு வக்லோயிருக்தபடியால்‌ எல்லர ரிகார்டுகளையும்‌: ஒன்று விடாமல்‌. 
மூற்திலும்‌ பார்த்தவசாகையாலே ப்ராமாணிகராய்‌ மனச்சாட்சியை மீழமாட்டாமல்‌, 
எழுதினர்‌ - 
எ தரதாசார்ய குடும்பஸ்தர்கள்‌ தங்களுக்குக்‌ குலபரம்பரையாக வந்த ostas மந்த்ரத்தை 
விட்டு வடகலை மர்த்ரத்தை ஆதரிக்கத்‌ தொடங்கியதுதான்‌ இவ்வளவுக்கும்‌ காரணம்‌; இதி 
Agile தாதாசாரியர்கள்‌. தங்கள்‌ க௮ரவங்களை இழக்க Gigg" என்று: 
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இந்த விஷயத்தை இதுகாறும்‌ காம்‌ பல புத்தகங்களில்‌ பல தடவை. எழுதியீருக்‌ 
இரோம்‌? மேலே குறித்த வாசகம்‌ போன்ற பலபல வாசகங்களை த்வீபாக்தரஸ்தர்களான. 
பெரிய பெரிய ஐட்ஜீகள்‌ இருமலை இருப்பத ப்ரிவிகவுன்ணில்‌ தீர்ப்பு. முதலியவைகளில்‌ அபரி. 
மிதமாக எழுதியிருந்தாலும்‌ அதைவிட மேலே உதாஹரித்த ஸ்ரீ, Gu ram nr ஐயர்‌ Doure 
கத்திற்கு மஹத்தான செனரலமுண்டு. எதனால்‌? அவர்‌ பத்தெட்டு வருஷகாலம்‌ வடகலையார்‌ 
sejig அந்தரங்க வக்லோயிருந்து, அவர்களிடம்‌ பல ஆயிரக்கணக்கான ரூபாய்களை ப்‌ பெற்‌ 
திருந்து: ரிகார்டுகளை எழுத்தெமுத்தாகப்‌ பார்த்திழுத்தவராசையாலே உள்ளதை உள்ளபடி. 
தெரிந்து கொண்டு எழுதினார்‌; இது அவராகவா எழுதினது! தெய்வமன்றோ எழுதுவித்தது, 
இதைக்‌ கண்டுவைத்தும்‌, அந்த தாதாசார்ய குடும்பஸ்தர்களுக்கு. மணவானமாமுனிகளின்‌. 
திருவடிகளில்‌ அபசாரபுத்தி இன்னமும்‌ நீங்சவிஸ்கீ. நீக்காததோடு வளர்க்கும்‌ செல்லுகிறது. 


தாதாசாரியர்களின்‌ மேல்‌ ஸ்சீர்ஸைட்‌ தொடுக்கப்பட்ட itai 
V. 0: தேவராதஸ்லாமி தேவஸ்தானத்தில்‌ Paerah ஏகதேசமாக aiwai jo பதவியை 
வஹித்து வந்த தாதாசார்ய வம்சஸ்தர்சன்‌ தரம டரிபாலலங்களை. ஒழுற்குபாடாகச்‌ செய்‌ 
வதில்லையென்றும்‌ அவர்களை வீக்கி நியாமம்‌ செ.ஓு$்தமேண்டுபென்றும்‌ சுமார்‌ 52 வழுவும்‌. 
களுக்கு முன்‌ வியவஹாரம்‌ (dBi) ஆரம்பமாயிற்று. gia ஸ்சம்ஸாட்‌ போட்ட 
வர்கள்‌ ஜெ தேவஸ்தானத்தில்‌ கைங்கர்ய பரர்கள்‌ பலர்‌ எனினும்‌ தெல்ககயரர்களே முக்யெ 
மாக நின்றார்கள்‌. அப்போது தேவஸ்தான diarani ஒரு ரிரிவர்‌ மூலமாக நடக்துவர்தது. 
- சல்ல புகழ்பெற்ற தோணுங்குளம்‌ rur yga fur rior, அப்போது பல வருஷங்கள்‌. 
சீணிவராயிருந்தவர்‌. அந்த ஸ்டீம்‌ வீயாஜ்ஜியம்‌ Bester ஹைகோரிட்டாரவர்களால்‌. 
ஒருவாறு முடிவு செய்யப்பட்டது. தாதாசார்ய வம்சஸ்தர்சளில்‌ gig பேர்கள்‌. தர்மகர்த்தாக்‌ 
களாயிருக்கவேண்டு மென்றும்‌, ஒவ்வொரு வருஷத்தில்‌ ஒவ்வொருவர்‌ எக்ஸிக்பூடில்‌ rc. 
யாக இருந்து அதிகாரம்‌ செலுத்தி வரவேண்டியதென்றும்‌, இவர்கள்‌ அரீதியாக. nig 
கொண்டால்‌ அதைப்‌ பரிசீலனை செய்து நியாயம்‌ செலுத்துவதற்காக அவர்களுக்கு மேம்‌ ஒரு 
ட்ரஸ்டு போர்டு இருக்கவேண்டியதென்றும்‌, அந்த புடரஸ்டு போர்டில்‌ ஒரு தென்சுலே 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌, ( தாதாசஃர்யரல்லா த) ஒரு வடகலை ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌, ஸ்ரீ வைஷ்ணவரல்லாத 
இரு ப்ராஹ்மணர்‌ ஆக மூவர்‌ அதிகாரிகளாக இருந்து. தணிக்சை செம்யவேண்டியதென்றும்‌ ; 
அவரியம்‌ நேருங்காலங்களில்‌ இந்த ciao மாறுதல்‌ ( மாடிபிகேஷன்‌ ) செய்யலாமென்றும்‌ 
முடிக்கப்பட்டது. அவ்விதமே சுமார்‌ Dag வருஷகாலம்‌ கடத்து வந்தது. அதிலும்‌ தரும்‌ 
நிர்வாஹங்கள்‌ மிகவும்‌ சீர்சேடாகலேயிருக்ததனுல்‌ ste மாடிபிகேஷன்‌ Gadun dai; 
மென்று மறுபடியும்‌ தென்கலை ம்ப்ரதரயஸ்தர்களால்‌ வியாஜ்ஜியம்‌ தொடுக்கப்பட்டது, 
அப்போது ஐந்தாறு வருஷகாலம்‌ ஜெ. தாதாசார்ய வம்சஸ்த தர்மகர்த்தாக்கள்‌ விலக்கப்பட்டு 
ஸ்மார்த்த ப்ராஹ்மணரொருவர்‌ ரெஸீவராக ஜில்லா கோர்ட்டரரால்‌ நியமிக்கப்‌ பெற்று 
தேவஸ்தான பரிபாலனம்‌ sis வந்தது, அதத வீயவஹாரமானது விசேஷபலனைம்‌ பெறுலி 
யாமலே முடிக்திட்டதனுல்‌ மறுபடியும்‌ ஜெ தரதாசார்ய வம்சஸ்தர்களே ஐந்து பேர்கள்‌ தர்ம 
கர்த்தாக்களாக இருந்துவர ரேர்க்தது. லாதிகளான தெல்‌சஃயார்களால்‌ சென்கை ஹைகோர்ட்‌ 
டில்‌ அப்பில்‌ செய்தகொள்ளப்பட்டிருந்தது. அந்த அப்பில்‌ 17- 11941 தேதியில்‌ சனம்‌ 
ஜட்ஜ்‌ வார்ட்ல்வொர்த்‌ தரையவர்களரலும்‌ ப்ரஹ்மஸரீ. கனம்‌ ஜட்ஜ்‌ பதஞ்சலிசாஸ்‌ Bita 
களாலும்‌ பரிஷ்காரமாக முடிவு செய்யப்பட்டது. இந்த முடிவின்‌ ஸாராச்சங்கக மேலே 
விளக்கிச்‌ sr ORO pé. (இடையில்‌) 


தாதாசாரியர்களுக்குப்‌ பரம்பரை Dir இடையாதென்று முடிந்ததும்‌, தற்காகழுள்ள பரிஸ்திதியும்‌. 


7. Oy. தாதாசாரியர்களுக்குண்டான இந்த தர்மகர்த்குத்வுஹக்கரனது.. பரம்பரை 
மீராசா? அன்று ? என்றெ ஒரு வீயாஜ்ஜியமும்‌ சனிப்பட ssa). பரம்பரை மிராசுதான்‌ 
என்று முன்னம்‌. ஜில்லாகோர்ட்டில்‌ முடிக்திருர்தது. அதன்‌ பேரின்‌ தென்கல்யார்‌ ஹை 


, தேவராஜஸ்வாமி தேவஸ்தாளமும்‌-தாதாசார்யகுடும்பமும்‌ 5 


கோர்ட்டில்‌ அப்பில்‌ செய்துகொள்ள, பரம்பரை மிராசு அல்ல என்று தீர்மானிக்கப்பட்டுக்‌ 
&ீழ்க்கொர்ட்டுத்‌ தீர்ப்பு வலிதாக மறுக்கப்பட்டது. 

டைசியான முடிவ என்னவென்றால்‌: *' ஸ்ரீவைஷ்ணவரல்லாத ஒரு ப்ராஹ்மணர்‌ 
(ஸ்மார்த்தர்‌ அல்லது மாத்வர்‌)ஸர்வாதிகார ஸம்பக்கரான மேனேஜிங்‌ டிரஸ்டியாக நாறு. 
ரூபாய்‌ சம்பளத்தில்‌ நியமிக்சப்படலேண்டும்‌. தேவஸ்தான ஸம்பக்தமான லெளகிக வைதிக 
Hse அதிகாரங்களும்‌ அவசொருவர்க்கே அதினம்‌. தாதாசார்ய வம்சஸ்தர்களில்‌ சண்டை 


வகுப்பிலும்‌ மேலண்டை வகுப்பிலுமாக இரண்டு பேர்கள்‌ ஒருவிதமான அதி காரமுமின்‌ 
கிக்கே சாமமாதீரமான (ஹானசரி) q roig sors. இருக்கவேண்டியது, மேனேஜிய்‌ grig 


யின்‌ ஈடவடிச்னைசனிவ்‌ மீது தணிக்கை பார்க்கவேண்டிய அதிகாரம்‌ முழுவதும்‌ ரிலீஜியஸ்‌ 
எண்டோமெண்டு போர்டைச்‌ சேர்த்தது. டே. ஸ்‌£ம்‌ கேஸ்‌ அப்பீல்‌ வாஜகளான ஸ்ரீ ares? 
P. B. அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஆயெ அடியேன்‌ முதலான ஏழு தென்கலையார்களுக்கு கோர்ட்டு 
காஸ்டு சுமார்‌ மூ. 480 வரையில்‌ தேலஸ்‌.தானத்திலிருந்து செலுத்தவேண்டியது '' என்பது 
தீர்ப்பின்‌ லாராம்சம்‌. இது இப்படியே கிறைவேற்றப்பட்டது. டெ. தர்ப்பை கோர்ட்டார்‌ 
வெளியிட்டவளவில்‌ அப்போது தர்மகர்த்தாக்களாக இரந்து வந்த தாதாசாரியர்கள்‌ '*நாளது. 
வைகாசி மாதத்தில்‌ ஈடைபெற வேண்டிய ப்ரஹ்மோத்ஸலம்‌ வரையில்‌ நாங்களே யிருந்து. 
அதுபவித்துவீட்டு உடனே FeO போய்‌ APIA: கோர்ட்டார்‌ தயவு செய்து அந்தப்‌ 
படிக்கு உத்தரவு அளிக்கவேணும்‌'” என்று கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. அதைக்‌ கோர்ட்டார்‌. 
சிறிதும்‌ அழுமதிக்கவில்க:.. “நாளது மார்ச்ச மாதம்‌ 17உல்குள்‌ இந்த ஆர்டர்‌ ஆசாரத்திற்கு 
வரவேண்டியது அவயம்‌"! என்று மூடிவு செய்திட்டார்கள்‌. அப்படியே அன்று முதலாகவே. 
ஆராரத்திற்கு வந்து விட்டது. ஸ்‌£ம்கேஸ்‌ ஓய்ந்தபாடில்லை, இன்னமுமுள்ள து. 
மனவாஎமாமுளிகளிடத்து நிஷ்காரணமாச்சரியத்திஜல்‌ தாதாசரரியர்களடைந்த பங்கங்கள்‌. 

8. ஆதியில்‌ தாதாசார்ய வம்சத்தவர்களுக்கு ஏற்பட்ட பெருமைகளெல்லாம்‌ மணவாள: 
மாமுனிகளிடத்இல்‌ பக்தி ஸம்பத்தனுவேயே என்பது பிஷ்டபேஷணம்‌. என்றைக்கு இவர்‌ 
கள்‌ மணவான மாமுனிகளிடத்தில்‌ பகைகொண்டு sds ஆரம்பித்தார்களோ அன்றைக்கே 
இவர்சளுடைய ஸ்ரீ ஆயிக்கத்‌ தொடங்கிற்று. ஸ்ரீ பெரும்‌ art எம்பெருமானார்‌ ovid guis) 
இவர்களுக்கு எப்படிப்பட்ட மரியாதைகள்‌ இருந்தன! காஞ்ச கஷச்திரத்து ஸசல தேவால 
யங்களி.இம்‌ எப்படிப்பட்ட மரியாதைகள்‌. இருந்தன! அந்தோ! எல்லா மழிந்தன. இதற்கு 
என்னகரரணமென்பது இவர்களுக்குத்‌. தெரியாமலா இருக்கறது? எல்லாம்‌ ரிகார்டுகளி 
வன்றே திவிளக்குன்றது. இதர ஸன்னிதிகளில்‌ இவர்களுர்கு தர்மசர்த்த poig 
இல்லாமல்‌ போனாலும்‌ ஸ்ரீசைலேசதயாபாத்ரம்‌ தொடங்கி அதற்கு மரியாதையாக முதல்‌ 
ஜீர்த்தமநுபவிக்றெமிராசு இருந்தது. தொடங்குவதில்‌ விபரீதம்‌. செய்து மரியாதைகளை 
இழக்கார்கள்‌. அதற்குப்ர idou பண்ணமாட்டாமல்‌ தங்களுக்கு தர்மகர்த்த ஹோதாவுள்ள 
ia தேவஸ்தானத்தில்‌ தென்கலையார்களுடைய  தீர்த்தமரியாதைகளை யெல்லாம்‌. 
நிறுத்திஞர்கள்‌. ஒவ்வொரு இர்த்தகாரகும்‌ வியாஜ்ஜியமாடி. ஸ்தாயித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
தென்கலையான சாத்துப்படி. மிராசுதாரரை வீலக்னர்கள்‌; அவரும்‌ வியாத்ஜியமாடி ஸ்தாபித்‌ 
அக்கொண்டார்‌. இப்படிப்பட்ட விஷமங்கள்‌ பல பல. a sč காமம்‌ போட்டுக்கொண்‌. 
டால்தான்‌ உங்கள்‌ Arrasu துபவிக்கவமென்று செயிராசதாரர்களையீர்ப்பக்தித்தார்கள்‌. 
அதற்கு முதலியார்கள்‌ கணக்குப்‌ பிள்னகள்‌ மூதலானார்‌ Hai இசைக்தார்கள்‌. ஆழ்வார்‌. 
ஸன்னிதிக்காரனரயும்‌ இப்படி, சீர்ப்பக்இத்தார்கள்‌;இசையாமற்போகவே பட்டம்‌ பகலில்‌ பகற்‌ 
கொள்களக்காரர்களைப்போல்‌ வாயில்‌ துணியை யடைத்து ஹிம்ஸைகளைப்‌ பண்ணி மூன்று 
கோர்ட்டுவரை இதற்காக வியாஜ்தியம்‌ கடந்து வாசாமகோசரமாக பங்கமடைக்தார்கள்‌. இப்ப 
டிப்படட தப்பு வியா ஜ்ஜியங்களை அகாவச்யகமாகக்‌ ளெட்பி அவற்றுக்குச்‌ செலவுசெய்ய 
தேவஸ்தானம்‌ பணம்‌ அப்போது இவர்களுக்கு ஸ்வரதீனமாயிருத்தபடியால்‌ அந்தப்‌ பணத்‌ 
d be இப்படிப்பட்ட விரியோகங்களே செய்துவக்தார்கள்‌. 


«6 tiprur gigár—192 
க: பி. 1842ல்‌ தர்மகர்த்தம்‌ பெற்ற தாதாசரரியர்கள்‌ அடைந்த பராஜய பரம்பரைகள்‌ 


9. இன்னமும்‌ கேண்மின்‌; 1842-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌ தாதாசாரியர்கள்‌ இந்த தேவஸ்தான 
நீர்வாஹத்தை ஒப்புக்கொண்டபின்‌ இரண்டு மூன்று வருவுகாலம்‌ ஸாத்விகர்களாயிருர்தார்‌. 
சன்‌ போலும்‌. பிறகு முதற்காரியம்‌ ஆழ்வார்களின்‌ ஷன்னதிகளை யெல்லாம்‌ பாழ்படுத்தியது. 
அதற்கடுத்த காரியம்‌. ஈம்மாழ்லார்‌ ஸன்னீஜிக்காரர்களோடு வீயாஜ்ஜியம்‌ தொடங்கெது: 
[அது 1850-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌] அதுதான்‌ தாதாசாரியர்கள்‌. ஆரம்பித்த முதன்‌ முதலான 
வீயாஜ்ஜியம்‌. *' ஆழ்வரரைத்‌ சொட்டு, ம்‌ செய்ய உங்களுக்‌, 
நீங்கள்‌. வெறும்‌ பரிசாரகர்களே யொ 2 தேவஸ்தான அர்ச்சகர்களே 
அங்கும்‌ பூஜை செய்ய வேண்டும்‌ என்று வியாஜ்ஜியம்‌ தொடங்கி ஆழ்வார்‌. ஸன்னிறி' 
இட்டங்களை செல்லாம்‌ சிறுத்த மூன்று கோர்ட்டு வரை நீண்டகாலம்‌ வழக்காடித்‌ தோல்வி. 
யடைந்து கின்றார்கள்‌. பிறகு பல வருஷங்கள்‌ சுழித்து, அந்த ஆழ்வார்‌ ஸன்னிஜிக்காரர்‌ 
களூள்‌ ஒருவரான (Lite) திருமணி ராகவசாசிய சென்பலரை வதம்‌ செய்வதாகவும்‌ தணிந்து, 
யானைக்கு மதம்‌ பிடித்திருப்பதாக ஒரு பொய்யான ப்‌ரவாதத்தைகக்‌ இப்பி இரண்டு கோபுர. 
வாசற்கதவுகளையும்‌ பகலிலேயே அடைத்து, அந்த ராகலரசாரியர்‌ ஆற்வாருக்குக்‌ காலைத்‌ 
இருவாரா தனம்‌ செய்துகொண்டிருக்கையில்‌ அவரை வெளியில்‌ தள்ளிக்‌ கைகால்களைக்‌ கட்டி. 
வாயிலும்‌ துணியை யடைத்து ஆழ்வார்‌ மதுரசுவிகள்‌ காத முவிகள்‌ மூவரையும்‌ இிழுமல்மேல்‌ 
கொண்டு சேர்த்துத்‌ தருமனை மாற்றுவதாக இகுக்கையில்‌ போலீஸ்‌ wish நூ.ற்றுக்கணக்‌ 
காக மலைமேல்‌ வந்து சேர்ந்து பிறகு இரிமினல்‌ கோர்ட்டுகளிலும்‌ ஸிவில்‌ கோர்ட்கெளிலும்‌ 
கடந்த ஈடவடிக்கைகள்‌ பாரத 7: மாயணாதிகளைப்‌ போலே irr. யிருக்சன்‌றனவென்பதை 
உலதமறியும்‌. இவற்றில்‌ இவர்களுக்கு Gsiss பராஜயங்கள்‌ பேச்சுக்கு dans. 


பெருங்கட்டூர்‌ குமாரதாதாசாரியரின்‌ அதர்க்கணச்‌ செயலின்‌ பலர்‌ 

10. இந்த தேவஸ்தானத்தில்‌ அனேக வருஷகாலம்‌ எகதேரமாக தர்மகர்த்தம்‌ பார்த்து 
வந்த தாதாசாரிய குடும்பஸ்தர்கள்‌ அதிகாரத்‌ லிருந்து அறவே நீச்கப்பட்டது ஹைகோர்ட்டு 
அறிகாரிகளாலென்று உலகம்‌ மினைத்திருக்கிறது? காமும்‌ அவ்விதமாகவே எழுநனோம்‌. 
ஆனால்‌ உள்ளபடி சொல்லுமளவில்‌, மணவாளமாமுனிகளே நீச்கவைத்தாரென்பது ஸத்யம்‌. 
“யதகக்தரம்‌ யத்பவ இ தத்‌ தஸ்ய கரரணம்‌"' என்று சாஸ்த்ர ஜ்ஞர்கள்‌ கூறுவர்கள்‌. அதன்படி, 
பார்த்தால்‌ காம்‌ தெரிவீக்கின்‌ ற உண்மை ஓல்லொருவருடைய வுள்ளத்திலும்‌ ஈன்று பதியும்‌. 
இவர்கள்‌ தர்ம ai dts பதவியிலிருந்து விலக்கப்படுவதற்கு கெருங்னே மூன்னாட்களில்‌ ஈடர்த 
இவர்களது ஈடத்தைகளைச்‌ சுருக்கமாக கிரூபிப்பேரம்‌, உலகமதிக்தவற்றையே இப்போது 
சினைப்பூட்டுமறோமத்தனை. கனம்‌ ஹைசோர்ட்டு wes (Late) ஸ்ரீ. ஸாக்தரமையரவர்கள்‌ 
ஒரு வருஷத்தில்‌ ஐப்பசி மாதத்‌ இல்‌ ஏதோ கார்யவசமாகக்‌ காஞ்சிபுரம்‌ வந்திருந்து அன்‌ Soa) 
7-மணிக்குத்‌ தேவப்பெருமானை ளேவீக்க வந்திருந்தார்‌, உபயகலயாரும்‌ அவரை வரவேற்று 
உபசாரங்கள்‌ செய்து பெருமாள்‌ தரயரர்‌ ஜேவைகளைச்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்வித்தார்சள்‌. அவ. 
ரும்‌ ஆனந்தமாக ஸேவித்துத்‌ இரும்புசையில்‌, அப்போது மணவாள மாமூனிகளுத்ஸவம்‌ 
நடந்து கொண்டிருந்தபடியால்‌ வெளிப்புறப்பாட்டுக்காக அதர்வெடிபோட, அதுகேட்ட 
கட்ஜ்‌ அவர்கள்‌ என்ன விசேஷமிப்போது? என்று கேட்க, மணவாள மாமுவிகளுத்ஸைம்‌ 
ஈடக்து கொண்டிருக்கிறது; வெளியில்‌ பந்தலில்‌ பத்தியுராத்தப்‌ புறப்பாடு ஆரம்பமாகிறது; 
அதற்காக அதிர்வெடி'' என்று சொல்லிவிட்டு “தரங்களும்‌ அங்கே wig நிமிஷம்‌ விஜயம்‌ 
செய்தால்‌ நன்றாயிருக்கும்‌'' என்று தென்சலைத்‌ தலைவர்கள்‌ சொல்ல, அவரும்‌ “அதற்கென்ன? 
அவசியம்‌ OIG EI pst" என்று சொல்லி பெருக்திரரடனே. மணவாளமாமுனிகள்‌ wire 
பக்கமாகத்‌ திரும்பினவாறே அப்போது தேவஸ்தானத்தில்‌ தர்மகர்த்தாவாயிருக்த. பெருங்‌ 
கட்டூர்‌ குமாசதாகாசாரியரென்பவர்‌ அப்பெருங்‌ கூட்டத்தைத்‌. தள்ளிக்கொண்டு முன்னே 
ஓடிவந்து ஸத்யோவைதல்யமடைக்தவளைப்போல்‌ சரேலென்று நிலத்தில்‌ விழுந்து வாயிலும்‌ 


தேவராஜஸ்லாமி தேவன்தானமும்‌-தாதாசார்யகுடும்பமும்‌. 7 


வயிற்றிலுமடித்துக்கொண்டு "Gus! தங்களை சாக்ஷிபோடுவதற்சென்றே இன்று புதிதாக 
இந்த புறப்பாட்டை ஆரம்பிக்கில்ரூர்கள்‌, சங்கள்‌ அங்கே சென்றால்‌ ப்சேதங்கள்‌ விழுற 
வேடிக்கைலயத்தான்‌ பார்க்கவேண்டும்‌" என்று கத்தினார்‌. ஜட்ஜ்‌ அவர்கள்‌ இசைத்துப்‌ 
போய்‌ உடனே திரும்பீப்போய்வீட்டார்‌, அந்த குமாரதாதாசாரியருடைய... சாதுர்யத்தை 
வடகலையார்கள்‌ மிகவும்‌ மெச்சி உடனே அவரைத்‌ தேவப்பெருமாளிடம்‌ கொண்டுபேர்ப்‌ 
மாலை மரியாதைகள்‌ செய்வித்து பேஷ்‌! பேஷ்‌! என்று குணலமடித்தார்கள்‌, பிறகு அந்த 
Gur) தாதாசாரியருக்கு நேர்ந்த கதியைக்கேளுங்கள்‌, இரண்டு மூன்று மாதங்களுக்குள்ளே. 
உடலெல்லாம்‌ புழுத்து நடமாட்டமுமிழந்திருக்து. அன்பக்கட லுள்‌ தவண்டு இப்படி. காந்து 
வருஷம்‌ யாதனைகள்‌ பட்டு, சரமகாலத்திலே வேஷ்டியால்‌. ஏனைகட்டி அதிலே தன்னைக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ இருமலையிலே பெர்ய பெருமானைத்‌ தரம்‌ ஸெவிக்கும்படி... செய்விக்கவேனு. 
மென்று லரை வேண்டிக்கொண்டு அப்படியே ஏணையிலே தூக்கிக்கொண்டு போகப்பட்டு, 
இருமலயிலே சேவித்துத்‌ திரும்புகையில்‌ ஆழ்வார்‌ இருவீதிவலமாக அந்த ஏனையைக்கொண்டு 
போசச்சொல்லி மணவாள மாமுனிகள்‌ ஸன்னிதிலாசலில்‌ வர்தவாறே அங்கு இறக்கச்சொல்லி 
“ஸ்வாமிக்‌! முன்பு POČUL குழி ஸ்வாமியின்‌ அபசாரங்கலை கமித்தருளினதுபோல அடி. 
யேலுடைய அபசாரங்களையும்‌ க்ஷமித்தருளவேணும்‌'! என்று கததிக்கததிக்‌ கத்திக்கத்தி 
யழுது க்ருஹம்‌ வந்துசேர்ந்து அன்று மாஃயே பரலோகம்‌ சென்று சேர்ந்தாசென்பது றகத்‌ 
ப்ரஸித்தம்‌. [இங்கே திருப்புட்குழி ஸ்வாமிப்ரஸ்தராவம்‌ வக்நிருக்றெது; அந்த விவுயம்‌ 
மேலே விளங்கும்‌] 


மமேல்பரக்கம்‌ ுமாரதாதாசாரியர்‌ மஹிமை 
11, மேல்பரக்கம்‌ குமாரதாதாசசரியாரென்பவர்‌ ஸ்வல்பகாலம்‌ தர்மகர்த்த கடனமாடினர்‌' 
பதவிக்கு வந்தவுடனே தெள்க&யார்களை வரஉழைத்து "உங்களில்‌ நாலாயிர அத்யாபகர்கள்‌ 
எத்தனை பேர்கள்‌? சில லெபாகம்‌ தெரிந்த அத்யாபகர்கள்‌ எத்தனை பேர்கள்‌ ? எல்லாம்‌. விலே. 
வாரியாக எழுதிக்‌ கொடுத்துவிட்டே கைங்கர்யம்‌ பார்க்கவேணும்‌!' என்று சில அட்டஹாஸங்‌. 
கள்‌ செய்தார்‌, அடுத்த வாரத்தில்‌ னகசிகத்வாதரி ப்சாப்தமாக, அன்று. அந்த குமாரதாதா. 
சார்‌ புராணம்‌வாரிப்பதரக வந்து பரிலட்டங்கட்டிக்கொண்டு சோலப்படி பக்கத்திலேயே. 
போலீஸ்‌ பந்தோபஸ்துடன்‌ பகல்‌ 12 மணி வரை நாற்றிசையும்‌ கோக்க விழித்திருந்து. பரி 
வட்டத்தைத்‌ தாமே களைந்து கொடுத்துவிட்டு வீடுசேர்ந்து ட்ரஸ்டி பதவிக்கு ராஜிமாமா. 
சொடுத்துவீட்டு அன்றிரவே சென்னைமாககர்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்து நாளடைவில்‌ அங்கிருந்தே 

பெரியபரஞ்சோதி புக்கார்‌. 
சாமா திருமலை தாதாசாியர்‌ பிரபாவம்‌ 


72. சாமா இருமலை தாதாசாசிய சென்பவர்‌ மணவரள்‌ மாமுனிகளையுர்‌ அவரடியார்களையும்‌ 
வாசாமகோசரமாக நிந்தித்து 2வசன பூஷணச்‌ சீர்கேடு என்று எல அபத்த பஞ்சாங்கங்களை 
வெளியிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌; அதே மையத்தில்‌ pistig பதவிக்கும்‌ பீரபல முயற்சி 
செய்து நிற்க, “இந்த ஸ்தானத்திற்கு இவர்‌ வந்தால்‌ கோவிலே குட்டிச்சுரொய்வீடும்‌'' என்று. 
தாயாதிகளே வெளிப்படையாசலர்து ஆதேஷபிக்கும்படியாக அந்த பதவி இடைக்காததோடு 
பலவகைப்பட்ட பங்கங்களையடைக்து பரீதாடகிலைகளை யெய்தி முடித்தார்‌. 


பூந்தி தாதாசாரியரின்‌ மேன்மை 

19. yip தாதாசாரியென்பவர்‌ லெ காட்சன்‌ தர்மகர்த்தர்‌ கூத்தாடினார்‌; அப்போது அவர்‌ 
சாவுதீட்டுடனே மணவாள மாமுனிகள்‌ ஸன்னிதியிலேவந்து, மாமுனிகளின்‌ இருமுற்றப்‌ 
பந்தல்‌ பத்தியுலாத்தல்‌ ஸமயத்தில்‌ தண்டைப்பீடித்துத்‌ தள்ளிச்‌ எல அதர்ச்கவ சேஷ்டைகள்‌ 
செய்ய "தெய்வம்‌ கின்றுகொல்லும்‌': என்த பழமொழியும்‌ பழுதால்‌ அடுத்த களிலேயே 
அவர்‌ “வானோ மறிகடலோ மாருதமோ தீயகமேர கனோ Gargj bp என்ன வேண்டும்‌ 
படியான சோசரீயல்‌இதிகளை யடைந்த சரிதைகளை ஒருவரும்‌ மறந்திருக்க மடியாது; 


8 யீராமாதுஜன்‌-192 


14, சோணன்தாதாசாரிய ரென்‌ பலரும்‌ சிலகாலம்‌ தர்மகர்த்த கருத்த மாடினர்‌. ஒரு வரு 
வம்‌ வைசாகோத்லவத்தில்‌ தீவாகசாராதனத்தனன்று இருவபிஷேச மண்டபத்தின்‌ Qj இரு 
SH ஸ்வாமிகள்‌ எழுக்கருனி யிருந்து திருவாய்மொழி ஹேவித்துக்கொண்டிருக்கர்கள்‌, 


தர்மஹர்த்தா, பெருமாள்‌ உள்ளே 
போய்ச்‌ சேர்க்துவீட்டரர்‌. பிறகு கடக்க வியாஜ்தியத்தில்‌ 200 ரூ. (இருநூறு) அபராதம்‌ 
செலுத்தவேனுமென்றும்‌ இதை தேவஸ்தாளப்பணத்நிலிருர்து செலுத்தாமல்‌ சைவிட்டுக்‌ 
கட்டவேனு மென்றும்‌ கட்டனையாயிற்று, பிஷாடனம்பண்ணி்‌ கட்டிவிட்டு Pale. 
Bis தாதாசாரியரே மணவாள மாமுனிகள்‌ ஸன்னிதியில்‌ பர்தல்‌ போடுவதை ஆஜேபித்‌ 
தும்‌ பலவாயிரக்‌ கணக்கான goria தேவஸ்தான த்திலிருர்து அறியாயச்‌ செலவு செய்து 
மூன்று சோர்ட்டுசை வழக்காடித்‌ தோற்றொழிக்தார்‌. இவையெல்லாம்‌ சான்‌ ராக 
அதுபவித்தவை, இங்ஙனே பல. 

இந்த தாதாசாரியர்கள்‌ தேவஸ்தானப்பணத்தை இல்விதமாக அரியாயர்‌ செலவுகள்‌ 
செய்ததைக்‌ கணக்டட்டால்‌, உண்மையில்‌ gis தேவஸ்தரனம்போல்‌ இரண்டு மூன்று 
தேவாலயங்கள்‌ கட்டுவதற்குப்‌ போதுமான பணம்‌ செலவாகியீருச்குமென்பதில்‌ ஸர்தேஹ 
மில்லை. பலர்க்கோ சிலர்க்கோ பாபப்ராசர்யத்தாலே பெற்றதாயினிடத்திலேயே மிஷ்சார்‌ 
ணமான பகையுண்டாவது போல, இவர்களுக்கு மணவாள மாமூனிகளிடத்திலே பகை 
தோன்றியதுதான்‌ ஆச்சரியம்‌. மாமூனிகளின்‌ உத்லவத்‌ திருமேவீயைக்‌ களவாடிப்‌ பொற்‌ 
குமரையிலே பலகாலம்‌ எழுக்தருளப்பண்ணீவைத்த மஹாறுபாகர்கள்‌. இவர்கள்‌: இந்த 
செலாஎயத்தில்‌ அகந்த புஷ்கீணியொன்றே புண்யதிர்த்தமென்றும்‌, பின்புறத்நிலிருக்றை 
பொ ற்றுமரைக்குளம்‌ சில தூற்றாண்டுகட்கு மூன்னம்‌ தோண்டப்பட்டதாையாலே அது 
ஸாதாரண தடாகமென்றும்‌ எண்ணியிருக்தோர்‌. அதையும்‌ புண்ய தீர்த்தமாக ஒரு அடவ 
கேட்‌ எழுதியிருப்பது எதனுலேயென்ற ஆலோசித்தோம்‌, தன்னுடைய ஆசார்ய குடும்பம்‌ 
மணவாள மாமூனிகளைப்‌ பலசாலம்‌ இந்த தடாகத்திலே agiagi பண்ணிவைத்ததனால்‌ 
இதையும்‌ புண்ய நீர்த்தமாகப்‌ பரிகணகம்‌ செய்தாரென்று தத்துவமுணர்க்தோம்‌. 


திருப்புட்‌ குழியப்பாஸ்வாமியீன்‌ பிரபாவம்‌. 

15. இவர்சவீல்‌ தலைவராக எழுக்தருளியிரு$த இருப்புட்குழியப்பாஸ்லாமியே இப்படிப்‌ 
பட்ட apurwa சேஸ்டிதங்களூக்கு ப்ரவர்த்தகராக விளங்கெருளினுராம்‌. நீயாயால 
யத்தில்‌ சென்று “இந்த தேவஸ்தானத்தில்‌ மணவாள மாமுனிகள்‌ மூலவிச்ரஹம்‌ மாத்திர 
முண்டேயல்லது உத்ஸவ விக்ரஹம்‌ இடையாதென்று அகோரப்ரமாணம்‌ பண்ணுவேன்‌"! 
என்று அதிகாரிகள்‌ முன்னிலையில்‌ நாற்காலியில்‌ eggs தருவாய்மலர்க்கருனினாரரம்‌. 
பெரும்புளுகரிவரென்று அதிகாரிகளால்‌ அறுதியிடப்பட்டு அவ, ஹம்‌ இரும்‌ 
பின மஹான்‌ அவர்‌. அகோரப்ரமா! 
மாமுனிகள்‌ விஜயஸ்ரீயுடன்‌ கியாயஸ்தான த்தலீருந்து யதாஸ்தானமெமுக்ருளின: பின்‌. இந்த 
இருப்புட்குழி ஸ்வாமி [விவேகியாகையாலே) மாமுனிகளின்‌ ஸன்னிதிக்குவர்து amiga 
ப்ரனாமமென்று சொல்லிக்கொண்டு பன்னீரண்டுமுறை ஈமன்கரித்து புக: புய. ஆ.மீத்தருள்‌ 
வேணுமென்று அஞ்ஜலிமுத்ரையுடன்‌ வீஜ்ஞாபித்து மீண்டனராம்‌. 


முக்கியமான விஜ்ஞாபளங்கள்‌ 
16. ப்ரக்குத விஷயத்தை சிகமனம்‌ செய்றோம்‌. தேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதியை ஆண்டு 
ஒந்த பழைய டிரஸ்டிசள்‌ டெ wiet pià மணவான மாமுனிகளுக்கும்‌ மற்றுமுள்ள ஆழ்‌ 
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வாராசாரியர்களுக்கும்‌ இழைத்த இங்குசள்‌ உண்மையாகவே ராமாயணமும்‌ பாரதமும்‌ 
போன்றது. அவை பல புத்தகங்கள்‌ மூலமாக வெனிவர்துமிருக்னன்‌ mer, கோர்ட்டு ரிகார்டு 
களிலும்‌ எ.றிக்டக்கன்றன. அப்படிப்பட்ட இங்குகள்‌ அத்றொழிய வேணுமென்றே இந்த 
தேவஸ்தானத்தில்‌ ஸ்ரீ வைவ்ணவர்களல்லாத பீராமணர்கள்‌ அதிகாரம்‌ செலுத்தும்‌ டிரஸ்டி. 
யாக ரியமிச்சுப்பட்டார்கள்‌. 17-841 தேதி முதலாக மேலேகுறித்த பிராமணர்களின்‌. 
அதிகாரத்திலேயே இந்த தேவஸ்தான diarani கடைபெற்று வருமின்‌ றது. ஆற்வாராசார்‌ 
ர்களின்‌ திருகஷத்திரோத்ஸவ பரிபரலனங்களும்‌ அத்யயகோத்ஸவமும்‌ மணவாள மாமுனி 
களின்‌ இரு௩கஷத்ரோத்ஸவமும்‌ இந்த தேவஸ்தானத்தில்‌ பல வருஷங்களாகவே நிறுத்தப்‌ 
பட்டு அதுவே ஒரு மாமூலாக வத்திருக்தபடியால்‌ மத்யன்தர்களான புது டூரஸ்டிகள்‌ du 
மிச்சப்பட்டுங்கூட அசாஜி மாமூல்படி உத்ஸலா இகளை கடத்துளிக்க வெள கரியமில்லாமற்‌ 
போகவே அவைகளுக்காகவும்‌ தனி வியாஜ்ஜியங்கள்‌ ஈடத்தி அகாதி மாமூல்கள்‌ அகேகமாகப்‌ 
புதுப்பிக்சப்பட்டன;: அவை 25 வருஷ காலமாகவே! ஒழுங்காக கடந்து வருகின்றன. அவை 
ஈடக்ச அரம்பித்தபிறகுதான்‌ இந்த தேவல்தானத்தை விஷ்ணுவாலயமென்று சிறப்பித்துச்‌ 
சொல்ல அவகாசமூண்டாயிற்று. ப்ரஹ்மஸ்ரீ ஒ, 5ரஸீம்ஹய்யரவர்களென்பவர்‌ இவ்வாலயத்‌ 
Bà 4, ச, வருஷங்கள்‌ எச்ஸிடியூடிள்‌ டி.ரஸ்டியாயிருர்து சல்ல புகழ்‌ பெற்றுர்‌. gato 
வசப்பட்டிருத்தல்‌ முதலான தீயகுணங்கள்‌ அவரிடம்‌ இடம்பெருமலிருந்தன. ஸகல பக்தர்‌ 
களும்‌ அவரையே அடிக்கடி Priis. 
கிரே வீவரித்த ua பல விஷயங்களில்‌ முக்கியமான சிலவற்றுக்கு. 
நிகார்டுகள்‌ காட்டுகிறேன்‌. 

* நம்மாழ்வார்‌... ஸன்னிதியும்‌ -தாதாசாரியர்களும்‌.  தாதாசாரியர்கள்‌.. நம்மாழ்வார்‌ 
ஸன்னிதியை வடகலையாக்க முயன்‌ தபோது பிரளயமான இனர்ச்சி ஏற்பட்டது. செங்கற்பட்டு 
அடிவுனல்‌ மு.ஸ்டிரிக்ட்‌ முன்சிப்‌ கோர்ட்டில்‌ 0. S. Now. 6&7 of 1912. 

M: R. Ry., Ri V. Rachow ஐயர்‌ M- A, B. பூ, அவர்கள்‌ 87-8:1914ல்‌. தீர்ப்பு செய்‌ 
இருக்றொர்‌, அதில்‌ 106 to 113 பாராக்களில்‌ உள்ள விஷுவங்களாவன;- 


(சொல்வடிலம்‌ மாருத மொழிபெயர்ப்பு. 
இந்த ஸக்தர்ப்பத்தில்‌ இந்த வீமாஜ்தியம்‌ ஏற்பட்டதற்கு மூன்‌ கடத்த விஷயங்களைக்‌ 
கவனிக்கவேண்டியது முக்யெமாடறது. (தென்க) வாதிகளின்‌ வழர்கு என்னவென்றால்‌: 
“கோவிலின்‌ யானைக்கு மதம்பிடித்து கோபுரலாசலின்‌ கதவுகளை மூடியிருந்தபோது வடக்‌ 
யார்கள்‌ பலவந்தமாக ஈம்மாழ்வார்‌ சன்னதிக்குள்‌ நுழை3து, இருமண்காப்புகளை மாற்றுவதற்‌ 
காகவே ஈம்மாழ்காருடையவும்‌ அவருடன்‌ சேர்க்இருத்தவர்களுடையவுமான” (காதமூவிகள்‌. 
மதுரசவீகள்‌) வீக்ரஹங்களை அப்புறப்படுத்திக்சொண்டு போல்விட்டார்கள்‌. இதற்கு மாறாக 
பிரதிவாதிகள்‌ (வட்கலயார்‌) பகல்பத்து உத்ஸவம்‌ சடத்துவதற்சே வழக்கம்போல்‌ டெ. 
விக்ரஹங்களை ஏள்ளப்பண்ணிக்கொண்டு போனதாகள்‌ சொல்லுணொர்கள்‌, இருகரத்தாரும்‌ 
99-12-1908 கடக்க சம்பவுத்தைப்பற்றி அனேக சாவரியங்களையும்‌ ரிகார்டுகளையும்‌ 
கொடுத்திருக்கிறார்கள்‌. இலைகளால்‌ ருஜுலான விவு௰ங்கள்‌ அழ்வருமலை:--அன்றைய 
இனம்‌ உடனே போளீசாரிடத்இிலும்‌ மாஜிஸ்ட்சேட்‌ மூன்னிலையிலும்‌ வடகலையாரின்‌. பேரில்‌ 
பீராதுகள்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்கன்‌றன. சப்‌ இன்ஸ்பெய்டர்‌ நீலகண்டய்யர்‌ உடனே ல 
போலிலார்களுடன்‌ கலகம்‌ சேர்க்தவிடத்திற்குச்‌ சென்‌ நிருக்கருர்‌: கீலகண்டய்யர்‌ பிரஸ்தாப. 
வீக்ரஹங்களை டெ. தேவஸ்தானத்தின்‌ மலைமேல்‌ கண்டு பிடித்தார்‌. உடனே ஒரு wanmi 
| Cexibit A.) வடகலை ரெனீவர்‌ (தோ. ரா.), சில பிரமுகர்கள்‌ முன்பாக தயார்‌ செய்தார்‌. அக்க. 
மஹஜரில்‌ அந்த சமயம்‌ தாற்காலிகமாக பிரஸ்தாப விக்ரஹங்களின்‌ வடகலை. நாமம்‌ சாற்றப்‌ 
பட்டிருக்தாலும்‌ வித்ரஹங்களை அலம்பி பரிசோதித்தபோது தேன்சலையென்று சக்தேஹிக்கச்‌ 
கூடிய சன்னங்களிருந்தனவென்று எழுதப்பட்டிருக்கிறது. இந்த கேஸில்‌ அனேக வடகலை 
Gs—2 
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யார்கள்‌ தண்டிக்கப்பட்டிருக்பொர்கள்‌. இது அப்பிலிலும்‌ காயமானதற்கு: 'மூக்யேமான 
காரணம்‌ என்னவென்றால்‌, ப்ரஸ்தாப வீக்ரஹங்களை ஏள்ளப்பண்ணிக்கொண்டு. போவதற்‌ 
கரக உபயோகிக்கப்பட்ட தாய்க்‌ காட்டப்பட்ட தோளுக்னெயான்‌ வெருகாட்களாக உபயோகப்‌ 
படுத்தாமலிருந்ததாக கிருபிக்கப்பட்டதும்‌, உடனுக்குடனே பிராது கொடுக்கப்பட்டதும்‌, 
தென்கலை சின்னங்கள்‌ காணப்பட்டதுமாம்‌. இவைபோன்‌ றவைகளைக்‌ கவனித்தால்‌ பலவர்த 
மாக டெ விக்ரஹங்களை. அபஹரித்ததாகவே கொன்ளவேண்டியிருக்கறது, இந்த விஷயங்க. 
ளோடு இதையும்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌... Bribit Le EE. GG. and RẸ. இந்த Mario 
களிலிருந்தும்‌ வாக்குமுலங்களிலிருந்தும்‌ ஆழ்வார்‌. ஆசரரியர்கலின்‌ பகல்‌ பத்து உத்னவம்‌ அனேக 
வருஷங்களாக இறுத்தப்பட்டிருந்தநு. ஏ.்படும்‌? ப்ரஸ்தாப வருஷத்திலேயும்‌ வீக்ரஹங்களைக்‌. 
கொண்டுபோய்‌ பகல்பத்து உத்வைத்தை நடத்தும்படி உததரவிடவில்லை யென்றே avait 
ஒப்புக்கொஸ்டிருக்கறோர்‌. ஆசையால்‌ பகல்பத்து உத்வவத்திற்கு இந்த விக்ரஹங்களைக்‌ 
கொண்டுபோன தாகச்‌ சொல்வது அடியோடு கம்பமுடிமாது, காஞ்சீபுரம்‌. ஸ்டேஷனரி சப்‌. 
மேதிஸ்ட்சேட்டின்‌ உத்தரவின்பேரில்‌ 28—19—10082 அந்த விக்ரஹங்கள்‌ நம்மாழ்வார்‌ 
ஸன்னிதிக்கே இரும்பக்சொண்டுபோய்ச்‌ சர்க்கப்பட்டிருக்கன்‌றன; ஜெ. ஸன்னிதியைப்‌ 
போலீஸார்‌ 6-1-1909 வரையில்‌ பாசாபோட்டு காத்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌... அன்றைய 
இனம்‌ வாதிகளிடம்‌ டே. ஸன்னீதி ஒப்புவிக்கப்பட்டபோது ஒரு wangi தயார்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது: அத்த மஹஜரில்‌ நம்மாழ்வாரின்‌ மூலவருர்குத்‌ தெள்கலைத்‌ இருமண்சாப்பே Gary 
ஸ்பஷ்டமாகப்‌ பார்க்கலாம்படி. இடப்பட்டிருந்ததென்றும்‌, மற்றும்‌ பாத்திரங்கள்‌, சாமான்‌. 
கள்‌ முதலியவற்றில்‌ தென்கலை காமங்களே இரந்தனவென்றும்‌, ஆழ்வார்‌ ஸன்னிதியிலுள்ள 
(கருங்கல்‌) ப்ருந்தரவன த்தில்‌ தென்சலை இருமண்காம்பே யிருந்ததென்றும்‌ கூறப்பட்டு முக்கி 
றது: இதற்குமேல்‌ இந்த ஈம விவயத்தைப்பற்றி விவரிப்பது அனாவசிய? mis விஷயங்களை 
யும்‌ குழ்ரிகூ கணையும்‌ சொண்டு நம்மாழ்வாரும்‌ அவரைச்சேர்த்தயிச்ரஹங்களும்தொன்றுசொட்‌ 
டுள்ள ஆசாரப்படி தென்சலையே என்பது முடிவாக நீர்யீக்கப்பட்டு வீட்ட a eno! வடக 
wiew ஆழ்வாராசாரியர்களின்‌ ved gg உத்லவாஇகளையும்‌ புறப்பாட்டு உத்ஸலங்களாயும்‌ 
வடகலை தாதாசார்ய தர்மகர்த்தாச்கள்‌ கிறுத்தியகாரணம்‌ SA Nos, 187, 198 and 23D of 1902 
(on the file of the High Covrijé TT. M. cis rifarg அம்மர்‌ நிர்ணயம்‌ (finding) பாரா 17ம்‌. 
கூறியுள்ளது யாதெல்றால்‌, ஆழ்வாராசாரிய வீக்ரஹங்களூக்கு புறப்பாடு உத்ஸவம்‌ நடத்தி 
மணலான மாமுனிகளுக்கு.. உத்ஸவம்‌ கடத்தாவிட்டால்‌. விரோதமாகவும்‌ சங்கடமாகவும்‌ 
இருக்குமே ஏன்ற காரணத்தைக்‌ கொண்டே எல்லா பக்த லிக்ரஹறங்களுக்குமே ஜெ. n dor 
வத்தை இக்கோவிலில்‌ ஈடத்துவதை நிறுத்திவீட்டார்கள்‌.. ("It is also clenr thot! seving 
how strange ond unsound the theory that Manayala Mahamuni is not entitled to any 
procession will look when the other Alwars and Acharyne have such processions, "The 
plaintiffs (Vadagalai Thatbaebar trustees) have evidently thought it best to stop such " 
processions to all for the present" இது ஹைகோர்ட்டில்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டிருக்கறது 


தேவராஜஸ்வாமி சன்னிதியிலுள்ள தென்கலை பாத்யதைகள்‌ விஷயம்‌. 
In the High Court of Madras 
A- S. No- 212 of i909 
JUDGMENT 24-4-1912 
hy Hon'ble Mr. Justice Abdur Rahim & 
^ ^ Sundara Iyer. 
தெ ஐட்ஜ்மெண்டில்‌ பதினோராவது பேஜில்‌ இரண்டாவது பேராவில்‌ கூறியுள்ளவை: 
"We arè, however, of opinion that, having regard to the past management of 
the temple, it is desirable to provide some authority to supervise the administration by 


. 
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the trustees, Several members of the Thengalai commmuity hold offices in the temple, 
and the Thengalsi, asa ledy, bave important interests connected with it. Tt has 
been decided that the invocation before the recitation of the Prabandam or Thirvoi 
mozhi in the temple should Le addressed to the ThengalaiSaint, Manavala Mahamuni, 
‘The Thengalais roescss the right to the Adbyayakam ofice. These rights led to long 
litigation between the ‘Thenuslai and Vadagalai communities (see Krishnaswami 
‘Thathachariar V. Krishnamechar I. L. R 3 Madras 318), There is a shrine of 
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முதலில்‌ தோன்றிய ஸ்கீம்ஸூட்டை முடிவு செய்த map 
கோர்ட்டு ஜட்ஜுகளான (கனம்‌) அப்துல்‌ ரஹிம்‌ ஐ: 
ஸுந்தரமையர்‌ இவர்கள்‌ எழுதியிருப்பது-(ஆங்கி 
லத்தின்‌ நேரான மொழிபெயர்ப்பு) 


“தென்களையாருக்கு அனேக மூக்யெமான பரத்யதைகள்‌ பெ. தேவஸ்‌ 
தானத்தில்‌ இருக்ன்‌ றன. இிருவால்மொழி முதலிய ப்ரபந்கங்கள்‌ தொடங்‌. 
கும்போது தென்கலை. யரசார்யசாயெ மணவான மாமுனிகளின்‌ தனியளைச்‌ 
சொல்லியே எப்போதும்‌ தொடங்கவேண்டியதென்று கோர்ட்டுகளில்‌: 
,தீர்மானிச்சப்பட்டிருக்கறது, அத்யாபக ஆபிஸ்‌ தென்கலையார்களுடையதே. 
தெவஸ்தானத்இிற்குள்னேயே தென்கலை ஆசார்யர்களான மணவாள 
மாமுனிகளின்‌ ஸன்னிதியும்‌ ஈம்மாழ்லார்‌ ஸ்ரீமன்‌ சாதமூனிகளின்‌ ஸன்னிறி 
யும்‌ இருக்ன்றன. நீர்த்த மிராசு பாத்யதைகளில்‌ ஒரு பெரும்பாகம்‌ 
தென்சலயார்கனுடையதே. Oy. தேவஸ்‌ தானத்திற்குள்ளிருக்கும்‌ இருமண்‌ 
களில்‌ அனேசம்‌ தென்களைத்‌ திருரண்காப்புகள்‌ உள்ளன, அனேக தென்‌ 
கலையாருக்கு «Riera பரத்யதைகளும்‌ உண்டு. மல்ஜிதர்மசர்த்ருத்வம்‌ 
ஒரு தென்கலை ஸம்ப்ரதரயஸ்‌தரையே சேர்ந்தது, தென்கலையாருக்கு இவ்‌ 
வளவு பாத்யதைகள்‌ டெ. தேவஸ்தானத்தில்‌ இருப்பதாலும்‌ தர்மகர்த்‌ 
தாக்கள்‌ எல்லாரும்‌ வடகலையாயிருப்பதாலும்‌ தென்சலயார்கள்‌. தங்கள 
டைய பரத்பதைகளைச்‌ சரிவர அனுபவிக்கமுடியாமல்‌ இருக்கும்படி. தடை 
செய்யப்படுகருர்கள்‌ என்று seis காரணத்துடன்‌ நிரூபண த்துடன்‌ குறை. 
கூறப்படுபோத. இது அனேக களர்ச்சிகளுக்கும்‌ கோர்ட்டு விவகாரங்‌ 
smigh இடம்‌ தர்திருக்றெது. தென்சையார்களின்‌. பாத்மதைகளுக்கு. 
விரோதமாக அனேக புதிய ஆசாரங்களை. வடகக தாதாசார்ய தர்மார்த்‌ 
சாக்கள்‌ நுழைக்க அடிக்கடி முயற்சி செய்கிருர்களென்று வற்புறுத்தப்‌ 
படுகிறது, ஒரு தாதாசார்ய விக்ரஹத்தை புதியதாய்‌ கோவிலில்‌. ஸ்தாபிச்‌ 
சச்செய்த முயற்சி பலிக்கவில்லை. இக்க ரணங்களை க்கொண்டு. தரதாசார்ய 
தூர்மகர்த்தார்களுக்குமேல்‌ காங்கள்‌ ஏ.த்படுத்தவிருக்கும்‌ Board of Super 
Yision-à ஒரு தென்கலை ஸம்ப்ரதாயஸ்தர்‌ இருக்கவேண்டுமென்று கரூஜி அப்‌. 
படியே தீர்மானீக்கறோம்‌'', 
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alamahamnni within the precinte of the temple as well as achrine of Nathamm 
The Thengalai own the right to a good proportion of tho ‘Thirtai 
offices. Many of the Namams in the temple are Thengalai namams. The Thengalais 
have also the right of Asiryadam and a Thengnlai is entitled to the office of Muljl 
‘Dharmakarts. All these have led to constant disputes and litigation between the 
communities and it is complained with reason that the faot that all the trustees are 
‘Vadogalais has tended to impede the vindication of the rights of the Thengalais and the 
Thengalai office holders: vd i em a 
Tt is alo urged that the Thathachar Dharmskortas have repentedly attempted to 
introduce innovations contrary to the interests of the Thengalais, They attempted to 
introduce an idol of Thathachar but the attempt failod. a H 
We have therefore considered it desirable, in appointing a Board of Supervision, to 
provide that one of the members of the Board should be a Thengalal gentleman not 
holding any office in the temple.” 


EXHIBIT D (dated 29—2—1700) 
To the Amil (Tahstldar) of Conjecyaram Parganas 

I undarstand that in the Pagoda (temple) of Vedantacharialu near Dipaprakasa- 
kala Pagoda,the prayer, “Ramanujudayapatram’’ has been reeited for some days, which 
was never before dono, and which is contrary to religious doctrines. It is thoreforo 
very improper that it should be done so. Yon should therefore pat a atop to the sume 
and order the prayer, ‘‘Srisnilesndaynpatram” to be reeited ay usual. For such impropor 
act of Ragunadacharyula and Thiruppakuli Krishnamacharyulu among the Thathachar- 
yas, and for their having given mo the trouble of going and seeing that, yon should 
Jovy from them a fine of ten Pagodas each and send the same. 


Poonamallee, (Signed) JOHN HODGSON, 
ரம்‌ Fob. of Fasli 1208, Collector. 


இத்தால்‌ லெ தாதாசாரியர்கள்‌ விளக்கொளிகோவில்‌ வேதரந்ததெரிகன்‌ சன்னிியில்‌ 
ஸ்ரீசைலேச தயாபாத்ராநுஸந்தான வழக்கத்துக்கு விரோதமாக ராமானுஜ தயாபாத்‌ர 
தனியன்‌ சொன்னதற்காக sU? ஒன்றுக்கு 10 வராகன்‌ அபராதம்‌ வசூலித்து அனுப்பும்படி 
'தாரில்தாருக்கு கலெக்டர்‌ ஹாட்ஸன்‌ தரை உத்தரவளித்திருக்கறார்‌. 

Exhibit நல்‌ இந்த அபராதத்தை கலெக்டர்‌ dfe (Hüw. Greenway) 
10-1-1801% காயப்படுத்‌ யிருக்கிறார்‌. 


EXHIBIT G (dated 19—2—1809) 
To Mr. CAZIRET 

Kararnama executed by Tatachary etc. in the Sannidhi (temple) of Bri 
Devaraja Swami Only “Srisailesadayapatram" is usually recited, but "-Bamanuja- 
dayspitram" was never recited. We were sent for and asked about the Vadagalai 
people having recited "Hamannjadayspatram" yesterday. In respect thereof (we say 
that) neither we, nor our Gumasta, nor (any person) under our orders recited it, nor 
did we hear them recite it, nor did we see. No such act contrary to custom will be 
hearafter done by us or by our Gumasta. If we so act in opposition to custom, we 
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shall be liable for the fine that may be imposed Ly the Sirkar. Thur is the Kararnama 
wxoeuled by ua with our free will. 


19th Feb. 1809. (Signed) Kumaratatachsriar. 


» Tirumala Sandareyaradatetacheryulü- 


இதில்‌ Qu. தேவஸ்தானத்தில்‌ ஸ்ரீசைலேச தயாபாத்ரம்தான்‌ நீண்டகால வழக்க 
மென்றும்‌, ராமானுஜ தயாபாத்திர தனியன்‌ எக்காலத்திலும்‌ வழங்கெதில்லையென்றும்‌, வழக்‌ 
சுத்திற்கு விரோதமாக ஈடக்துகொண்டால்‌, அல்லது ஈடத்திவைத்தால்‌ சர்க்காரால்‌ ஏற்படுத்‌. 
தப்படும்‌ தண்டனைர்கு உள்ளாகக்‌ கடவேரமென்று ஓப்புக்கொண்டதாகவும்‌ Aw தாதாசார்‌ 
யர்களே சர்க்காருக்கு உடன்படிக்கை எழுதிச்‌ கொடுத்‌ ருக்கிறார்கள்‌ . 

இது வீஷயமாய்‌ நேர்ந்த ளெர்ச்சகளூம்‌, உடன்படிக்கைகளும்‌, வியாஜ்ஜியங்களும்‌, 
தண்டனைகளும்‌ அபரிமிதமாக உள்ளன. இத்தகைய ரிகார்டுகளை ஆதாசமாகக்கொண்டே. 
பே. No-175 of 1970ல்‌ ஹைகோர்ட்டில்‌ கனம்‌ ஸ்ரீ. சங்கரகாயர்‌ அவர்களால்‌ தீர்ப்பு. 
கூறுப்பட்டிருக்கறது.. ஆக, gratis குடும்பஸ்தர்களின்‌. பிரபாவம்‌ ஸ்ரீ ராமாயண 
பர்ரதாதிகள்‌ போலே மிகவும்‌ விரிவாக வினக்கவேண்டியதேயாகும்‌. ஹிண்டு பேப்பரில்‌ ஒரு 
(ஷகாலம்‌ தொடர்ச்சியாக. வெளியீடுவதற்குப்‌ போதுமான விஜயங்களுண்டு... தற்காலம்‌ 
இல்வளவோடு ADRO por. i "n * 


அ உபஸம்ஹாரம்‌-- 


இல்லாராய்ச்சி வியாஸத்தில்‌ இன்னும்‌ பல பல தத்துவங்கள்‌ தெரிவிக்கப்படவேண்டி. 
யவையுண்டு. தற்காலம்‌ ஸம்‌ சேதபமாகற்‌ தெரிவித்தபடி. முடிவில்‌ முக்யமாக இரண்டு 
விஷயங்களைத்‌ தெரிளித்து இதனை முடிக்றன்‌. 

i) இந்தே அழ்வாராசாரியர்களின்‌. வருஷத்‌ Buyer பரிபால. 
ங்களை தாதாசாசியர்சன்‌. அறவே கிறுத்தியிருக்தார்களென்பதும்‌, ஸ்ம்ஸாட்‌ தொடுத்த 
சென்சலையார்களின்‌. விடா. முயற்சியினல்தாள்‌. 25 வருவுகாலமாக அவ்வாழ்வாராசாரியர்‌ 
களுக்கு ஈல்லகாலர்‌ பிறர்ததென்றும்‌ ழே விரிவாக நிரூபிக்கப்பட்ட. ஈம்மாழ்வசர்‌, உடை 
யவர்‌, வேதாக்ததேரிகர்‌, மணவாளமாமுனிகள்‌, திருக்கச்சி கம்பிகள்‌, கூரத்தாழ்வான்‌ fu 
ஆறு இருநாமங்களின்‌ சாத்ழமுளஅக்குமட்டுமே தெலப்பெருமான்‌ அவரவர்களின்‌ ஸன்னீதி 
களுக்‌ செழுந்துளித்‌ இருவோலக்கம்‌ கடப்பது புராதன லழக்கம்‌. மற்றுள்ள அழ்வாராசாரி 
பர்களின்‌ சாத்தமுனற தினங்களில்‌ அவரவர்கள்‌ பெருமான்‌ ஸன்னீதிக்கெழுந்தருளி ஸேவை 
சாத்துமுறை sig மரியாதைபெற்றுத்‌ திரும்பி யெழுந்தருன்வதும்‌ மாமூல்‌ வழக்கம்‌. இப்‌ 
போது இருபதாண்டுகளரக ஈடைபெற்றுவரு?ற வழக்கம்‌ யாவரும்‌ காண்பதே. ஸகல ஆழ்வா 
சாசாரியர்களுக்கும்‌ பெருமாளெழுர்தருளி விசேஷ மஹோத்ஸவம்‌ கடந்து வருகிறது. ஸேனை 
முதலியார்‌ இருகக்ஷத்திரத்திற்கு ஒருகாளுமில்லாத விசேஷோத்ஸவமும்‌ m img? pg. 
இந்த நாதன மஹோத்ஸவங்களெல்லாம்‌ 72 ரூ: 100 ரூ. இட்டத்தில்‌ கடக்க உபமக்காரர்‌ 
களை யேற்படுத்தப்‌ பெருமுயற்சி கெரண்டவர்சள்‌ தாதாசாரியர்சளும்‌ வடகலையார்களுமே. 
மணவாளமாமுனிகளுக்குமட்டும்‌ விசேஷமல்ல; எல்லா ஆழ்வாராசாரியர்களுக்குமுள்ளதே 
என்று காட்டுவதற்காகவே Dis முயற்‌. மணவான மாமூனிகளோ அலரடியார்களோ மிக 
மிக உகப்பதே இது. ஸ்ரீ ராமாயணத்தின்‌ ஸாரமாக ஒரு சுலோக முண்டு;*ஸாக்தர்‌ 
ரகுகரதஸ்ய ஸ-ரஸ்த்ரி துக்£சாக்தயே, தசாககல்ய பவகே gs மாஸா துவ ஸ ஹ'' என்பதாக. 
இதன்‌ பொருளாவது, தேவமாதர்களின்‌ சதையை வீடுவீக்சைக்காக ஸீதாயிரரட்டி தான்‌ 
இலங்கையில்‌ பத்துமாதம்‌ றையிரு்கானென்பது. இதேபோல, மணவாளமாமுனிகள்‌ 
மற்றுள்ள எல்லா ஆழ்வாராசாரியர்களுடையவும்‌ ஈன்மையைக்‌ கோரியே தாம்‌. Be பல 
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வாண்டுகள்‌ ஈன்மை யிழக்தருந்தார்‌. இப்போது தாம்‌ பரிபூர்ண மகோரதராயீனர்‌: 
களுக்குமட்டுமே உத்ஸவாஇகன்‌ கடைபெற வேணுமென்று யாரும்‌ கோரியிருந்ததி. 

(2) இந்த தேவஸ்தானத்தில்‌ நாலாயிர இவ்யப்பிரபந்த ஸேவையுடன்‌. பத்துகாள்‌. 
மஹோத்ஸவம்‌ ஈடைபெறுவது ஈம்மாழ்வார்‌, மதுரகவிகள்‌, ஸ்ரீமர்‌ நாதமுனிகள்‌, எம்பெரு 
மானார்‌, மணவாள மாமுனிகள்‌ ஆக ஐவர்க்கே; இவற்றுக்கு தேவஸ்தான தட்டம்‌ விசேஷமாக 
வுண்டு, இவ்வைவருள்ளும்‌ விசேஷ விபவமாக கடைபெறுவது மணவாள மாமுனிகளோரு 
வர்க்கே யென்பது ஐகத்ப்ரஸீத்தம்‌. இந்த தேவஸ்தானத்திலிருந்து Ae வருஷங்களாக 
ஆண்டுதோறும்‌ உத்ஸவங்களின்‌ ஜாபிதரவாக ஒரு சிறு புத்தகம்‌ அச்சிட்டு வெளியிடப்படு 
கிறது, இதை வெளியிடவேண்டிய பொறுப்பு எக்ஸிக்யூடில்‌ டிரஸ்டியினுடையது. அவர்‌ 
ஸ்மார்த்தராக இருப்பதால்‌ சாமகார்த்த டி.ரஸ்டிகளான இரு தாதாசாரியர்களின்‌ உதவியை 
சாடுகறார்போலும்‌. அவர்களுக்கு ஆழ்வாராசாரியர்களிடத்திலுள்ள பசை காபிவரையில்‌ 
நிரம்பி ஊறியிருப்பதாலும்‌, இதன்‌ பலனை அதுபவித்துக்கொண்டே யிருர்தும்‌ மருந்தில்லா. 
வியாதியான மாச்சரியத்தை மாய்த்துக்கொள்ள முடியாமையாலும்‌, சம்மாழ்வார்‌ மதுரசவிகள்‌ 
காதமுனிகள்‌ உடையவர்‌ மணவாள மாமூனிகட்டு சாத்துமுறைமட்டுமே ஈடப்பதாகவும்‌, தேரி 
கருக்கும்‌ தாததேரிகருக்கும்‌ பத்துகாளுத்ஸவம்‌ கடைபெறுவதாகவும்‌ அச்சிட்டு வருவதை அறி 
யாதாரில்ல மேற்சொன்ன ஜாபிதாவில்‌ உத்ஸவங்கள்‌ பெரும்பாதும்‌ மாறுபாடாகவே அச்சிடப்‌ 
பட்டுவருவதால்‌ அந்த அபத்த பஞ்சாங்கத்திற்கு இது தலையான அபத்தம்‌, அதிஸமீபத்தில்‌ 
நிகழ்ந்த இருமங்கையாழ்வார்‌ சாத்துமுறை, திருக்கார்த்திகை, இருப்பாணாழ்வார்‌ erinan 
முதலானவற்றை மேற்சொன்ன ஜாபிதாவில்‌ எவ்வளவு தலைழோக அர்சிட்டிருக்கறதெள்‌ 
பதை மத்யஸ்தர்கள்‌ கவனித்தால்‌ இது அபத்த பஞ்சாங்கமே யென்பதைத்‌ தாராளமாக 
ஏற்றுக்கொள்வார்கள்‌. இத்தகைய அபத்தங்களின்‌ அபிவிருத்திக்காகவே தா.தாசாரியர்‌ 
இருவர்‌ நாமகார்த்த டி.ரஸ்டி.யரக இருந்து வருகருர்களென்று உணர்க. 

இந்த வியாஸத்தை ஒருவாறு தழுவியும்‌, இன்னும்‌ அனேசு விஷயங்களைச்‌ சேர்த்தும்‌ 
என்னுடைய பெரிய மாப்பிள்ளை ஸ்ரீ உலே, வித்வான்‌ T A- ஸம்பத்குமாாசாரியர்‌31,. எழுதி. 
யுள்ள ஆங்லை வியாஸமும்‌ மஹான்களுக்கு விருந்தாகும்‌. d: . 


இப்படிக்கு 
P- B. அண்ணங்கராசாரியர்‌. 


அன்பர்களுக்கு அறிவிப்பு 


mug ஸ்ரீ ராமாநுஜ பத்ரிகையின்‌ ஆசிரியரான ஸ்ரீ உ.வே. P. B. A. 
ஸ்வாமிகள்‌ திருப்பாவை யுபக்யாஸத்தை' யுத்தேடித்து anb மார்கழி-மீ 
பூராவும்‌ சென்னை மாஈகரில்‌ எழுந்தருளி யிருப்பதால்‌ ஸ்வாமிக்குத்‌ தற்கால 
armi €ழ்க்கண்டவாறு :— 


P- B ANNANGARACHARYA 
48. Govindappa Naicken Street 
MADRAS—1 


THE KANCHIPURAM DEVARAJASWAMI TEMPLE 
AND THE TATACHARIS. 


An article under the heading “Sri Lakshmikumara Tatadesika, written by 
Sri R. Varada Tatachari, is published in the The Hindu, dated 29-11-1964. As it 
is full of incorrect and misleading statements, which go against well-established 
Judicial records, we shall now try to acquaint the genera! public with the actual state 
of affairs, as proved by unquestionable documents, 


1, The birth-place of Tata Desika is a village called “Yetur", as is 
established in many records and by his surname “ Yeturimmadi™ which is found 
in an agreement: executed in the year 1711. So it is wrong to make Kumbakonam, 
his birthplace, To say that the sage SATHAMARSHANA was born as saint 
NAMMALWAR is against all established facts, Nobody has, till now, made such 
a statement, anywhere. So is, the statement, that Tirukkurugaippiran Pillan was 
the son of Sri Thirumalai Nambi. Sri Vedantacharya specifically mentions in his 
Guruparamparasara, that Sri Thirumalai Nambi had only two daughters (and no 
male issue), So Pillan has no connection with Tirumalai Nambi. Sri Ramanuja 
directed Pillan to write a short gloss oa the Tiruvoimoli, but it is wrong to say that 
he bestowed on the latter, the sole right to expound either the Prabandhas or Sri 
Bhashya. No biographer of Sri Vedaatha Desika has made mention of any such 
person, such as Thirumalai Sreenivasacharya, as the chief disciple of Desika.The state- 
ment that the trusteeship of Sri Devaraja Swamy Temple was conferred on him by 
Sri Desika, is a mere fiction, as there is no record to prove it. In fact, the 
Thathachari family acquired management of the temple just in the year 1842. The 
hundred-pillared Mantapam bears Tenkalai Namams from the very foundation to 
the top, and so, it cannot have been constructed byen Vadakalai, To say that a 
temple for Sri Rama was built at Iyengar-Kulam is the most blatant lie, as no such 
thing exists there, There is but a Hanuman temple. To say that he prepared all the 
costly jewels for Sri Devaraja. is also false, because the majority of the more 
important jewels were made by Athan Jeeyar, Alapia Manavala Jeer, Venkatadri 
Swami, Karanai P.B. Ananthacharya Swami, etc., and are even today bearing their 
names. These are some of the glaring untruths expressed in the said article, 


2. Now we shall give a picture of the origin of the connection of the 
Thathacharis, with this temple, as established by unimpeachable records, It would 
appear that in the beginning, thè management of the temple was in the hands of the 
“STHALATTARS", comprising of the Archakas, Paricharakas, Swayampaki, 
Mudaliars, Kanakupillai, etc., but not the Thathacharis, But during the times 
of the Mohammedan invasion, the temple was closed and the “Uthsava 
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Vigraha” taken away from the place. It was one Athan Jeer, a Tenkalai 
Sanyasi, who, with the help of his disciple, Lala Todurmalji, brought the vigraha 
back from “Udayarpalayam", and got it consecrated. In return for this 
yeoman service, the Sthalattars, referred to above, conferred the right of manage- 
ment of the temple upon Todurmulji, who transferred it to his Guru, Athan Jeer. 
The latter and the successive generations managed it well, for a long time: 
In 1711, Sri Lakshmi Kumara Thathachari was allowed to receive the ** Agra tham- 
bulam ”, i.e. he was made the first “ Theerthakara”, because he was a learned person 
and Rajaguru of the Vijayanagaram royal family, and certain benefits to the temple, 
were expected of him. But he had to execute an agreement to the said- Joer, 
affirming that he would honour the Tenkalai Mamool, and venerate the great Tenkalai 
Acharya, Sri Varavara Muni by reciting his manthra “Sri Sailesadayapatram —" 
not only in the temple. but also in his own private house and those of the temple 
servants, The Thathachari was only made the first Thirthakarar and and not the 
trustee, which office, was still vested in the Jeer, Even at that time, there were 
several other Thirthakarars, exclusively all Tenkalais who held those rights from 
several centuries ago. Tt would appear that at some later date, the management came 
to the hands of the Government, who handed it over, in 1842 to one Thathachari 
who was a learned ma of status and of course, the first Thirthakar. Thus, the 
management came to the hands of and was in the possession of the Thathacharis 
for 65 years, until a scheme suit was filed in the court, against them in 1917 and 
a receiver was appointed. There have been many changes the scheme later on 
and the present position is that a non-Sri Vaishnava Brahmin is appointed as an 
executive trustee and two Thathacharis as honorary trustees. 


3. Tt is funny indeed, t^ hear the writer speaking in glowing terms about the 
greatness of Alwars Prabandams, Ubhaya-vedanta and so on, while, in his heart of 
hearts, he and his people have the greatest contempt for all these. Here is the proof 
for the same, This same writer, Sri R. Varatha Thathachari, filed a written statement 
in O. S. No. 17 of 1945 (before the Sub Judge of Chingleput), in which he stated — 
“ These Tamil prabandams, being primarily inteuded only for non-brahmins and 
females, who are not familiar with Sanskrit Vedas, the Vadakalai Thathachariars 
parted with their right to Tamil Prabandam office, in favour of one Athan Jeer, a 
Tenkalai geatlemen.” This statement needs no explanation, Commenting upon it 
Mr. Shumshudeen, sub-judge, writes in his judgement, “ This statement by the parties 
to the suit, who support the plaintiff in the recent times, would show the contempt, in 
which they hold prabandams in Tamil—One is struck by the unique claim of the 
Vadakalais to recite Tamil Prabandam.” While, in their hearts of hearts, they thus 
despise the Alwars and their “Divya prabandas”, they are second to none in shouting, 
at the top of their voice, that the Alwars and their prabandams are very great and 
sacred ! 
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4, At the Kancheepuram temple, the Thathacharis have discredited the 
-Alwars and their prabandas in the most savage manner. They stopped their poojas, 
monthly and annual festivals and even the famous “ Adhyayana utsavam " of the 
Lord, just because, they did not like to honour the Alwars, The criterion, which 
distinguishes a Srivaishnavite temple from others, is the celebration of these Uthsa- 
vams but the Thathacharis cared nat jot for it, all because, they despised the Alwars, 
Some fortyfive years ago, when, during the " Tiruvadippuram ” (Birthday of Andal), 
festival, Sri Periyalwar was honoured with Parivattam, etc., one Paiyakannu Thatha- 
chari, who was trustee at that time, forcibly prevented the honour, because, a few 
days before, he had filed a statement in the court, stating," In this temple no Utsavam. 
is ever held for any Alwar, and no honours are ever done to any of them.” Similarly 
he discredited Thiruppanalwar, on another cccasion. Another trustee, Sri Sonam 
Thathachari, once stopped the Dwadasaradhanam of the Lord during the Brahmot- 
savam, just because Thiruvoy moli of Nammalwar was going to be sung at that time! 
Thousands had gathered, eagerly awaiting to witness the great utsavam, But the 
said trustee, quite unexpectedly, ordered the Archakas, through the Maniyakar, to 
take the Lord to the Kannadi Arai and cancel the Dwadasarathanam, an integral part 
of the Brahmotsavam, — For this, he was ordered to pay a fine of Rupees two hundred 
out of his pocket and had actually to beg in the streets, to procure the sum, 


5. We now publish an extract from the agreement of 1711 mentioned in para 1, 
which has been filed as exhibit A in A. S. No. 175 of 1910. 


“ Sreemathe Ramanujaya namaha " 


Odambadikka (agreement: executed on the 18th day of Chitrai Month of the 
current Khara year, being the 1633rd year of Swasti Sri Vijayabhudaya Sali Vahana 
Sakam and 4812 of the Kali yoga and 24th after Prabhava, to Srimat veda marga 
pratishtapana Acharyobaya ... Athan Thiruvenkata Ramanuja Jecyangar, Sakala Sti 
Karyadhurandharalu of the Sannidhi of Sri .. ... Davarajaswamiof ...... Kanchi ee 
by Srimat ... ... Yeturumbadi Lakshmi Kumara Thirumala Thathacharyulu, in the 
presence of Maharaja Rajasry Lala Thondarmul Srinivasa dasagaru is to the following 
effect :- We shall, as has been done under existing mamul for a very long time of 
beginning with “Srisylesa dayapathram” (Srisailesathayapatram Thodangi) for 
Divya Prabandham Thodakkam (at the commencement of the recital of the praban- 
dam) during Nithya Niyamithika Varashochavams daily, períodical and yearly 
Uchayams in Sri Devaraja Swami and other 18 Divya Dhesulu (temples), in the 
Sanidhis (temple) of Nammalwar and all other Alwar Acharyalu, and in those of 
Srimath Thirukkachi Nambi, Koorathalwan, Velakkadi Emberuman and that of 
Vedantacharyulu Varu, situated in front of the Sannidhi Gopuram (temple tower) and 
then of performing all Uthsavams, get Srisailesathayapatram commenced as at the 
Koil (temple), by Sriramaiyengar in our Thirumaliga (house) and then perform al 
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‘Uthsavams: Besides this, I shall get Srisailesa thayapatram commenced, as at the 
koil by Sriramaiyengar at the auspicious and inauspicious ceremonies in the Thiru- 
maligais (house) of our people... ... and all servants, as is done in the koil, and we 
shall get our maryada such as Agra Tamboolam (first betal nut) done to us. 
To this effect is the Odambadikkai got executed and delivered with consent, 
in Nammalwar Sannidhi. 


6. The most important fact that is to be noted in this is, that it is not a 
mutual agreement, but only an one-sided one, executed by the Thathachari, binding 
himself to good behaviour towards the temple in general and to continue the various 
modes of workship with all their details, in strict accordance with hoary custom. 
It has been expressly agreed that the poojas and festivals in all the 18 temples of 
Kanchi, including their subordinate shrines would be properly conducted. The most 
important fuctor is, that the Tenkalai mode of workship should be continued to be 
strictly adhered to, in all these places. Athan Jecyar is herein stated as the Sakala 
Srikarya Dhurandara, or the sole manager. This explodes the myth that the 
Thathacharis were made the managers by Sri Vedanta Desika himself. The title 
Koti Kanyakadanam is also conspicuous, by its absence. Beitas it may; we are 
not, at present, much concerned with this title. The one point that is proved beyond 
doubt is, that the Tbathacharis were connected with this temple, as first Thirthakaras, 
(and certainly not as trustees) in the year 1711. 


7. The Thathacharis held the honour in all these temples, as also in mofussil 
ones, Jike that at Sriperumbudur, for quite a long time and would have continued 
to do so even to-day, had they not gone against the letter and spirit of the abovesaid 
agreement, They began to dis-respect the great Sri Vaishnava Acharya, Sri 
Man avalamamunigal and his sacred prayer, Sri Sailesadayapatram, But, when once 
they began to play their dirty game, they lost their honours in all the other temples, 
except that of Sri Devaraja Swami, because, they had become the trustees of the 
same, by that time. This fact has been specially mentioned by the late Sri V. Krishna- 
swam yjlyer, Judge of the Madras High Court, in the Sriperumbudur case, where 
he says, “ By-the-way, 1 may remark that the Tathacharis had to lose their honours 
in this temple, just because they departed from the custom of their ancestors and 
tried to recite a new verse, as against the ancient Srisailesadayapatram.” 


8. The said agreement also explodes the myth, often given expression to, by 
the Tatacharis (vide para 3 above) that their forefathers conferred upon Athan Jeer, 
the right to recite the verse, Srisailesadayapatram. Of-course, even in that case, they 
were bound to honour the agreement. But the actual fact is, that the said prayer 
was being sung in the temple from olden times and the said Tatachari had pledged 


s 


to honour and continve the practice. But, unfortunately they lent their ears to 
malicious advice and began, not only to disrespect the great Acharya, Sri Varavara- 
muni, and his mantra, but also to tease the Tenkalai Srivaishnavas, who hold many 
rights and miras in the temple, such as Adhyapakam (chanting of the Divya 
Prabandhams), Thirtham and so on. In short, they tried their level best to oust 
these people out of the temple, but thanks to Divine Grace, they have not been 
Successful in their nefarious activities. They destroyed many ancient Tenkalai 
Namams, introduced many new ones, stopped the honours of the Tirthakars, the 
Adhyapaka and others, hindered the pujas and festivals of Nammalwar and 
Manavala Mamunigal, carried away the idols of these Acharyas, tried to change 
their namams or destroy them out-right and did a thousand and one other evil 
things, which are too numerous to mention. 


9, In this connection we like to quote an extract from the judgement of a 
court, which is self-explanatory. 
In the Court of the additional Dt. Munsiff of Chingleput 
O.S. Nos, 6&7 of 1912 
Present;— M; 8, Ry. R. V. Krishna Ayyar M. கடட, 
Additional Dt. Munsill 


Monday 31—8—1914. 


“ In this connection, the facts which immediately gave rise to and culminated 
in this litigation become pretty important .. + The plaintiff ’s case is that at 
a time, when the outer gates of the temple were closed for the purpose of restraining 
a temple elephant which bad gone mad, the Vadagalais forcibly entered the suit 
shrine and carried away the Utsavar Idols of Nammalwar and his attendants with a 
view to alter their namams. The defendants, on the otherhand, state that in conne- 
ction with Pagalpathu festival it was usual to take Nammalwar idols up 
the hill every year and that it was in accordance with tbe custom, and not for any 
sinister purpose that the idols were removed from the suit shrine ae 8 
parties have consequently adduced a very considerable body of evidence in respect of 
the eve nts of the : 7th of December, 1908 and the following days. 


It appears to me to be unnecessary to discuss this evidence at length, and I 
Will. content myself with stating a few facts established by it. 


There were immediately complaints by the plaintiffs to the Police and 
Magistrate against the Vadagalais whose motives were then and there’ attacked as 
improper. The police forth-with appeared on the scene with Sub-Inspector Neela- 
kanta Iyer, P. W. 1, at their head. Neelakanta Tyer discovered the idols in the 
uphill- shrine and on the seme day, drew up the Mahazar, Exhibit A, in the presence 
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of the Vadagalai Receiver and several others. In that mahazar, there is referen ce to 
the fact that, though the idols, for the time being, wore Vadagalai Namams, yet» 
when washed out and inspected they contained doubtful Thengalai traces. As 
regards the plaintiff ’s complaint to the Magistrate, it ended in the conviction of 
several of the Vadagalais, Exhibit N. One of the grounds on which the conviction 
was upheld on appeal was, that the vehicle called Tholukkinian on which, if the idols 
had been removed in connection with the festival they must have been carried, was 
found on inspection, to have been totally unused. Now all thses facts, the immediacy 
of the Plaintiff's complaints, the alleged Thengalai traces on the idols, the unused 
character of the Tholukkinian, greatly prabablise the plaintiff's version of a forcible 
removal: 


Side by side with these facts there is also the incredibility of the justifica- 
tion, attempted by the Defendants for the removal of the idols in question. From 
exibits L, EE, GG and RR and from the oral evidence in the case, it is clear that, 
for long years, the Alwars and Acharyars have never taken part in the Pagalpattu 
festival at Conjceveram. As regards the suit year itself, the receiver had admittedly 
not given any permision to carry the idols up hill. [t is therefore impossible to 
suppose that the Defendants” removal of the idols from the Nammalwar shrine was a 
bonafide act, done in the ordinary course of the Pagalpathu festival. 


On 28—12—1908 the idols were restored to the suit shrine by an order of the 
stationery Sub-Magistrate of Conjeeveram. 


But the police continued to guard the shrine until 6—1—1909, On that day, 
the shrine itself was handed over to the Plaintiffs and a mahazar, Exhibit T, was 
drawn up. In that mahazar it is stated that the Moolavar of the Nammazhwar 
had clearly visible Thenkalai Namam on his forehead, that Thenkalai Namams were 
also found on various articles and vessels within the shrine and on the Brindavanam 
opposite to it and that the namams of Mathurakavi and Nathamuni were not clearly 
Visible. It is agreed, by the way, that Mathurakavi and Nathamuni could not have 
namams different from what Nammalwar wore. 


It is unnecessary to discuss the Namam question further, 


From all the facts and the circumstances of the case, it is conclusively established 
that the namams customarily worn by Nammalwar and his attendant deities were 
only Thengalai namams and not Vadagalai namams.” 


10. With regard to the stoppage of Utsavams to Alwars and Acharyas, also, 
the late Justice T. M. Swaminatha Iyer of the Madras High Court, observes in 
S.A. Nos; 137, 138 and 269i of 1902, “It is also clear that seeing how strange and 
unsound the theory that Manavala Mamuni is not entitled to any procession will 
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look, when the other Alwars and Acharayas have such processions, the plaintiffs 
(Vadakalai Thathachar trustees) have evidently thought it best to stop such 
processions to all, for the present.” Strange is the policy of these people, 
"who in practice, obstruct the poojas and festivals of the Alwars and Acharyas, but 
nevertheless try to earn name and material benefit for themselves, by singing their 
praise and prolaiming themselves as their earnest followers ! 


ll. The cruelty to which the shrine of Manavala Mamunigal was put to, 
during the Thathacharis’ regime, is beyond description. They tried to stop all the 
utsavams, nay, even the erection of a pandal in front of the shrine, during the annual 
festival and stopped the usual procession of Shri Perumdevi Thayar, during this 
period, for the simple reason, that it has to passin front of this shrine, They also 
dried their utmost to stop the procession of Manavala Mamunigal, even just within 
the limits of the pandal One Bundi Thathachari, who was trustee, came to the place 
on one such occassion and pushed aside, the Tholukkiniyan (Palanquin) of Sri. 
Varavaramuni, although he was under pollution, because of the death of a relative, 

12, The culmination of these crimes lay in the theft of the Utsava Vigrabam 
of Manavala Mamunigal, which was thrown into the Pothamarai, the pond near the 
eastern gate of the temple, When the matter was taken to the court, one Thiruppu- 
kuli Appaswami, a very learned and famous Thathachari Vidwan, deposed before 
the judge, “in this shrine of Manavala Mamunigal, there has been only a moola- 
Vigraham and no utsava vipraham has ever existed. I am prepared to make an 
Aghora Pramanam (the most terrible swearing) and thereby prove this fact.” The 
judge was shocked to hear such a glaring lie from the lips of such a great pandit 
and immediately ordered him to vacate his chair, (Out of respect to his great 
learning, the judge had given him a seat during his examination). Later on, this 
pundit repented for his crime, came to the shrine of Manavala. Mamunigal, prostrated 
before him 12 times, calling it a Sukritha Pranama, and prayed for mercy. 


13. Similarly the troubles and tribulations, which the Tenkalai Adhyapakas 
were put to, during the Thathachari regime are all, beyond description. Contrary 
to the agreement of 1711, they began to recite a rival verse,  Ramanuja Dayapatram * 
while commencing the recital of Divya Prapandams. This forced the Tenkalai 
Adhyapakas to go to the Civil and Criminal courts and an endless string of litigations 
ensued, The lower courts had held that they could not poke their nose into this 
matter, which is entirely religious one and the state was bent upon keeping aloof 
from it: Of course; some intermediate courts had remarked that the trustees, who 
were responsible for the maintenance of the temple, could not infringe upon the 
rights of any mirasdar, unless it was absolutely necessary to do so, in the cause of 
justice. But the High Court upheld the theory of the state's non-interference with 
religion, So, the case was taken to the Privy Council, where it was decided in favour 
of the Tenkalais with the remarks “ the Adhyapaka Miras, is not entirely a religious 
matter, but an office of profit, held by the Thenkalai Sri Vaishnavas. Therefore, it 
is the bounden duty of the state to protect that right.” Thus the case was remanded 
to the lower court for proper enquiry and orders on 22—3—1879, with a cost 
of £ 140-13-4, 
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14. When the case was thus taken up at the lower court, the Thathacharis 
filed their answer thus” The Adhyapaka miras is held by just four or five members 
and not by the whole Thenkalai community, of Kanchipuram, Even this service is 
limited to the main temple, and that during certain occasions only, and does not 
extend to the attached shrines, The remuneration they pet for this, is almost 
negligible. Moreover, we have already dismissed them.” After passing through 
various stages, this case was decided thus— “The Adhyapaka miras in the Sri 
Devaraya swami temple with all the atiached shrines, including the one at Vilakkoli 
perumal and Vedanta Desika, belongs to the Thenkalai Srivaishnava community in 
general; the recitation should begin with Srisailesadayapatram, Vadakalai Srivai- 
shnavas may, if they so desire, join this Goshti in their individual capacity and recite 
the Prabandams, strictly in chorus with the mirasdars ; even then, they cannot go 
in the front two lines, but only from the third, onwards.” But still, now and then 
certain vadakalai people began to enter the Adbyapska Gosthi and cause all kinds of 
otstruction to the proper recitation of the Divya Prabandams. This, naturally, led 
into several Civil and criminal litigations, which resulted in the conviction of 
intruders, , So, they bad filed a suit in the District Munsifl’s court of Kanchipuram, 
praying thet (1) They (Vadakalais) should also be permitted to mix in the Adhynpaka 
Ghosti, even in the probibited front rows, (2) that no other Taniyan except “ Sri- 
sailesadayapatram and no Valithirunamam, Upadesaratnamala or Thiravoimozhi 
Nooihandadi should be recited, and (3) the practice of the Thenkalais of reciting the 
Divya Prabandams and thereby obstructing the other services on each and every 
occasion, should be put an end to, by fixing a definite time for their service. After 
passing through several course this was taken up by the High Court where these 
prayers were summarily dismissed by the court, which passed orders thus— (1) the 
Vadakalais should not enter the first two rows of the Divyaprabanda Ghosti (2) The 
Thenkalais can recite all the usual tanians, Valithirunamam, Upadesaratnamala ete. 
as per custom and (3) the time for Divyaprabandasevai is co-extent with that of the 
pooja i. ௦, from the ringing of the initial bell, right up to the distribation of thirtham 
and prasadam. This is the essence of the Hiph Court judgement delivered on 
1 —1938. 


1$. As already stated above, the Thathacharis were made the Thirthakaras in 
all the temples of Kancheepuram and some outside places too. But they lost the 
honours, because they bean to dis-respcet and go against the established custom. 
As if, to take revenge upon this, they tried to stop the honours and services of other 
Therkalai thirthukares and Kainkarya Parars of the Sri Devarajaswami temple, of 
mhich they bad become trustees. So every one of the Thenkalai thirthakaras and 
kainkaryaparas bad to go to the courts and establish their rights afresh. This cost 
both the parties lots of money ; but the Thathacharis did not spend a pic from their 
pocket, but spent cart-loads of money from the Davasthanam funds; and often. 
made some prefit also. The money thus mis-used would have been sufficient to 
build quite a number of new temples, with all the usual paraphernalia! — In fact, they 
bave been raising up some trouble or other, incessantly, for the last hundred years 
ard more, and driving others to the court. 


16, It is not possible, to describe in such a short essay as this, the full history 
ofall these litigations and mis-deeds of the Tatacharis. They have been published on 
yarious occasions. This is, but a very short synopsis of these books and articles. 
Tt is proposed to bring out, in the near future, a legal documentary book-let explai 
ing these matters conncetedly and vividly. 


luda ராமாதுகாய ஈம: uud வசவரமுகயே a 


விசதவாக்சிகாமணி வரக்லைத்யம்‌. 
Bares? ப்ரதிவாதியயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசார்ய தாஸன்‌. 


d. மணவாளமாமுனிகளின்‌ ... தீவ்யலுக்‌ இகளுக்கு Bai ாதாரணமான ஒரு 
இறப்புண்டு,  பிள்ளைலோகாசார்யருடையயும்‌ அவருடைய ஒருச்தம்பியாருடையவும்‌ 
புதீனக்இகளில்‌ பான்பச விரோதமோ பூர்வ eros திவிரோதமோ, perfi லிசோதமோ 
puras: சோன்‌ அவதற்கு ஸ்வல்ப ஷக்தி யிருக்காலும்‌ எடுத்தக்‌ சளையு மழகு மாமுனி 
ன்‌ வியாக்யொனல்களிலே அனா தாசணமாக விளக்கும்‌, அப்படிப்பட்ட அரிய, பெரிய 
லிமர்சங்களுள்‌ சிலவற்றை இல்கெடுச wa காட்டுவோம்‌. 

விச்லேஷத்தில்‌ பிராட்டியின்‌ பருஷகாரத்வம்‌ தோற்றுலதேங்ஙனே? 

1, ப்ரீசாபூஷணைச்‌இல்‌ (3) “miia லிர்லேவங்களிகஸ்டி அம்‌ HUVAA 

wis தோற்றம்‌! என்ற சூர்ணைக்கு வியாக்யென மருளிச்செய்த sea genie — 


* Baig ராஷலிகளை அயர rar ger தஸ்டிக்கும்படி ar ஒத்தரலேணுமென்ற 
வளவில்‌ பிராட்டி அவனுடனே மன்றாடி. ரசதித்தவித்தனையன்றோ? © மாதர்மைதலி!* 
என்ற uan suger சிமித்தமாக. ரஸித்தானென்றன்றோ. பட்டருமராளிச்‌ செய்தது. 
Hid ABH புருவீகரித்தமை எல்கனேயென்னில்‌, பலாச்சாரச்சானன்திக்கே அகி 
(சம)ஸாரத்தாலேதுயரா தங்களைப்‌ பொழுப்பிக்கையாலே புருவ: ரத்வமென்றெது!' 


என்றருளிச்ரெய்தது aria. Ye 2n ய்‌ (5) 
பிராட்டியின்‌ ச்ராலமிர்குத்வம்‌ Cass விஷயத்தில்‌ எங்ஙனே! 

2, (11) “இருவரையும்‌. Pisas முபதேசத்த।லே" என்று சூர்னேயில்‌, Pire 
Mares என்றெலி ஐ ஈச்வரலிஏயமாகவே பூருவர்சனிண்‌ சரர்தங்கள்‌ பவற்றி 
ஓம்‌ காணப்பட்டதாஇலும்‌... தத்‌ வதீபததிலே சேத விஷயமாகவும்‌ 
செய்கையாலே இவ்லிடத்திலும்‌ சேதகளிஷயமாகவும்‌. சொல்ல. 


" xs (5) 
அர்ஜுனுக்கு gu ஸாரத்யாதிகள்‌ பண்ணினது. தோஷத்தைப்‌ பச்சையாகக்‌. 
கொண்டென்றது எங்கனே? 


என்றருளிக்செய்ததம்‌ காண்க, © 


Guta (22) பபூர்நாசனுச்கு அ.தி யனாரத்த்யல்கள்‌ பண்ணிற்றும்‌ ப்ரபத்தி yu 
aris பண்ணிற்றும்‌ இவளுக்காக?! என்ற ரூர்னைக்கு விய/கமொனமருளிச்‌ செய்தபின்‌, 


urguet od dt iade பண்ணிற்றும்‌ ப்ர பத்திபுபதேசம்‌, பண்ணிற்றுமிவளுக்காக 
வாடல்‌, இவன்போவத்தைப்‌ பச்சையாகக்கொண்டு அக்கேரித்தானென்‌னமக. 
கடாநிவென்ளில்‌; அதுக்கும்‌ குறையில்லை. இலள்கார்யரர்த்தமாக இவக 
குறித்த இவையெல்லாம்‌ Gri pd. ika இவன்‌ தோலக்களைப்‌ nids மூகம்‌ 


அனியாமல்‌ உகப்போடே செய்கையாபே 


x ecu 


` என்றருளிச்‌ செய்ததங்காண்ச. ஜ்‌ 


2 ஸ்ரீராமானுஜன்‌ 
“இப்படி சொல்லுகிறதும்‌ ஊற்றத்தைப்‌ upp” என்ற விடத்து பாங்காபரிஹாரக்கள்‌. 
4. மேலே (43) 'அஜ்ஞானத்தாலே ajuin: agenda: இப்படி சொல்‌ 
Sp gb ஊற்றத்தைப்பற்ற. ac pd 4p. வியரக்யொனத்தில்‌-. 
“Qis யோஜீளக்கொரு குறையுண்டு; * மயர்வறமதிசலம்‌ பெற்று ஆழ்வார்களுக்கும்‌ 
அற்ஞானம்‌ சிறிது Pippi ip கொள்ள வேண்டி வருகையாலே) அனால்‌ 
செய்வதென்னெனில்‌; (அற்வத்தைப்பற்றி) என்றெலித்தை அதளர்தானபாமாக்‌ 
யோறிக்குமளலில்‌ இவ்விரோ pdit” 
என்‌ றருளிச்செய்து உடனே அதை வெரு விம மாக விவரித்தருளி விரோத யமம்‌ செய்‌ 
தறுளியிருக்குமழகு காணத்தக்கது, 
U இந்த ஸ்வபாவ விஸோஷல்கள்‌. 


காணலாம்‌ " என்றலிடத்து பங்காபரிஹாரங்கள்‌ 
5. மேலே (53) “இந்த ஸ்வபாவலிசேஷங்கள்‌ சல்பாணமுணகங்களினும்‌ BEF 
சரங்களிலும்‌ இருசாமங்களிலும்‌ இருக்குழலோசையிலுல்‌ armi" என்றளிடச்து 
Guapa pfa இரண்டு 
a பிராக்ததே urg gi, ஆழ்வார்களேல்லாரும்‌ satyr இக 
ளாசையாலும்‌, எல்லாருடைய பக்தியும்‌. MLAs ஹஸா$லப்தையான. பரபக்தியா 
சையாலும்‌ அர்த பக்தி ஸ்வயாவ Augias காட்டுமா தரமே. Gidi jE 
அபேலவிதமாசையாலே விசோதமில்லை,. *சரக்களே. கொடிதாக டன்‌ 1 என்‌ ரில 
பராஜிதரானவர்‌ பாசுசமன்றோ? adea *.சுரக்களாண்ட * என்சைக்கு Earp 
i urat சொல்லலாமோ வென்னில்‌, ரசமனிஜயம்‌. தமக்கு. இல்டமாசையாலே அந்த 
விறயத்துக்கு இலக்சாய்த்‌ தோற்ற ராகஷஸ2்ர மா pág பிராட்டியார்‌ 9௪ WARAN 
பேசுமாபோலே; தாமானதன்மை தோற்குதே, தோற்ற சாக்ஷர்‌ பாசுரத்தாலே 
விறயத்தைப்பேரி யதுபலிக்றோர்‌-என்றிறே அத்திருமொழிச்கு. வியாக்கியானம்‌ 
பண்ணியருளுறே ஆசார்யர்சளருளிர்‌ செய்தது, ஆசையால்‌ gu yore வேமள்வ. 
பாவத்தரலே .கடவவராவர்கரான பின்பு தருச்சாங்கள்‌ ஸாவசுமாமிற்றதும்‌ நமக்கே 
யாய்த்‌ தோற்திப்‌ பேசுசையாலே அப்படி சொள்லக்குறையில்கை."' 
என்றருளிச்செய்ததுல்‌ காஸ்‌ EM 
"ju சாங்கம்‌ தத்தத்‌ ஸாதகம்‌ "' என்கிற நியாயத்தின்‌ ஸரிக்ஷணம்‌; 
0. மேலே (56) “அங்கம்‌ தன்னை யொழிந்தஎத்றைப்‌ பொருதொழிகை!! என்ற 
miimi அவ தாரிகை இட்டருளுகறவளவில்‌-- 
சசமச்லோகத்தில்‌ இத்தை. னாங்கமாக எிதீக்சையாலே “யர ததர! 2௦ t- 
என்றெர்யாயம்‌ இதுக்கும்‌ வாராதோ வென்ன) அங்க ன்வரூயததை 4. 
அந்தர்யாயம்‌ இங்கு வாசாசென்று பார்தது அச தன்னை யருளிச்‌ Geil" 
என்று அவதாரிகையிட்டு, மேலே சமகம்‌ செய்தருள @pCur அ. 
tup domos sero கமென்ற விடத்தல்‌ வரை திம Daon aasan ahr 
Gp ணாதாமாகள்‌ சொல்லுறது? அப்படியன்திக்கே இதனுடைய அங்கம்‌. Pags 
சூபமாகையாலே இதுதானே இதினடைய அதுபரயர்வ ஸசகமென்று swis” 
என்றறாளிர்‌ செய்ததும்‌ srera, இல்கனே பலவுண்டு ஸ்ரீவசாபூஷண duri Ru eripi. 
இளி தச்வத்ரய வியாக்யொனத்நில்‌ சிறிது செல்வோம்‌. 


E லா௱சங்களாசவும்‌ ஸாலசல்களாகவும்‌ 


மொருவர்‌ பேச்சன்‌, 


விசதவாக்சிகாமணி வரக்வைசத்யம்‌ 3 


பத்சீகாண மாமிடத்தில்‌ mOsm வவெ v» மெக்ஙனே மென்று பாங்கித்து மைர்த்தித்தல்‌.. 

7. தத்வத்ரய அ௫ித்ப்‌ரகரணத்தில்‌ (40) ““குணகிகிமயம்‌ பஞ்செரணத்தாலே!? என்று 
மூல Parody sory. பஞ்கொணமாவது என்னவென்றால்‌, ஆகாசம்‌ முதலான ஐந்து 
பூகங்களையும்‌ தனித்தனியே இரண்டு கூறாகப்‌ பிரித்த, அவற்றிலே ஒரு கூறை அப்படியே 
வைத்திட்டு, மற்றொரு கூறை m ongi அந்த கூறுகளை மற்ற கரன்கு பூதங்களிலே 
கூட்டி எல்லா பூசங்களிலும்‌ எல்லாக்‌ குணங்களு முண்டாம்படி பண்ணுகை-என்அ diam 
னம்‌ சாட்டப்பட்டது. இப்படி பஞ்கெரணத்தசலே எல்லா பூதல்களிதும்‌ எல்லாரமுமுண்டா 
யிருக்தால்‌ அகாசம்‌ வாயு Ganim» அப்பு ப்ருநிலி வென்ன பூதங்களை பேதப்படுத்தி 
ல்யவஹரிப்பத waster கூடுமென்று சங்கை (RE pS. இதத்றாப்பரிஹா ரமாக மாமுனி 
கள்‌ அருளிச்‌ செய்வது பாரீர்‌ 


“இப்படி பஞ்சிகரணமானாலும்‌ அலிபக்தமான (6603) அர்த்தங்கள்‌ is Arsia orri 
நிற்கையாலே இகாசாஇி பூச பேத வ்யவஹாரத்துக்கும்‌ குறையில்லை!" என்று, இந்த. 
ஸ்ரீஸாகக்தியின்‌ கருத்து யாதெனில்‌, ஒல்வொரு பூகத்சையும்‌ இரண்டு கூறாக்னெயபோன 
ஒரு கூறுமட்டுமே Murad செய்யப்பட்டு இதர (சான்கு) பூதங்சளில்‌ கால்‌ கால்‌ பாசு 
மாகம்‌ சேர்க்கப்பட்டன, மத்கொரு கூறு அடியோடு சிபாகம்‌ செய்யப்படாமல்‌ 
அப்படியே த்தப்பட்டிருப்பதசல்‌ அதனுடைய ப்சாசுர்யத்தைல்‌. கொண்டு இது 
ஆகாசம்‌, இது Oo Ras. என்று: பேத வ்யவஹாரம்‌ செய்யப்பட்டு வருகிற. 
சென்றதாயிற்று. ஷை (5) 

சாந்தோச்யததில்‌ பஜ்சீகாணத்தைச்‌ சொல்லாதே தரி்குத்‌ காணம்‌ சோன்னதக்கு Y 

நியாமகம்‌ காட்தேல்‌, 

& பஞ்சிபனம்‌ தரில்ருத்கரணம்‌ என்ன இசண்டுண்டு, சாக்தோக்யத்தில்‌ தரிவ்ருத்‌ 
சரணம்‌ மட்டுமே Baréin; பஞ்சகம்‌ சொல்லப்படவில்லை. இசைப்‌ பற்றிச்‌ Rey 
சம்‌கக்சர்‌ கூடுமென்று திருவுள்ளம்‌ பத்தின மாமுனிகள்‌ (41,) சூர்னையின்‌ வியாக்கியான 
இலே. அருளிச்‌ செய்திருப்பசாவத-- 

H சாச்தோக்யத்தில்‌ பஞ்கெணம்‌ சொல்லாதே sags கரணத்தைச்‌ சொல்லுவா 
னென்னென்னில்‌; அல்கு தேஜறோஸக்கள்சன்‌ மூன்தினுடையவும்‌ உத்பத்தி urit Op 
சொல்லிற்று) imitar AB சொல்லுற. gare வாருக்களினுடையவும்‌ அவ்யக்க 
மஹதஹங்காரா Bach gren timi உத்பத்தி தாலும்‌ சொல்லிற்‌ தில்லையிறே, அகையால்‌. 
சேஜோஸக்கமாதரகதரம்‌ aei S AIT aeri gi tuangan mů போலே தரிவ்ருத்‌ 
arem கதரமும்‌ பஞ்சேசணத்துக்கு qpuessseni. nei p. 26) 

"1 லவிக்ரஹனாய்க்‌ கொண்டு வஏஷ்ட்யாதிகளைப்‌ பண்ணு" மேன்றலிடத்து ohartara: 

9. மேலேச்வர raTa 4 இலேயே (40) “இவன்‌ தான்‌ *முக்சீர்‌ ஞாலம்‌ படைத்த 
வெம்முலல்‌ வண்ணனே” பென்றெபடியே ஸலிக்‌;ஹஞய்க்‌ கொண்டு ஸ்ருஷ்ட்யாஇகளைப்‌ 
பண்ணும்‌ "' என்று மூலத்திலருளிச்‌ செய்யப்பட்டுள்ள. ஈச்வரன்‌ ஐகத்ள்ருஷ்டி. பண்ணும்‌ 
போது விக்ரஹ சிரிஷ்டனாய்ச்‌ கொண்டே uer eng Gere அ திருவுள்ளம்‌ ues பிள்ளை 
லோகரசார்யர்‌ இவ்விஷயத்‌திற்கு *மூர்சீர்‌ ஞாலம்‌ படைத்த வெம்முலல்‌ வண்ணனே” என்‌ 
இற திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரத்தை ப்சமாணமாகக்‌ காட்டி யருனினாராயிற்று, முடில்‌உண்ண 
னென்றெதற்கு இல்லனே பூர்வாசார்யர்கள்‌ வியாச்யொனமிட்டிருக்சா லொழிய gd. 


4 ஸ்ரீராமானுஜன்‌. 


Bie Gs ப்சமாணமாகத்‌ தகுதியில்லை. yore’ ju வியாக்கயொனமோ: இப்படியில்லை; 
வேறுகிதமாகவுள்ளத; அப்படியிருக்க. இந்த சந்தை வூக்குத கிவயத்திற்கு எங்கனே 
ப்ரமாணமாகும்‌? என்ற சக்கை மணவான 'மாமூனிகளின்‌ இருவுள்ளத்திலே தோன்றிற்று; 
அதையும்‌ அசன்‌ பரிஹாரத்தையும்‌ அருளிச்‌ செய்திருப்பது பாரீர்‌; இங்கு வியாக்கியான 
ஸ்ரீணக்தி வருமாறு 5 
மமுல்வண்ணனென்றற விது ஒனதார்ப குணயாமாக்‌ ல்யாக்க்யாதா: 
பலரும்‌ வ்யாக்க்யானம்‌. பண்ணிஞர்களே. யாலும்‌, விக்ரஹ பரமாக இவரருளிச்‌ 
செய்கையாலே இங்கனு மொரு யோஜகை புண்டெ! ஒன்றுக்‌ 
குப்‌ பல யோறுசையு முண்டாயிறே gius என்று. e 
«coat பூமி கீளா நாயகனாய்‌" என்றதை உபபாதீத்தகளாமையைப்‌ பற்றி. 

10. அதற்குமேலே (8-49.) ஈச்வசஸ்வரூபக்தான்‌ பர தலம்‌ ல்யூஹம்‌ விபவம்‌ அச்தர்யா' 
மித்வம்‌ அர்ச்சாவதாச மென்று அஞ்சு ப்ரகாரத்சோடே கூடிலிருர்ரும்‌! என்றெ சூர்னைச்று 
வியாக்யொன மருளிச்‌ செய்தபின்‌, “ஆகையால்‌ வீரோ தமில்‌ பென்று ares P 
சூர்ணையில்‌ ' ஈச்சைன்‌ Roane 
ஸு என்று தொடக்கு எம்பெருமானுக்கு 
விசை dispois warp பூமி நீள 


காணப்படு, அர்த ஈச்வர ப்சசாணத்தின்‌ முத 


ப்ரத்பரிகாகர்த Wene 
அரே விசேஷணங்கள்‌ ஸாதித்து வருமவர்‌. 
arua) யிருக்கு 


" என்று (அக்த முதல்‌ சூர்னையைத்‌) தலை ட்டினர்‌. உடனே முன்னம்‌ 
'தாமிட்ட விசேஷணல்களைத்‌ தாமே முறையே விவரணம்‌ செய்தி வருகிறார்‌. அதில்‌ : லஷ்மி 


பூமி சீனா காயகனு விருக்கும்‌ ! என்றது விவரிக்கப்படவெயில்கை, “விண விக்சஹ iis 
னப்‌" என்ற ப்ரஸங்‌கத்நிலே ஈச்வர ன்வருபத்தை யெடுத்து கொண்டு அத பஞ்சப்ரகா?்‌ 
மென்று சொல்லி அர்த pim ப்ரசாரங்களை விவரித்து சீரர்தத்தை ஸமைப்திசெய்தலிட்டார்‌ 
பிள்ளலோகாசார்யர்‌; லஷ்மி பூமி Barr ஈாய்கத்வம। p வீசேவணம்‌ விவரிக்கப்படாமலே 
சின்றுபோயிற்று; இது ருறையல்லவ* வென்ற சக்கத்துப்‌ பரிஹாசமுனர்த்தகறார்‌ 
மாமுனிகள்‌, màl pp வியாக்யொன பக்க்திகனினலை- சமி பூமிரீளா சாயசனா 
பென்றத்தையு முபபாஇத்‌தலிட்டு பின்னை இது சொல்லா தொழிலா னென்னென்னில்‌, அதில்‌. 
பயா இக்க வேண்டுவ த பணிபில்லாமையா ம்‌ teras ௮ us லே கே ஸ்ரீஸஹாயோ 
marias உபரப்யாம்‌ பூமி சீளாப்யாம்‌ Gong; பசமேச்வா! என்னசயாலே மேல்‌ சொல்லு 
விற பாத்வத்திலே ௮ š y முதினதப்‌ பற்றவும்‌ தனிச்சு. உப்பா இத்தல. 
ஆகையால்‌ விரோசமில்‌5 e 


பரத்வாதி பத்சஷகாரவைசரிஷ்ட்யம ஈம ஸ்வகுபத்திற்கா? விக்ரஹத்திற்க! 

11. மேலை எடுத்துக்காட்டினளிடத்தலேயே மந்தொருளிளக்‌ முமுள்ளத. பாத்‌ 
சிறி பஞ்சம்‌) காச வி௫ஞ்டதீலம்‌ ஈச்வர genu) VU நிற்க 1 புல்லது இல்யமங்கள 
விக்ஹத்‌திற்சா?' என்றொரு விசாரம்‌ விளைந்தது, அதை விரிவாக நிரூபித்‌அ வீரோ தம்‌ 
தோன்அம்படியைச்‌ சாட்டப்‌ பரிஹாரம்‌ செய்தருளுொர்‌ warara மாமுனிகள்‌; இவ்வி 
உத்து vara Bar வருமா அ neis wagu மென்ன. விடத்தல்‌ ஸ்வரூப சப்தத்தாலே 
சொல்லுறது ஸ்வாஸாதாரண கின்ஹத்தை யாதல்‌_-விக்ரஹ லிரிஷ்டமான _ஸ்வரபர்‌ 
தன்னை யாசல்‌, ஸக்கசஹேண இட்டருளின பறை பிரண்டு தத்வத்யப்‌ படியிலும்‌, ஒரு 
யடியிகே “இருமேனியும்‌ அஞ்சுபடியா விருக்கும்‌-ப: தவமும்‌ வயதும்‌. விபவமும்‌ அந்தர்யா. 
மித்வமும்‌ அர்ச்சாவதாரமூம்‌”! ari p, மற்றைப்‌ படிலிலே Jagan ன்வருபமும்‌ஹேய cs இ 


விசதவாக்கிகாமணி வாக்வைசத்யம்‌ 


படமாய்‌! என்று தொடல்‌. “use பரிஜக விடிஷ்டமா யிருக்கும்‌!" என்‌ றத்தை. உபபா நித்த 
வனர்தரம்‌ Qasri அஞ்சுபடியா யிறுக்கும' என்ன இதம சய்தத்தாலே ப்ரச்ருதமான 
ஈச்வர வ்வருபத்தைப்‌ பசாமரசதஅ, அதுதான்‌ பரதவாஇ ரூபேண பஞ்ச ப்ரகாசமாயிருகளு, 
மென்றும்‌ இவர்‌. தாமே யருளிச்செய்கையாலே,"' என்ற, இத்தால்‌ விரோத சங்கா பரி 
ஹாரம்‌ செய்யப்பட்டபடி யென்னென்னில்‌; ஈச்வர wagi மென்றத.ன்வானா தாமஸ 
மில்ஹத்கைச்‌ சொன்னதாகவு மாககாம்‌, disign விடிங்பமான ஸ்வருபத்தைச்‌ சொன்ன 
சகட மாகம்‌ viai வியூஹம்‌ மன்ற? நான்கா? a 

19. அவ்விடத்திலேயே அதர்குமேலே (44) "iganna imiy HEP எம 
ஹாரார்த்தமாசவும்‌ எம்ஸாரி ஸம்ரசைனார்திதமா சவம்‌ wii orsi தச சஹார்ததயா சிலம்‌ qiiod 
வடை didn அரிருத்ச ரூபேண Rew bh" எல கிற ரசனேய்னாலும்‌ d gigni ன்ற. 
விதமென்ற Gahaa a மேலே (53) சத்யோ Ra சசக்தே இதா இ. பேதமும்‌!" 
என்றருளிச்‌ செய்புமிடத்தில்‌ சக்தோ Fa wua ம்ருக ayeo வாணாதேவர்‌ 
தெரிலிக்கப்பட்டா ப கிறா, இசனால yawn கான்குலலை Quer pared சே pie pg. 
அச, ஒரிடத்தில்‌ மூன்‌ அலகை யென்பதும்‌,.. மற்றோசிட a e mag வை யென்ப தமன 
விரோதம்‌ காண்ெது, மணவாளமாமுனிகள்‌ இககே «geld செய்வது பாரிச வ்ழஹல்‌ 
கள்‌. ஈாலென்றும்‌ மூன்றென்னம்‌ சாஸ்‌திரக்களிலே சொல்லும்‌; சா இருண்டகரிருக்க மூன்‌ 
தென்றெது வ்யூஹ வானாசேவ ரூபத்தக்கு பரரூபச்திற்‌ காட்டில அதுனக்சேய முணபேத 
மில்லாமையாலே யென்று அபிபுக்கர்‌. 'அசையரலே இவர்‌ ழ்‌ வ்யூஹதிய பென்‌ மரு. 
ME செய்ததிச்மாம்‌ இல்மு dyan வாஸுதேவ ருண்ட ருளிச்‌ Gaua mi yi விரோத 
ரில்கே! இது (53) சூர்சேயில்‌ வியாக்யொனத்தில்‌ காணும்‌ ஸ்ரீணாரிர்‌ இ. (14) cai Baved ein 
வியாக்கியானத்டிலும்‌. (pdi asi Aged m பகவரவ்‌* என்றைலிடத்தில்‌ iDa 
மாகள்‌ சொல்லிற்று வாஸுசேவரையும்‌ ti Genata Ge" என்றறாளிச்‌ Grau crores. 

பத்மகாபாதிலிபலங்கள்‌ முப்பத்தாறா? முப்பத்தோன்பதா?' 
13 கிழே உ தாஹாரிசக ததவ (59)சூரணையிலேயே “வூட்சரிராத்யேதபிக்றமான 
பத்மாபா இ லிபவமும்‌! என்னன்ன gp. அல்‌ பசிமகாயாஇ ளிபவங்கள்‌ மூப்பத்தா 
சென்று சாட்டப்பட்டது, இது "'ஆட்தீரிம்சதபேதமில்சாள்‌தே பதிமசாயாதயஸ்‌ ஸாரா!” 
என்ற imei Rigs QeiiaGs. இங்சே மணவாளமாமுளிசளின்‌ di ré Rur ali — 
“Brooiriaig semra ஜாட Bows! அவெ n ad) .. Ê ovo கவ side 
வதாமாகயொ asn என்று முப்பத்தொனபதாச அஹிர்புதிர்ய evigllarf 
களிலே சொல்லிற்றே யாலும்‌, விஷ்வக்ஸேச ன ஹிசையிலே முப்பத்தாறாசச்‌ சொல்லி 
மிருக்கைய/லே இவர்‌ ஷட்தீரிம்சத்பேத பிர்சமேன்‌.றதல்‌ குறையிஎலை; இனி அந்த 
முப்பத்தொன்பதிலே மூன்றைக்‌ குறைத்துக்‌ கொள்ளுகையிறே யுள்ளது, ama 
யாவன சுபில தத்தாத்ரேய பரசுராம ரூபமான அவேசாவதாரக்சன்‌” என்று, 

இத்தால்‌ முப்பத்தாறென்றம்‌ முப்பத்தெொன்பதென் win சொன்னவ றஅச்கு ஸமந்லயம்‌ 

an puganai. இனி ஆசார்யஹ்ருசய ியக்யோனச்திலே E சத செல்வோம்‌, 

அருளிச்சேயலில்‌ பாடபேதமும்‌ அரத்தபேதமும்‌. 
lh arrio ஹ்ருகயத்தல்‌ (50) “இயற்பா மூன்றும்‌. வேதசாயம்பே லே; பண்‌ 
ஊர்‌ பாடல்‌ பண்புசை பிசைகொள்‌ வேசம்‌ போலே! என்ற சூர்னையில்‌ * பண்ணார்‌ பாட 
விச்யாதி aiui bow இருவாய்மொழிக்கு எமவேத mun கூறப்படுகிறது, இக்சே 
மாமுனிசளின்‌ வியாக்கியான ஸ்ரீஸலக்தி காண்மி, 
“வயாக்க்யானன்சளில்‌ * பண்புடை வேதம்‌* எவ்ஜெழிய * பண்புசை வேதமென்னு 
பாடமும்‌ * இணைகொள்‌ வேத மென்றே அக்கு ஸாமவேத பரத்வறூம்‌ கண்ட இல்லையே 
பாகிலும்‌ ஆப்ததமரான dat இப்‌ ப்ரபந்தத்இிலே இப்படி யருளிச்‌ செய்சையாலே 
இப்படியும்‌ கொள்ளவேணும்‌.” ஏன்‌ ௮. 

manresa Po அச்‌ Sachs பரஸ்பர விரோத சங்கை பண்ணலாகாசென்றவா௮.. 
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6 ஸ்ரீரரமானுஜன்‌ 
ஆழ்வாருடைய யாத்சுச்சிக ஸுக்குத'லிமர்சம்‌.. 


15. ஆசார்ய ஹ்ருதயம்‌ இரண்டாம்‌ disse Bé அழ்வார்க்கு விளைச்துள்ள பரம்‌ 
பக்நியானது usai கிர்ஹேதுக க்ருபையீனா லத்தனை யல்லது சர்மற்ஞான பம்திகனாகற 
ஸாதனல்களின்‌ அதுவ்டானத்‌ இலன்‌ p என்பதைப்பல சூர்னைகளினல்‌ பரக்க உபபா தத்து. 
வருகிறார்‌ மூலகாரர்‌; யாத்ருச்சிகம்‌ ப்ரானங்கெம்‌ ஆதுவுல்கெம்‌ என்று சொல்லப்படுகிற. 
ஸாக்குசாபாணங்கள்கூட ஆழ்வாசிடமில்லை வென்ன பரக்க உபயா நத்தார்‌, (107) "apii 
வாழ்க்தாச்‌ சூட்டும்‌ கோவை யாழி யென்றே ஸுஆமாச்ச்ருத emus வ்ருத்தசர்தர்க்கு 
யாரதீறாச்சொதிசள்‌ உண்டால்‌ சோன்‌ pi” என்னும்‌ சூனை முக்கியமாகக்‌ காணத்தக்க. 
ஒன்றுவிடாமல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஸாச்ஷாதீகரித்து அருளிச்‌ செய்திருக்க ஆழ்வார்க்று, 
அங்ஞாதமான தொன்று மில்லாமையாலே தம்மை எம்பெருமான்‌. அக்கெரிப்பதற்று 
மூலமான எதேனுமொரு ஸாக்ருசமூண்டாஇல்‌ ௮௮. அழ்வாருடைய புச்நிச்கு. எட்டாம்‌. 
Org; எட்டியே யிருக்கும்‌, அதை அருளிச்‌ செய்யாது விடமா ட்டாசாழ்வசர்‌/ அப்படி 
யருளிச்‌ செய்யக்‌ சாணாமையாலும்‌, கேவல Sarpa பகவத்‌ ப்/ஸாதத்சையே வெளியிட 
வல்ல ஸ்ரீஸூக்நிகளையே ஆழ்வசரருளிச்‌ செய்திருக்கக்‌ காண்கையாலு!!. யாதிருச்சிகம்‌. 
Qpaerer ஆபாஸ ஸைக்குசகசளூம்‌ இவர்க்கு இஸ்கேயென்று. சிரூமிர்சப்பட்டதச யிற்று, 
இதற்குமேல்‌ மூன்று சூர்னைசளுக்கு அப்பால்‌ மாதவன்‌ மலை நீர்‌ நிழலென்‌௮ எதிடுமது 
வ்யாவ்ருத்த்யுக்தி, அர்யார்தம்‌ அபுத்திபூர்வம்‌, அலிஹிதமலவிதைமசம்‌ லா ந்து தோல! 
என்ற giim அருளிச்செல்யப்பட்லெல ஐ. இத்தால்‌ என்ன தெரில்க்கப்‌ படுதெசென்று. 
அழ்வாறாடைய இரண்டு பாரங்களை எ y இவர்க்கு urs geRam-daa 
முன்டுஎன்‌ அ தெரிவிக்கப்பட) என்கன பெல்னிக்‌। இருவ ப்மெச ழியில்‌ (2-7-3) 
*மாதவ னென்றதே கொண்டு என்னை வினி லிப்பாத்‌ பட்டன, யா தலங்களும்‌ சேர்கொடே. 
னென்ன என்னுள்‌ yiia என்கற பாக, ததிஞல்‌. மாதவன்‌ என்கிற நிராசமத்வதர்‌ 
தாம்‌ அண்ராசயமாகர்‌ சொன்வதாசலும்‌, அல்வளலிலே இததையே பெரிய நேற வாகக்‌ 
கொண்டு எம்பெருமான்‌ தம்மை disp கரிக்துச்‌ சம்முள்ளே uei nis ஸசல கர்மங்களை 
பும்‌ பேசக்கினசாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது, மேலே *திருமாளிருஞ்‌ சோளைமலை வென்றே. 
னென்னத்‌ இருமால்‌ wis என்னெஞ்சு சிறையப்‌ புஞச்சான்‌* (10-11 என்கிற பாசா. 
"னவே நருமாலிமாஞ்சே ர கச யென்ன அவனுடைய தில்யதேதநின்‌ பெயரை அஹ்ரு தய 
மாகத்‌ தாம்‌ சொன்னதாசவம்‌, piarda அலன்தானார்கு வர்ச்தக்ஸ்ற Bout vor 
பெயரை கிறும்பிச்‌ சொன்னதாகக்‌ கொண்டு பிரட்டியோடே கூடவர்து ரம்முன்னே பரி 
பூர்ணமாசுப்‌ புரூ ர்‌ செர்ச்ளிற்று. ஆக இல்லிரண்டு பசசுபங்களையும்‌. கூலகபர்‌ 
எடுத்தக்‌ காட்டி. ப்ப ன சொன்ன மாதவன்‌ யென்ன முர Rand eh அதோ 
௮௫ இருக்கட்டும்‌. மேலே யெடுசதக்‌ சாட்டிய இரண்டு 
பாச்ரங்களிலும்‌ அற்வரர்ச்கு யா au முதலான எர்ருதமுண்டு என்ன சாட்டப்‌ 
பட்டு விட்டதல்லவா! 107 சூர்னையில்‌ urimi Rar திகள்‌ இல்யென்று erfdadi G 
111 சூரணையில்‌ அவை விருப்பகாசக்‌ காட்டின. பான்பச வ்யாஹ்சரென்‌ அ எங்கச்சள்‌ ay 
யது, இவ்ளிடத்க லியாக்யோனச்‌ இலே மணலாளமாமுனிரன்‌ Gig சல்சையை e durer 
னம்‌ பண்ணிப்‌ பரிஹாரம்‌ nri o morum s இனி புணச்சதுறோம்‌. ராமுனிசளின்‌ இல்ய 
umia Raci 


“BB ip யாத்ருச்கொஇிகள்‌ உண்டாலில்‌ Garia 
னித்யாதியாலே அவனேறிடத்‌ தக்கவை லெவுண்டாக இவர்‌ சம்முடைய உக்தியாலே. 
கண்டெடுத்துச்‌ கழிச்றலி அவும்‌. . சன்னில்‌ சேரும்படி யெ*்கனே யென்னில்‌; யா சராசரி 
Ax Basi arci பலவுமுண்டாகையாலே அச்புத்சடல்சனாய்‌ மஹா பலத்துக்கு. v noL 
வக்கு விழுமலையும்‌ guraiacrr Fragman) முண்டாகையாலே... அதியுக்சடக்க 
னாம்‌. அவனுக்கு ஹேதுவாகக்‌ சொள்னலாம்படி. லிருர்குமவர்னறக்‌ மே சொக்ளிற்‌, 
mid, ஆபானங்களாய்‌ gar imi கொள்ளத்தச்சவற்றற. இங்கே சொல்லிற்‌ 
பென்று விரஜித்தக்‌ கொள்ளுமனகில்‌ லிரோதமில்லை? என்னு, 


ன்றஅவும்‌ இக்க மாதவ 


விசதவாக்சிகாமணி வரக்வைசத்யம்‌ 


இல்கனே. நாமெடுத்ல்‌ si Laais ஸ்ரீ ஸக்திகள்‌ . மற்றம்‌. பலபல, Bis 
கிய மைக்வய ஸ்ரீ லைக்‌ இளை marieras வியசக்யொ ன இவ்யசரக்கக்களி 


சசரானகிகரியும்‌ கடல jia மண்‌ ORE வேறொருவர்க்கு அமைச்சு, 
ae ias விம்ர்சம்‌ 
14. அரசர்யஹ்முசயத்திலேலே. (1971 ஈம்மாழ்வாச்ச்கு. சசிருக்காற்காஜேடு 
MNEs Riain விடத்திலே “நித்ய சத்து Fk guis" என்று மூலத்திலுள்ள த, பங்கு. 
Why Qiu மாமுனிகள்‌ , வியாக்யொனத்திலே 1 *விசிந்தயன்‌ என்‌ pon Ge” இதயா இயற 
AF Qr patrini is. பிறகு விமர்ச ரூபேண அருளிச்‌ செப்திருப்பசா வது 
“bigs மென்கிதன்‌ அக்கு இப்படி ளிய கவனம்‌ பண்ணிற்று, இதின்‌ யட்டோ 
lure திலே a psi Gui p நித்ய சத்றுவைவென்‌.ஓ புலன்கொள்‌ வடிவை Pip 
சாருக்கும்‌! என்னு வீரிக்தயக்‌ என்று ஒருலரன முண்டாகலு பெருத்து. இப்படி, இலர்‌ 
தாமே வருளிச்‌ செய்கு வலக்கையாலே,  இல்லிடதீதிலும்‌ Rigor மென்‌ சமல்‌ விசிந்தன 
மென்றது “விசீக்தமன்‌' என்கிற சைனம இன்ன விடத்‌ 
சிலே யெ. ப்ததல்லை; ate விடச்திலே கண்டு Oss eres" ன்று, 
இங்கே மாமுனிஎனின்‌ பாம ப்ரராாணிகதிலர்‌ விளக்கும்‌ படியைள்‌ Rie ளிவரிக்கறோம்‌, 


* என்று மேலெடு, 
srerraGaieror ara i aliens. 
Vti; ரா மமேவாது Rigen எ: LIS 


யைக்‌ காணம்‌, இதனால்‌ சீதின்‌ ன்தானத்திலே 
(rrolin அ Risa) ஏன்ற பாடமும்‌ ஆசசர்யகோல்டியில்‌ gee aaO pel பதை 
[ர்குனரலாம்‌, geriu ஹ்ருதய காாசான அழல மணவானப்‌ பெருமான்‌ சாயலார்க்கு 
[தரேலசர்யம்‌ விரிக்தயர்‌] என்‌ பாடம்‌ வத்இருப்பதால்‌. அதைக்‌ கொண்டு அவர்‌ 
“விரிர்சயாரபமிருக்கு Qasr o பட்டோலையிலும்‌ விசி்தன மென்ற ஆசார்ய iras இ 
அம்‌ அருளிச்‌ செய்யலா (d). 'மூனிகளுக்கு (சமமேவாது Regus) «cii pure Qu 
^Ewiasens (அளித்தவர்‌) என்பதற்கு. (அஅடிச்தயக்‌) என்பதை பெடுத்துச்‌ காட்ட 
இளய மில்லை யாயிற்று, இது மாமுனிகரூக்கே அனாத ரணமான பத்ததி, 
sug வியாக்ொனகங்கவில்‌ பாட damh செய்தருள்வது முண்டு; 
இரண்டிடம்‌ எடுத்தக்‌. சாட்டுதும்‌. ஆசார்ய ஜாரசயத்திலே (55). 


8 ஸ்ரீராமானுஜன்‌. 


“சல்பாதியில்‌ தோத்தித்௮ வர்ணிக்கும்‌ st மூகன்‌ sipia” என்ற விடத்து duri 
வானத்தில்‌..." சக்கன்னென்றெ. விது Baiso géd Aga கொன்ன வேணும்‌; 
சந்தமென்றே நினைவுக்கு வாசகம்‌, சர்தன்ஸென்றெவிதுவும்‌ eig arrama வர்த 
ிடங்களிலே கண்டு கொள்வது!" என்றருலிச்‌ செய்தார்‌. | இக்கு சதுர்முகன்‌. அழும்‌" 
என்ன சான்‌ மூலமிருக்க வேண்டும்‌. ஸ்வாமி தாரானமாகத்‌ இருத்தியமுனலாம்‌, அனு 
அவருடைய wraig, மேனே (224) *என்னையும்‌. யசலாக்கும்‌ அட ச்க்காலிதியா தி 

ர்னையில்‌ ^ மெய்யமர்‌ பக்தி பூமாபலமாகவம்‌ " என்றே அக்கசதைதில்‌ பலரும்‌ பாடம்‌ செல்ல 

சல்லிக்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌ போதும்‌; இத வியாகரண சாண்தச. வருத்தமான பாடம்‌? 
இசைச்‌ கண்டிக்காமல்‌ ஒருவழியா அம்‌ அபஷ்சையாக்க முடியா சசசையவேள்வாமி Ga e 
அருளிச்‌ செய்றோர்‌- '*ஸமாஸத்தில்‌ பக்தி பூமபலபென்னவேணும பூம பல Gus tpg. 
இட்‌ ஸ்கலனத்தாலே வந்த தாமித்தலை ! என்று... தருவ un Cusp salip சண்டி 
Gaura வேண்டிய இ; Ge சுஸ்டிக்சப்‌ பட்டது... நித்ய சத்ரு விரிந்த Giri hy) 
இடமும்‌, சதுர்‌ முகன்‌ சக்தஸ்ஸுபென்னை. விடமும்‌ இப்படி. அவசியம்‌ சண்டி AG puna 
வேண்டிய இடல்களல்காமையாலே அல்கிடக்களுக்குத்‌. தக்கடி, யருளிச்‌ Gaia niiin, 


ஒரு. சதுச்சாஸ்தாயண்டிதர்‌ QPurdu*re uu பண்ணாசின்றார்‌. "Dorn 
வத்தி வீல்‌? என்க ஸத்சபாஷ்ய ப்சவசனம்‌ sa Gu pigs. யெ B Bo செல்லா 
39209 9 என்றெ ஸ்ரீபா; யஸாூக்தியை அவர்‌ விசி err GO மமுமிறைக்கே கிர்வஹறித்தப்‌ 
போராரின்றார்‌. yams Garia 'ீலையா வத என்ன?! என்று கேட்டோர்‌, சத்யா ட்டு 
என்றார்‌... சாஸ்தீரஜ்ஞசன சீர்‌ எம்ன்ச்றுச பாஷையாலே அதை ரிர்லரிக்கலாகா தோ? 
என்றோம்‌,  தலகாலில்லாதபடி எதையோ சென்னார்‌, அவர்‌ மணவாள மாமுனிகள்‌ 
இறுத்து மாள்சரியங்கொண்டிருக்கவர்‌, அவ? கு aru ததிவத்ரயத்‌ இட (102) *ஸ்ருவ்டிக்கு 
பரயோறகம்‌ சேவல்‌ Paua sig மாமுனிகளின்‌. வியாக்கியான lave நகை 
வெடுச்துக்‌ marti தச்தோம்‌, இருப்பச்‌ இருப்பிப்‌ பார்க்கிறார்‌; ஒன்றும்‌ விள்ளவிஃ லே 
பலர்க்கு, பல்கீதிசளின்மீது பொருளை uur ga gà காட்டினோம்‌, மணவாளா மாமுனி 
களைப்போல்‌ மிகத்‌ தெளிவுபட சான்ச்ரார்த்தங்களை கிருபிக்கவள்ளரர்‌ *ylar ஈபில்‌ இ. 
என்ன சைகூப்பிச்‌ சென்றார்‌. பாஷ்யகாரர்‌ எழுநியருளின எர்ன்ச்றாசவாச்டமும்‌, அணத 
wip Guridi பின்னை கோகாசாசியர்‌ அருளிய [மேலே காட்டிய] வாசியரு ம்‌ சிறித்‌ இரும்‌ 
தப்பட்டாலொழிய மைர்லிதமாகாதென்ற மாமுனிகளின்‌ உப rani. Sorg rias 
சைப்‌ பரிவ்கரித்துக்‌ காட்டியருளி, இங்கனேலாமிடத்து one Eagran em, ogr 
mum QOD SY என்று. கூறினதாகத்‌ சே௮தென்‌ அம்‌, இது அரச்கிதமென்‌ மம்‌ 
காட்டியறானி, உபபச்சமாகும்‌. வழியும்‌ சாட்டி ரன்ன 
““வீலையாவது தாதாத்லிகரஸ மொழிய காலாந்தா த்தில்‌ வதவசோரு வலத்தைக்‌ சணி 
சியாமல்‌ பண்ணும்‌ வ்யாபாரமேயாகிலும்‌ (மூலத்தில்‌) ஸ்ருஷ்டிர்து பாயோஜாமென்று 
ஸ்ருஷ்டி குபவ்யாபாரத்துக்கு Lu மோஜமாசச்‌ சோல்லுசையாலே தாசாத்விரரஸமாத்ாத்‌ 
தைச்‌ சொல்லிற்றாகக்கடவத, 
என்றுள்ள மாமுனிசவின்‌ Paes Bure எங்கேலுல்‌ ace yet? இக்கு சிங்கை 
யென்ன? னமாதானமென்ன? என்ற கூட ர்ரலக்சாக்கள்‌ எத்னைக mori! 
Amigi uaap: கேவலலில" என்ன ழிய "ஸ்முஷ்டே: Gurnani Gama 
என்னத்தகா ௮ என்னு இன்னமும்‌ அதிலப்பெருதகர்‌ அத்தனைவருளர்‌! குற்க்து 
கூர்ந்து ஆராய்ந்து லியாக்கியானித்தருளும்‌ odores. 
உபனம்ஹாரம்‌;_ வ்வாமியினுடைய லியாக்யொன ஸ்ரீஸ-சக்திசனை வாக்பர்றோறும்‌. 
யதர்தோறும்‌ எழுத்துத்தோறும்‌ aim ஊன்றி Gari மளவில்‌ * வக fr நஸ்‌ 
Seat வேக்ருன்ட விஜ்ஞாகபலைகதாமகி£ என்று. goraiissive கொண்டாட ம்‌ 
பட்டதிருவனக்சாழ்லானே ஸ்வாமி யென்லுமிடம்‌ சர்வாதிகார wiir poime.” 


பதினாறு நன்மொழிகள்‌ P.B. A. 


(உபந்யாஸக ஸெளபாக்யம்‌ இருபத்தோராவது மலர்‌) 


1, சாஸ்திரங்களில்‌ விஜக்கப்பட்டிருக்றே ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலிய 
குருமங்களுக்குப்‌ பல நியமங்கள்‌ ஏற்பட்டிருக்கின்றன; புண்ணிய கேஷத்ரத்தில்‌ செய்ய 
வேணும்‌, வேறிடத்தில்‌ செய்பலாகாது என்கிற தேசரியமமும்‌, வஸந்தாதி காலங்களிலே 
செய்யவேணும்‌, மற்ற காலங்களிலாகா து என்றெ காலநியமமும்‌, ஸ்காகம்‌ பாதப்ரசஷாளாம்‌. 
முதலியவற்றைச்‌ செய்தபின்‌ செய்யவேணும்‌, வேறுபடியாகச்‌ செய்யக்கூடாதென்றே. 
ப்ரகார நியமமும்‌, த்ரைவர்ணிகரா யிருக்கவேணும்‌, அத்ரைவர்ணிகர்‌ கூடாதென்ற 
அதிகாரி நியமமும்‌, இன்ன பலனைத்தான்‌ இது தரும்‌, மற்ற பலனைத்‌ தாராதென்கிற பல 
நியமமுமாகிற இந்த நியமங்களெல்லாம்‌ ஜ்யோஜிஷ்டோமம்‌ முதலிய கருமங்களுக்கு 
உள்ளன வேயன்றி சரணாகதிக்கு இந்த சியமங்களொன்றுமில்லை; இன்ன விஷயத்திலே 
செய்யவேணுமென்றே விஷய நியமமொன்று மாத்திரமே இதற்குள்ளது. அதாவ, 
பரத்வம்‌ முதலிய ஐந்தினுள்ளும்‌ ஸெளலப்யாஇ குணங்கள்‌ பூர்ணமாயிருக்கப்பெற்ற 
இடமே எிஷயபாகை. ஸ்வதஸ்‌ ஸர்வஜ்ஞன. எம்பெருமான்‌ தானே சொல்லப்‌ 
புகுந்தாலும்‌ சொல்லித்‌ தலைக்கட்ட முடியாதபடி குணங்கள்‌ பூர்த்தியாயிருப்பது 
அர்ச்சாவநாரத்திலே யாகையாலே ஆழ்வார்கள்‌ சரணாகதியை அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ 
செய்தருளுரிறார்கள்‌. 


3. இருவாய்மொழி யாயிரத்தில்‌ நூறு பதிகங்களன்றோவுள்ளன. அவற்றுள்‌ ஒரு 
படிகந்திற்கும்‌ அமையாத அஇசயமொன்று *உலகமுண்ட பெருவாயா* என்னும்‌ பதிகத்‌ 
இற்கு அமைந்துள்ளது. அஃதாவது என்னென்னில்‌; ஒவ்வோரு பாட்டிலும்‌ விடாமல்‌ 

. இிருவடியைப்பற்றின சொல்‌ அமைத்திருப்பது நோக்கத்தக்கது. முதற்பாட்டில்‌ 
*ருலதொ லடியே ுளபாதம்‌ கூடுமாறு கூறாயே. 2, *ஆருவன்பி னடியேன்‌ உள்ளடி. 
சேர்‌ வண்ண மருளாயே, 8 *அண்ணலே ! உன்னடி சேர அடியேற்கு ஆவாவென்னாயே, 
4. சபூவார்‌ கழல்க எருவினையேன்‌ பொருந்துமாறு புணராயே. 5, *இணரார்‌ சார்ங்கத்‌ 
துளபாதம்‌ Gata தடியே னெந்காளே. 6. *மெய்க்கா Gorg யெர்கா ஞன்னடிக்க 
எடியேன்‌ மேவுவதே. T. *ரொடியார்‌ பொழுது முனபாதங்‌ காண கோலாதாற்றேனே.. 
8. *நோலா தாற்றே னுனபாதங்‌ காண. 9. அந்தோ | அடியே னுனபாதம்‌ அகலூல்லே 
விறையுமே, 10. *புகலொன்றில்லா வடியே னுன்னடிக்கீழமர்க்து புகுந்தேனே. 
11, "95.5% மரந்து புகுந்து அடியர்‌ வாழ்மின்‌, ஆக இப்பதிகம்‌ முழுவதும்‌ இருவடி. 
ஸம்பந்தம்‌ இடையருது வரப்பெற்றதென்னு மதசயம்‌ குறிக்கொள்ளத்தக்கது, 
இதற்கொரு மூக்யெமான கமகமுண்டு, அதாவது, “ முமுகஷ-வுக்கறியவேண்டும்‌. 
ரஹஸ்யம்‌ மூன்று" என்னப்பட்ட இருமந்த்ரம்‌ த்வயம்‌ சரம ச்லோகமாிற மூன்று 
ரஹஸ்யங்களில்‌, இருமந்த்ரத்தலும்‌ சரம ச்லோகத்இிலும்‌ இருவடியைப்பற்றின 
ப்ரஸ்தாவமே டையாது; அஃதுள்ளது மந்த்ரரத்னமென்றை தவயத்தில்‌ மட்டுமேயாம்‌, 
அந்த hp அர்த்தாதுஸந்தான பரமான *இவ்வுலகமுண்ட பதிகத்தில்‌ திருவடியின்‌ 


10 ஸ்ரீராமாதுஜன்‌. 


ப்ராதாக்யத்தை ஆழ்வார்‌ இங்ஙனே காட்டியருளின து சாலச்‌ இறக்கும்‌, அன்றியும்‌, மற்ற 

(ண்டு ரஹஸ்யங்களிலும்‌ பிராட்டியின்‌ ஸம்பக்தமும்‌ ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தோற்றிற்றில்லை, 
அக்குறையும்‌ Br தவயத்தில்‌ இரண்டு கண்டங்களினுடையவும்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஸ்ீசப்த 
வீக்பாஸமுள்ளது அதற்குச்‌ சேர *அகல$ல்லே விறையுபென்‌ றலர்மேல்‌ மங்கை ump 
மார்பா? என்றருளிச்‌ செய்தா ராழ்வார்‌. அதற்ணெங்கத்‌ இருலாய்மொழி நூற்றக்தாடுப்‌ 
பாசரத்திலும்‌ ^ அலர்மகனை முன்னீட்டு” என்றருளிச்‌ செய்யலாயிற்று, 


9). வட்மொழியில்‌ வழங்கும்‌ காலறேேபமென்ற சொல்லுக்குத்‌ தமிழில்‌, 
போதுபோக்கென்பது பொருள்‌, ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ ஸேவித்தல்‌ பகத்‌ விஷயம்‌ ஸேவிந்தல்‌ 
என்று சொல்லவேண்டிய ஸ்தானத்தில்‌ hurd காலகேரயம்‌ பகவத்‌ விஷய 
காலஷபம்‌ என்றே தொன்றுதொட்டுப்‌ பெரியார்கள்‌ வழங்வெருரொர்கள்‌, காலகேஷப்‌ 
மென்ற சொல்லுக்கு *ஸேவிப்பது என்ற பொருள்‌ எப்படி. கூடுமென்றும்‌, இந்த 
பிரயோகம்‌ எப்படி பொருந்துமென்‌ அம்‌ ல வ்யுத்பந்நர்கள்‌ விமர்ிப்பதுண்டு, ஸ்ரீபாஷ்ய 
காலஷேபமென்றால்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தைக்கொண்டு போதுபோக்குவது என்றுதான்‌ பொருள்‌, 
ஸ்ரீராமாயண . காலக்ஷபம்‌. ஸ்ரீவசுபூஷண காலகேடிபம்‌ இந்பாஜிகளான saw 
வியவஹாரங்களுக்கும்‌ இதுதான்‌. பொருள்‌, இப்படி, வயவஹரிகத்‌. தொடங்கின 
பெரியார்களின்‌ திருவுள்ளம்‌ யாதெனில்‌, விஷயங்களை க்ரஹிக்ரோமோ இல்லையோ அது. 
எப்படியாயினுமாகுக ; ஈல்லபடியாகப்‌ போதைப்‌ போக்கினால்‌ போதும்‌--என்பதேயாம்‌. 
ஆர்த்தியில்‌ “முன்னவராம்‌ md குரவர்‌ மொழிகளுள்ளப்‌ பெற்றோம்‌. முழுது nikamo 
போழுதுபோக்காகப்‌ பெற்றோம்‌" என்று மணவாளமாமுனிகள்‌ பணித்தபடியே 
பெரியோர்களுடைய ஸ்ரீஸ-ஒக்திகளால்‌ போதுபோக்குவதென்பது ஜன்மாந்தர ஸஹஸ்ர 
நற்றவப்‌ பயன்‌, 


4, “காவ்ய ராஸ்தீர விநோதேந காலோ கர்ரத்‌ தீரதாம்‌, அழ்யேலாம்‌ து மநுஷ்யாஸம்‌ 
Bàn கலஹேந au* என்ற ர்லோகமொன்‌ று யாவருமறிந்ததே, ஆங்காங்கு அவரவர்கள்‌ 
தம்‌ தம்‌ போதுகளை எப்படி. போக்கி வருரருர்களென்று நாற்புறமும்‌ பார்ப்போமாயின்‌, 
உத்யோகஸ்தர்கள்‌ வியாபாரிகள்‌, பயிர்த்‌ தொழிலாளர்கள்‌, atiati முதலானுருடைய 
போதுபோக்குகள்‌ ஒவ்வொருவிதமாகநிகழ்ந்தவருகின்‌ றன. BaGut ad தேச வ்ருத்தாந்தப்‌ 
பத்திரிகைகளைப்‌ படித்தல்‌, நாவல்களைப்‌, படித்தல்‌, சூது. சதுரங்கமாடுதல்‌...... முதலிய 
காரியங்களிலே காலத்தைச்‌ செலவிடுகருர்கள்‌. இது திர, நால்வர்‌ எண்மர்‌ பதின்மராகக்‌, 
கூடி ஒரு காசுக்கு முதவாத வம்பு வார்த்தைகளை வெகு அட்டஹாஸங்களுடன்‌ பேரக்‌ 
கொண்டும்‌, தங்கள்‌ இரளிலே அர்வயிக்கப்‌ பெறாமல்‌ சுவடிகளிலும்‌ பகவத்‌ பாகவத 
பரிசர்யைகளிலும்‌ போதுபோக்கிவரும்‌ மஹான்களைப்பற்றி ஏதேனும்‌. பழிமொழிகளைப்‌ 
பறைசாற்றிக்கொண்டும்‌ பத்து மணி காலத்தைப்‌ பத்து ரிமிஷமாகக்‌ கழிக்கன்‌றவர்கள்‌ 
சிறிய Syrah முதல்‌ பெரிய நகரம்‌ வரையில்‌ எங்குமூள்ளார்கள்‌, அன்னவர்கள்‌ 
பெறுமானந்தம்‌ அளவுகடந்தது. அவர்களுக்கு உலகமெல்லாம்‌ தருணம்‌. 


5. ஆற்வார்களுள்‌ இரண்டு ஆழ்வார்கள்‌ போதுபோக்கைப்பற்றி வெகு இன்ப 
மாகப்‌ பேரியுள்ளார்கள்‌. இருமழிசை யாழ்வாரும்‌ ஈம்மாழ்வாரும்‌.  இவ்லிருவருடைய 
இரண்டு பாசுரங்களை எடுத்துக்காட்டுரோம்‌ காண்மின்‌. இருமழிசையாழ்வார்‌ நான்முகன்‌ 


பதினாறுநன்மொழிகள்‌ 1 


இருவந்தாதியில்‌ (03)* தரித்இருந்தே னாகவே......தெரித்தேழுதீ வாரிந்துங்கேட்டும்‌ வங்‌, 
வழிபட்டும்‌ பூசித்தும்‌ போக்கினேன்‌ போது* என்றருளிய பாசுரம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ dx gu 
நினைக்கத்தக்கது, போதுபோக்கும்‌ விதத்தை இவரைப்போல்‌ எடுத்துரைத்தவர்‌ மற்று 
யாருமில்லை. தெரித்தல்‌, எழுதுதல்‌, வாசித்தல்‌, கேட்டல்‌, வணங்குதல்‌, வழிபடல்‌, 
பூரித்தல்‌ ஆய இவற்றினாலேயே தாம்‌ போதைப்‌ போக்னெதாகவும்‌ இவையில்லையாயின்‌' 
தம்மால்‌ உயிர்தரிக்க முடியாதாகவும்‌ வ்யக்தமாக விளம்பியுள்ளார்‌. நம்மாழ்வார்‌ பெரிய 
திருவந்தாஇியின்‌ முடிவில்‌ (பா. 80) *கார்கலந்த மேனியான்‌ கைகலந்த வாழியான்‌, 
பார்கலந்த வல்வயீற்றான்‌ பாம்பணையான்‌-சர்கலந்த சொல்‌ நினைந்து போக்காரேல்‌ 
குழ்வினையி னற்‌துயரை, என்னீனைந்து போக்குவரிப்போது* என்றுள்ள பாசுரம்‌ சுவைமிக்க 
பொருளுடைத்து. எம்பெருமானுடைய இருக்குணங்கள்‌ நிரம்பிய ஸ்ரீஸ-ஐக்இகளை 
யநுஸந்தித்தால்‌ பாவங்களும்‌ துன்பங்களும்‌ தொலையுமென்று இல பெரியார்‌ நினைப்பதும்‌ 
சொல்லுவதுமுண்டு ; ஆழ்வார்‌ என்ன சொல்லுருரென்றுல்‌, பாவங்களும்‌ துன்பங்களும்‌. 
தொலைந்தால்‌ தொலையட்டும்‌ வளர்ந்தாலும்‌ வளரட்டும்‌, அதைப்பற்றி என்ன கவலை? 
இவ்வுலூல்‌ நாம்‌ வாழ்ிறெவரையில்‌ ஈம்முடைய போது போகவேண்டுமே; போதை 
எப்படி போக்குவது? பகவத்குணங்கள்‌ மலிந்த ஸ்ரீஸ-ஐக்‌இகளைக்‌ கொண்டுதானே 
போதைப்‌ போக்கவேண்டும்‌; வேறு எதைக்கொண்டு போதைப்‌ போக்குவது! 
ஒவ்வொருவனும்‌ போதைப்‌ போக்யொகவேண்டுமே, குணாதுபவம்‌ தவிர வேறு எந்தக்‌ 
காரியஞ்செய்தால்‌ போதுபோகும்‌? வேரொன்றாலும்‌ போதுபோக்க வரிதன்றோ, Pianis 
சொல்ரினைந்து குழ்வீனையி மழ்‌துயரைப்‌ போக்காரேல்‌ போக்காதொழிக; இப்போதை 
என்னினனந்து போக்குவர்‌! என்று அருளிச்செய்ற அழகு என்னே! உலகத்தில்‌ 
ஒவ்வொருவனும்‌ பகவத்‌ குணாநுபவம்‌ பண்ணியா போதைப்‌ Burd eRe? இல்லையே. 
குது சதுரங்கமாடியும்‌ உண்டியே உடையே உகந்தோடியும்‌ மாரனார்‌ வரிவெஞ்ரிலைக்கு 
ஆட்செய்தும்‌ மற்றும்‌ பல பல செய்துமன்றோ அவரவர்கள்‌ போதுபோக்க வருவது, 
குறைபவத்தால்‌ போதுபோக்குவாராக ஒருவரையும்‌ கண்டிலோமே; “ ாகஷாத்க்ருத 
ஸ்பரவ்நத்தாத்தர்க்கு ” என்று ஆசார்ய ஹ்ருதயத்‌இலருளிச்செய்நறெபபு. உல$ியற்கையை, 
இன்றுதப்பாம லுணர்ந்தவரான ஆழ்வார்‌ ” என்னினைந்து போக்குவ ரிப்போது"" என்று. 
(குணாநுபவத்தாலன்றிப்‌ போதுபோக்க முடியாதென்று ஏன்‌ சொல்லுறர்‌? என்று 
கேட்கலாம்‌; *ஆத்மவத்‌ ஸர்வபூதாரி ய: பச்யதி ஸ பச்யஇ* என்றதைக்கண்டு 
தெளிக, 


6. நலத்தால்‌ மிக்கார்* என்றும்‌ *தலையிலங்குமொழியாளர்ச்‌ என்றுமுள்ள 
ஸ்ீஸு்நிகளுக்கு லஷ்யபூதர்களாய்‌ விளங்கும்‌ மஹரீபர்களைக்குறித்து *அசக்நாஸ்‌ 
குத்தம்‌ கத்தும்‌ ததோ Shand ப்ரகுரவதே* என்கிறபடியே நிந்தனை மொழிகளைப்‌ 'பல்வகை 
களாலும்‌ பரவச்செய்துகொண்டு அதுவே போதுபோக்காக இருப்பவர்களைக்‌ குறித்து 
இங்கு நாம்‌ தெரிவிக்கவேண்டியதொன்‌ றுமில்ல ஈச்வரனுடைய ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டியானது 
மிக விரித்திரமானது. பொய்‌ சொல்வது, களவு செய்வது, வஞ்சனை பண்ணுவது முதலான 
Bu குணங்களையும்‌, - அஹிம்ஸை இந்த்ரிய நிக்ரஹம்‌ க்ஷமை ஸத்யம்‌ முதலிய நற்குணங்‌ 
களையும்‌ ஒவ்வோரு ரொமத்திலும்‌ ஒவ்வொரு ஈகரத்இிலும்‌ நாம்‌ பார்த்துவரும்‌. 
நற்குணங்களோ தய குணங்களோ அவரவர்கட்கு இயற்கையாக அமைன்றனவென்பதே 
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பெரும்பான்மையான கொள்கை வேம்புக்குள்ள கசப்பும்‌ மாதுளைக்குள்ள புளிப்பும்‌ 
கரும்புக்ுள்ள இத்திப்பும்‌ முதலியன எப்படி ஒரு நாளும்‌ மாறுவஇல்ல்யோ அப்படியே 
மனிதர்களுக்கும்‌ ஜன்ம ஸித்தங்களான குணங்கள்‌ (ஈல்லவையோ. இயவையோ) 
போக்கவும்‌ பேரா என்றே பெரியார்‌ கூறுவர்‌... இளமையில்‌ பொய்‌ சொல்லியும்‌ 
களவாடியும்‌ வழக்கம்‌ பெற்றவர்கள்‌ அந்த வழக்கத்தை ஒருகாளும்‌ di-y Enpi 
யென்பதையும்‌, இயற்கையாகவே ஸந்யம்‌ முதலிய ஈல்ல குணங்கள்‌ அமையப்‌ 
பெற்றவர்கள்‌ ஒருகாளும்‌ அஸத்யவழிபில்‌ செல்ின்றிலர்‌ என்பதையும்‌ எந்தவூரிலும்‌ எந்த 
ஜாதியிலும்‌ எக்காலத்திலும்‌ பார்க்கலாம்‌. 


7. மாதவாரியாக அறுஸந்ிப்பதற்குப்‌ பாங்கான ஈன்மொழி கேளீர்‌. ஐப்பசி 
மாதத்திலிருந்து புரட்டாசி மாதம்வரை வரிசையாக அநுபலிக்கவேண்டி'ய விஷயங்கள்‌, 
ஐப்பசியில்‌ பொய்கை பூதம்‌ பேயாழ்லார்களேனும்‌ முதலாழ்வார்கள்‌ பிள்ளை லோகா 
சார்யர்‌ மணவாளமாமுனிகள்‌, (2) கார்த்திகையில்‌- இருமங்கையாழ்வார்‌ இருப்பாணாழ்வார்‌ 
தருளாளப்‌ பெருமாளெம்பெருமானார்‌ நம்பிள்ளை. (3) மார்கழியில்‌. தொண்டரடிப்‌ போப. 
வாழ்வார்‌, இருவத்பயகோத்ஸவப்‌ பெருமை, (4) தையீல்‌-இருமழிசையாஜ்வார்‌, எம்பார்‌. 
கூரத்தாழ்வான்‌. - (5) மாசியில்‌ குலசேகராழ்வார்‌. இருக்கச்சிம்பிகள்‌, (8) பங்குனியில்‌ 
பெரியபிராட்டியார்‌; ஈஞ்சயர்‌. (D சத்இிரையில்‌-மதுரகவியாழ்லார்‌, எம்பெருமானார்‌ 
முதலியாண்டான்‌ அனந்தாழ்கான்‌. (8) வைகாரியில்‌-௩ம்மாழ்வார்‌, பட்டர்‌, (9) ஆனியில்‌-. 
பெரியாழ்வார்‌, ஸ்ரீமர்காதமுனிகள்‌, வடக்குத்‌ இருவிறிப்பிள்ளை (10) ஆடு.பில்‌-ஆண்டாள்‌, 
ஆளவந்தார்‌. (11) ஆவணியில்‌-தோசார்யன்‌, பெரியவாச்சான்பிள்ளை. (12) புரட்டாசியில்‌, 
வேதாந்தவாசரியர்‌....... ஆக இவர்களைப்பற்றி விசேஷமாகச்‌ பிந்தனை செய்வது, 


8 இருமாலையில்‌ *லேதறும்‌ பிராயம்‌ நூற* என்ற பாசுரத்தில்‌ அருளிர்செய்யப்‌ 
பட்ட விஷயம்‌ இல்விருள்‌ தருமாஞாலத்திற்‌ பிறந்து வருந்தும்‌ அனைவர்க்கும்‌ ஒக்குமாதலால்‌ 
ஹாம்ஸாரிகரதியில்‌ கழியும்‌ காலம்போக மிதந்த காலத்தை ஒரு சொடிப்பொழுதும்‌ 
பழுதாக்காமே “ தெரித்தெழுதி வாடித்துங்‌ கேட்டும்‌ வணங்கி வழிபட்டும்‌ பூரித்தும்‌ 
போக்கினேன்‌ போது" என்று €ழே காட்டின இருமழிசைப்பிரான்‌ கட்டளையிலேயே 
போக்கி வரவேணும்‌. *யந்‌ முஹூர்த்தம்‌. apad வாஸாதேலோ ந சிந்த்யதே, ஸா 
mpi நந்மலர்‌ சித்ரம்‌ எட ப்ராந்தீஸ்‌ ஸா ச dat” என்றெ லோகத்தையும்‌ 
*ரகஸ்மிந்தப்யதீக்ராந்தே முஹூர்த்தே த்யாநவர்ஜிதே, தஸ்யுபிர்‌ முஷ்தேதேவ யுக்தமாக்ரந்திதும்‌ 
ந்குனாம்‌* என்றெ ச்லோகத்தையும்‌ பல. பெரியர்களிடம்‌ பல கால்‌ கேட்டுத்‌ தரித்து 
அடிக்கடி... அவற்றையே இந்இப்பதும்‌ பிறர்க்குரைப்பதுமான இயல்புகொண்டிருக்க 
வேணும்‌. Qué ஆத்மானந்தமும்‌ அதிகமாகும்‌. 


9. ஆண்டாள்‌ தமது இருந்தகப்பனுராயெ பெரியாழ்வாரையே பல படிகளிலும்‌ 
பின்சென்றிருக்கள்றாள்‌. லெ படிகளை ஈண்டெடுத்‌ துரைப்போம்‌. பெரியாழ்வாருக்கு 
முங்களாசாளநத்இிலேயே பரிவு பொங்கியிருப்பது ப்ரஸிந்தம்‌. இது காரணமாகவே 
பெரியாழ்வாரென்னும்‌ பெயர்‌ அவர்க்கு நிகழ்க்ததென்பதும்‌ ப்ரஸித்தம்‌. ஆண்டாளுக்கும்‌. 
மங்களாசாளகஜ்நிலேயே ஊற்றமென்பது இருப்பாவையில்‌ வெளிப்படை, * சரிய 
இங்காசனத்‌தருந்து யாம்‌ வந்த காரிய மாராய்க்தருள்‌ ” என்றவாறே 'வந்த காரியம்‌ யாது? 
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சொல்லவேணும்‌” என்று கண்ணபீரான்‌ கேட்க; taja ஏல மஎந்தா யடி ற்றி* 
என்று தொடங்கி மங்களாசாஸமே தனக்கும்‌. தொழில்‌ என்னுமிடம்‌ காட்டினாள்‌ 
கோதை, ஸ்ீவசாபூஷணத்ஜல்‌ "ப்ராஹ்மணோத்தயரான பேரியாழ்வாரும்‌ இருமகளாரும்‌ 
கோபஜந்மத்தை ஆஸ்தாநம்‌ Lenis ka" 'என்றருளிச்செய்தபடியே . இடைத்‌ 
கனத்தில்‌. மூறுகின்றமை இல்விருவர்க்கும்‌ அஸாதாரணம்‌ ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரைப்‌. 
மாடினவர்கள்‌ இங்லிருவரே. “மின்னனைய -நுண்ணிடையார்‌ விரிகுழல்மேல்‌ நுழைந்த 
3 னிசைக்கும்‌ வில்லிபுத்தா ரினிதமர்ந்தாய்‌' என்றெ ஒரு பாசுரமே பெரியாழ்‌. 
வாருடையது.. ஆண்டாளடையதும்‌ பாசுரமே; “மென்னடை யன்னம்‌ பரந்து 
விளையாடும்‌ வில்லிபுத்தாருறைவான்ற burp. இருமாலிருஷ்‌ சோலையிலே அதிக 
ஈடுபாடு இல்லிருவர்க்குமாம்‌ அங்குள்ள நூபுர கங்கை யென்னும்‌ இலெம்பாற்றை. 
இல்லிருவருமே பாடினர்‌; “Padbury பாயுந்தென்‌இருமாகிரஞ்‌ சோலையே " என்றார்‌ 
பெரியாழ்வார்‌, *சந்தொடு காரிலுஞ்‌ சுமந்து தடங்கள்‌ பொருது, வந்‌இழியுஞ்‌ பிலம்‌ 
பாறுடை மாலிருஞ்‌ சோலை" என்றாள்‌ கோதை (“ah Guar pm" என்று பீறகு. 
கலியனும்‌ பாடினர்‌) இந்தகோபம்‌ என்னும்‌ [வட சொல்லின்‌ இரிபான] சோல்லை 
இங்லீருலருமே பீர்யோகத்தில்‌ கொண்டனர்‌: அதுதன்னையும்‌ இருமாலிருஞ்சோலைப்‌ 
பஇகங்களிலேயே இருவரும்‌, கோண்டனர்‌, “இந்தரகோபங்கள்‌ எம்பெருமான்‌. கனிவா 
பொப்பான்‌ High புறசில்‌ தென்இருமாலிரு்சோலை" என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌, “As sire 
செம்போடிப்போல்‌ _ இருமாலிருஞ்சோலையெங்கும்‌. இந்திரகோபங்களே யெழுந்தும்‌ 
பரர்இிட்டனவால்‌"" என்றாள்‌ ஆண்டாள்‌. இந்திரகோபமாவது பட்டுப்பூச்சி... அதனை 
எம்பெருமானுடைய இருவதரத்இல்‌ பழுப்புக்கு உவமையாகவே பெரியாழ்வாரும்‌ 
ஆண்டாளும்‌ அநுஸர்தித்தார்கள்‌. 


10. இன்னமும்‌ கேளீர்‌, தமிழில்‌, பானித்தல்‌ என்று அபூர்வமாக ஒரு சொல்‌ 
உண்டு காலதாமதம்‌ என்பது அதன்‌ பொருள்‌, இச்சொல்லை இவ்லிருவருமே 
பீரயொகந்திற்கொண்டனர்‌. “பாணிக்கவேண்டா நடமில்‌ பண்டன்று பட்டினங்காப்பே" 
என்பது பெரியாழ்வார்‌ பீரயோகம்‌, '*பாணியாது என்னை மருந்து செய்து பண்டுபண்டாக்க்‌ 
apah" - என்பது ஆண்டாள்‌ பிரயோகம்‌, ஒட்டரா என்பது ஒரு சொல்‌, 
(ஓட்டம்‌, தரா) என்கிற இரண்டு சொற்கள்‌ ஒன்று சேர்ந்து gCL) என்‌ மருவிற்று. 
இடிக்ந்து என்பது இதன்பொருள்‌. [செய்யா வென்னும்‌ வாய்பாட்டிறந்தகால்‌ 
இனைபெச்சம்‌.] இச்சொல்லை இவ்விருவருமே பீரயோகத்இற்கொண்டனர்‌. “என்னிடைக்கு 
ஒப்பா அச்சோ edOer" என்பது பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, கஓட்டரா வந்து என்‌ 
இகப்பற்றி" என்பது நாச்சியார்‌ இருமொழி தமிழில்‌ குப்பாயம்‌ என்பது ஒரு அபூர்வமான 
சொல்‌. சட்டையென்பது இதன்‌ பொருள்‌; பெரியாழ்வார்‌ திருமொழியில்‌ "குப்பாயமென 
நின்று காட்தெருங்கோவர்த்தன மென்னுங்‌ கொற்றக்குடையே'" என்று பிரயோகம்‌, 
நாச்சியார்‌ இருமொழியில்‌ “போர்த்த முத்தன்‌ ருப்பாயப்‌ புகர்மால்‌ யானைக்கன்றே போல்‌” 
என்று ஆண்டாளுடையவும்‌ பீரயோகம்‌, நாலாயிரத்‌ இல்வியப்‌ பிரபந்தத்தினுள்‌ 
இங்கிரண்டிடங்கள்‌ தவிர வேறெங்கும்‌ இச்சொல்‌ காணக்கிடைக்காது, 


1l. ஒருவரே இருவராக வடிவெடுத்துப்‌ பாசுரம்‌ பேசும்‌ இறன்‌ இவ்விருவர்‌ 
பக்கலிற்‌ காண்பதாம்‌. ஆழ்வார்‌, *என்னாதன்‌ தேலிக்குர்‌ என்னும்‌ இருமொழியில்‌ இரண்டு 
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கன்னிகைகளின்‌ வடிவைத்‌ தரமொருவர்‌ பூண்டு, கண்ணபிரானைப்பற்றி' ஒரு-கன்னிகை 
புகழ்ந்து பேசுவதாகவும்‌ இராமபிரானைப்பற்றி மற்றொரு கன்னிகை புகழ்ந்து பேசுவ 
தாகவும்‌ வைத்துப்‌ பாடினர்‌. *கதீராயிரமீரலீ யென்னும்‌ ஒருமொழியில்‌ “எம்பெருமானைக்‌ 
கண்டவர்களுண்டோ?" என்று கேட்றெ வொருவருடைய பாசுரமாக முன்னடிகளும்‌, 
"இன்ன இடத்திலே கண்டதுண்டு' என்று விடை கூறுவார்‌ பாசுரமாகப்‌ பிள்னடிகளும்‌ 
அமையவைத்தார்‌. ஆண்டாளும்‌“ பட்டி, மேய்க்தோர்‌ காரேறு* என்ற இருமொழியில்‌ 
இங்கே. போதக்கண்டிரே* என்று கேட்பார்‌ பாசுரமாக முன்னடிகளையும்‌,* விருந்தா 
வனத்தே கண்டோமே“ என்று விடை கூறுவார்‌ பாசுரமாகப்‌ பின்னடிகளையும்‌ அமைத்‌ 
இருப்பது காண்க. பிறகு இருமங்கையாழ்வாரும்‌ இங்ஙனே தோழிமார்‌. இருவரின்‌ 
ஸம்வாதமாக *மானமரு மென்னோக்‌8 பதிகம்‌ பாடினர்‌, 


12. இருவாய்மொழியில்‌ நம்மாழ்வார்‌ அற்புதமாக ஒரு பாசுரம்‌ அருளிச்‌ 
செய்கிருர்‌; அதாவது (5-3-5) *கடியன்‌ கொடியன்‌ நெடியமால்‌ உலசங்கொன்ட 
வடியன்‌, அறிவரு மேனி மாயத்தன்‌* இத்யாதி. இதன்‌ பொருளின்பத்தைச்‌ பிறிது 
விவரிப்போம்‌. giant ஆண்மை தவிர்ந்து பெண்மையடைந்து பேசும்‌ பாசரமிது, 
பராங்குசகாயடியென்று இப்போது ஆழ்வார்க்குத்‌ இருகாமம்‌. இப்‌ பெண்பிள்ளைக்கும்‌ 
தோழிக்கும்‌ பேச்சு. நடந்துவருகிறது. தோழியானவள்‌ இப்பெண்மணியை நோக்கு 
“ பேதாய்‌ | நீ பகவான்‌ பகவானென்று எப்போதும்‌ வாய்‌ வெருவி வீணாக வருந்துருயே; 
இந்த கஷ்டம்‌ உனக்கு ஏதுக்காக? அவன்‌ குணசாலியாயிருந்தால்‌ அவனிடத்தில்‌ ரீ 
எவ்வளவும்‌ ஈடுபடலாம்‌; குணஹீநனான அவனிடத்தில்‌ நீ dans ஆசைவைந்துத்‌ 
தவிப்பது வேண்டாமே" என்று கூறினளாக, அதற்குப்‌ பராங்குச நாயடி மறுமொழி 
கூறுகின்றா.ளிப்பாட்டினால்‌, தோழீ | எம்பேருமானை நான்‌ மஹா குணசாலியென்கிறேன்‌, 
நீயோ அவனை குணஹீரனென்டுருய்‌ நான்‌ சொல்லுகிறபடி. யன்றிக்கே நீ சொல்லுற 
படியே குணஹீஈனானாலும்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ அவனையல்லது அறியாது. அவனிடத்தில்‌ 
நின்றும்‌ என்னை மீட்பதற்காகவன்றோ நீ அவனை குணஹீரனென்பது, மிகவும்‌ 
ஸந்தோஷம்‌. குணஹீ௫னென்பதுபற்றியே அவனை கான்‌ மேல்‌ விழுந்து விரும்புகிறே. 
னென்று இண்ணமாகக்‌ கொள்ளவேணும்‌ நீ; அவனிடத்தில்‌ குணமில்லையென்பனதர்‌ 
சொல்லவேண்டுமானாலும்‌ தோழீ! நான்‌ சொல்லவேணுமேயல்லாது நீ சொல்லலாகுமோ ? 
அவனையும்‌ என்னையும்‌ கூட்டிவைத்தது மாத்தரமேயன்றே உன்‌ காரியம்‌; அவனோடு. 
உள்கலந்து பரிமாறினவள்‌ நானேயல்லது நீயல்லையே ; அவனிடத்திலுள்ள து தோஷமோ 
குணமோ எதுவானாலும்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்தவளவு உனக்குத்‌ தெரிய ப்ரஸக்தியில்லையே- 
ஆகையாலே குணமில்லாமையையும்‌ தோஷமுடைமையையும்‌ என்‌ வாயால்‌ நான்‌. 
சொல்ல நீ கேளாய்‌. என்று பீடிகை போட்டுக்கொண்டு *கடியன்‌ கொடியனென்று 
தொடங்‌. இரண்டடிகளாலே அவனுடைய குணக்கேட்டைச்‌ சொல்லுபிறாள்‌ 
பராங்குச நாயகி (ஆழ்வார்‌). சொல்லுகிற குணக்கேடுகள்‌ எவையென்னில்‌; கேண்மின்‌;- 
[கடியன்‌] தன்‌ காரியத்தை ஸாஇத்துக்கொள்வதிலே கனவேகமுடையவன்‌, அதாவது, 
தனக்கு விருப்பமுண்டானால்‌ தானேவந்து மேல்விழுந்து விரைந்து கலக்குமவன்‌ என்கை. 
[கொடியன்‌] எதிர்த்தலைபடுற கஷ்டம்‌ பாராதே கல்நெஞ்சனய்ப்‌ பிரிந்துபோமவன்‌, 
[நேடியமால்‌] மிகவும்‌ பெரியவன்‌ என்பது இச்சொல்லின்‌ பொருள்‌. இதன்‌ கருத்தாவது, 
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மேல்விழுந்து கலக்கும்போது பிரியவேணுமென்று நீனைப்பன்‌, அப்படி. அவன்‌ நினைத்ததை 
யறிந்து 'என்னுயனே | பிரியலாகாது _ பீரியலாகாது' என்று கால்கட்டி விலக்கப்‌ 
பார்க்கலாமே, அப்படி வீலக்குவதற்குக்‌ aA நடுங்க அஞ்டியிருக்கவேண்டும்படி. 
இடீரென்று பரத்துவம்‌ பாராட்டி நிற்பவனேன்கை [உலகங்கொண்ட வடியன்‌] 
பிறருடைமையைத்‌ தனக்காக்கிக்கொள்ள நினைத்தால்‌ பின்னை அவர்களுக்கு ஒன்றும்‌. 
மிச்சப்படாதபடி. பண்ணி அவர்களைப்‌ பாதாளத்திலே தள்ளுமவன்‌, [அறிவரு மேனி 
மாயத்தள்‌] வடிவைக்‌ கண்டால்‌ ஸர்வஸ்வதானம்‌. பண்ணவிருக்கருனோ ? அன்றி 
ஸர்வஸ்வமூம்‌ கொள்ளை கொள்ளவிருக்கருனோவென்று தெரிந்துகொள்ள முடியாதபடி. 
ஆச்சரியமான தன்மையையுடையவன்‌; அடியேன்‌ குடியேனென்று ல சொல்லி 
மயத்கிக்‌ கண்ணிலே மணலைத்‌ தூவியோடிப்போமவன்‌, இப்படிப்பட்ட குணக்கேடு 
களைக்‌ கோடிக்கணக்காகச்‌ சொல்லவேணுமானாலும்‌ நானன்றோ சொல்லவேணும்‌, 
எனக்கன்றோ மருமம்‌ தெரியும்‌, தோழீ! இவை உன்னாலும்‌ சொல்லமுடியாது. இதற்‌ 
கென்றே இட்டுப்‌ பிறந்த சசெயாலாநிகளாலும்‌ சொல்லமுடியாது. இவ்வளவு குணக்‌, 
கேடுகளையும்‌ நான்‌ அறிந்துவைத்தேயன்றோ இவ்லிஷயத்தலீடுபட்டுக்‌. டெக்றெது. 
இவை தோஷங்களேயானாலும்‌ அவனுடைய தோஷங்களாகையாலே அவன்‌ 
ஸம்பந்தத்தையீட்டு இவை நமக்கு உபாதேயங்களேயென்று. என்னெஞ்சு கொள்ளு 
ன்றது; (அல்லது) நேச்சொன்ன விசேஷடை பூதங்களான குணக்கேடுகளில்‌ கோக்கு. 
இல்லாமே விசேஷ்ய பூதனன அவனை மாத்திரமே என்னெஞ்சு. பற்றியிருக்ன்றது. 
மாயாவாதிகள்‌ " நீர்விரேஷ சிந்மாத்ரம்‌ ப்ரண்ம” என்று விசேஷண ஸம்பந்த க்தமுமற்ற 
விசேஷ்ய அம்சத்தை மாத்திரமே அங்கேரிக்கருப்போலே குணமோ குணக்கேடோ 
ஆரிய விசேஷணும்சத்தில்‌ கண்‌ செலுத்தாமல்‌ வெறும்‌ விசேஷ்யமான அவனளவில்‌ 
மாத்திரமே என்னெஞ்சு ஊன்றிபிருக்க்றது என்பதாக [ஆகிலுங்‌ கொடியவென்னெழ்ரம்‌ 
அவனென்றே சிடக்கு மெல்லே] என்ற கூன்றாமடி அமைந்தது. 


18. இவ்வுலகில்‌ பிறக்கின்றவர்கள்‌ யாவரும்‌ தோஷமே நிரம்பியவர்கள்‌ 
என்றாவது குணமே நிரம்பியவர்கள்‌ என்றாவது யாரும்‌ சொல்லமுடியாது, உயர்ந்த 
பதவியில்‌ இருக்ணன்ற மஹான்கள்‌ முதற்கொண்டு மிகவும்‌ தாழ்க்திருப்பவர்கள்‌ வரையில்‌ 
யாரை பெடுத்துக்கொண்டாலும்‌ ஒவ்வொருவரிடத்திலும்‌ குணங்களும்‌ தோஷங்களும்‌. 

£ கலந்திருக்குமே யல்லது பரிபூர்ண குணசாலியாகவும்‌ பரிபூர்ண தஷ்டனாகவும்‌ ஒரு 
மனிதனையும்‌ காட்டமுடியாது. எவரும்‌ அயலாரை வஷ்டித்து விடலாமானாலும்‌ 
தம்முடைய ஆத்துமாவைத்தாம்‌ வஞ்சித்து விடமுடியா தாதலால்‌ தம்‌ தம்மிடத்திலுள்ள 
குணதோஷங்களை உள்ளபடி. அவரவர்கள்‌ கட்டாயம்‌ அறிந்தேயீருப்பர்கள்‌ - அப்படி. 
யறிக்நருந்தும்‌, உள்ள குணங்களை மிகவும்‌ அதிகப்படுத்தக்‌ காட்டுவதற்கும்‌, உள்ள 
தோஷங்களை அடியோடு மறைத்துக்‌ கொள்வதற்குமே ஒவ்வொருவரும்‌ முயற்சி 
செய்வது வழக்கம்‌, அஇல்‌ ஸாமான்ய ஜனங்கள்‌ ஏமாந்து போய்வீடுவதும்‌ நீபுணர்கள்‌' 
உண்மையை அறிந்துகொள்வதும்‌ இயல்பு. 

14. பொதுவில்‌ ஒவ்வொருவருடைய நோக்கமும்‌ எப்படிப்பட்ட தென்றால்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ ஈல்ல மதிப்பு உண்டாகவேனும்‌;; menn கல்ல குணசாலி 
யென்றே எல்லாரும்‌ கொள்ளவேண்டும்‌; ஈம்மிடத்தில்‌ தமையிருப்பதாக யாரும்‌ கருதக்‌ 


16 ஸ்ரீ ராமாநுதுன்‌ 


கூடாது! என்றே ஆசைகொண்டு அதற்கு ஏற்றுப்போல்‌ நடந்துகொள்வஇிலேயே 
பெரும்பாலும்‌ (இனங்களின்‌ Gao Rab காண்கிறது ஞானம்‌, செல்வம்‌, அழகு 
முதலானவை _மீகச்சிறிதளவு இருந்தாலும்‌ அவற்றை மிகவம்‌ அதிகமாகவே காட்டிக்‌ 
கொள்ள விரும்புவாரும்‌ உண்டு; அவை அதிகமாகவே யிருந்தும்‌ அவற்றை டம்பமாகக்‌ 


ரும்பாமல்‌ Gag அடக்கத்தோடு இருப்பவர்களும்‌ உண்டு, Bo 


M n 
தாம்‌ அடியோடு மறந்து 


Age இராது. ஒன்றுமறியாத மூடர்களை உயரத்தூக்‌க வைந்திடவும்‌ புகழ்பெற்ற 
ற்றும்‌ இ பாதாளத்திலே தள்ளிலிடவும்‌ வல்லவர்களே. is 


15. லெஈபர்களிடத்தில்‌ தூஷிக்கவேண்டிய காரணம்‌ பூர்த்தியாக இருந்தாலுங்‌ 
கூட தூனிக்கும்‌ வழியைக்‌ கனவிலுமறியாமல்‌ பூலிப்பதே செய்வார்‌ நல்லோர்‌. பூஷிக்க 
வேண்டிய காரணம்‌ பூர்ந்ியாக இருந்தாலுங்கூட 'நாஷிப்பதையே தொழிலாகக்‌ 
இண்ட சோர்‌. எங்கும்‌ தாஷிப்பவர்கள்‌, பலபல மஹான்களால்‌ கொண்டாடப்‌ 
படுஇின்றவர்களைத்தான்‌. தூஷிப்பர்கள்‌. யோக்யதை வில்லாதவர்களை தூஷிப்பதனால்‌ 
என்ன த்ருப்இி? அதை யார்‌ கவனிப்பார்கள்‌? அது பயனற்ற பணியாகுமே, 

மீது கல்லடி. தடிய 
விழுமேயல்லது மொட்டை மரத்தை ட்டு மரத்தையும்‌ அடிப்பாரார்‌! அதுபோல்‌ 
ஞானானுட்டானங்கள்‌ நீரம்பியும்‌, பலவ ற்றும்‌, பலரால்‌ வணங்கப்‌ 
EI Qu விளங்குன்ற மஹான்கள்பேரில்தான்‌ தூஷணைகள்‌, ௭ 'ந்படுமேயல்லது, 'யாரோ 
வழிப்போக்கன்‌! என்னும்படியான ஸாமான்ய ஐனத்தின்மீது பைத்தியக்காரன்கூட 
நஷணைகள்‌ செய்ய மனங்கொள்ளமாட்டான்‌. ஆகவே. எந்த நபரின்மீது விசேஷ 
திணைகள்‌ ஏற்படுகன்றனவோ அதுவே காரணமாக அந்த நபர்‌ மிக்க பெருமை. 
வாய்ந்தவர்‌ என்பது உறுதியாகும்‌. உண்மையில்‌ அவர்‌ பேகம்‌ வாய்ந்தவராக இல்லா 
விடினும்‌, தூஷீணைகள்‌ ஏற்படுவது காரணமாகவே aii இறந்த பெருமை அவரிய। 
ஒப்புக்கொள்ள வேண்டியதே. அமுதனார்‌ sore இய நூற்றந்தாஇயில்‌ 
Pipita புகழ்‌" என்றது காண்க, இப்பாசுரத்தை விவரித்தயடியே யிது. 


18. மஹான்களைப்‌ பிறர்‌ தூஷிப்பதானது உண்மையில்‌ பூஷிப்பதாகவே முடிவு 
Gumi. அவர்களுடைய சேத்தி எங்கும்‌ ஈன்றாகப்‌ பரவுவதற்கு 'நாஷணைகளே பெரிய 
கருவியாகும்‌. பூவிப்பது ஒரு மூலையில்‌ "mo ARGUED. தூஷிப்பதுதான்‌ உலக 


என்று ஒன்று வெளிவந்தால்‌ அது நாலே 
பக்கமாயிருந்தாலும்‌ வாசிக்கத்‌ தொடங்கும்போதே 'கண்ணுறக்கறதாகும்‌, உலகப்‌ 
போக்கு இது. "s e" 2 56 pi ய 


பஜனாறு ஈன்மொழிகள்‌ முற்றுப்பெற்றன. 


í ந Ha 
பச்சைப்‌ பசும்பொப 1யைப்பற்றிப்‌ USOY. 
(அல்லது தஞ்சாவூர்‌ yay. ) 
KR 
தஞ்சை மாமணிக்கோயிலுக்குப்‌ பல பெருமைகளை யெழுதி வெளியிடு மொரு 
பண்டிதர்‌ “' தேரில்‌ தமது திருமாளிகைக்குக்‌ கதவிலக்கம்‌ (டோர்‌ நம்பர்‌) 24. 
என்றிருந்ததுபற்றி இருபத்து நான்கு பிரபந்தங்கள்‌ கொண்ட ஸ்ரீதேசிகப்‌ பிரபந்தம்‌ 
சாதித்தார்‌ '' என்றும்‌, அது முதன்‌ முதலாகத்‌ தஞ்சை மாமணிக்கோயிலிலேயே 
அநுஸந்தானம்‌ தொடங்கப்பெற்று பின்பே மற்ற திவ்யதேசங்களிலும்‌ அவ்வநு! 
ஸந்தானம்‌ தொடர்ந்ததாகவும்‌ எழுதுகிறார்‌. இருவாரூர்‌ புளுசென்றும்‌, தஞ்சாவூர்‌ 
யுளுகென்றும்‌ நெடு நாளாகவே ஒரு வழக்கச்சொல்‌ வருவதுண்டு. திருவாரூர்‌ புளுகு: 
சைவர்திரளில்‌ பிரித்தமென்றும்‌, தஞ்சாவூர்‌ புளுகு ஸ்ரீ வைஷ்ணவ கோஷ்டிகளில்‌ 
பிரரித்தமென்றும்‌ சொல்லுவர்‌. ' பிரசிருதம்‌ தஞ்சாவூர்‌ புளுசைப்பற்றியே விவரிக்க 
அவசியமேற்பட்டது. அலங்கார சாஸ்திரத்தில்‌ இப்படியுமொரு அலங்காரமுள்ளது.. 
இதற்கு b Eucku wat யென்று பெயரிட்டார்கள்‌. ஈர்ள்னைன் னன்‌ என்னட 
சரி: [சஞ்சித்மித்த்யாத்வஸித்த்யர்த்தம்‌.. மித்த்யார்க்காத்தர கல்பநம்‌, 
-மித்த்யாத்யவஸிதி: ] என்று லக்ஷணம்‌ கூறினார்கள்‌. ர்‌ ATT TT 
(வேச்யாம்‌ வசீசகாராச்வ: கபுஷ்பக்ருத சேகர: ) என்று. பல்‌ லக்ஷ்யமும்‌ காட்டி. 
ர்கள்‌. 'குதிரையானது ஆகாசமலரைச்‌ சூடிக்கொண்டு தாஸியை வசப்படுத்திக்‌ 
கொண்டது! என்பது இதன்பொருள்‌. காஸி ஒருவர்க்கும்‌ வசப்படுபவளல்லள்‌, 
திரைக்கு தாஸியை வசப்படுத்தி ஆகவேண்டியதுமில்லை; அது இதை நெஞ்சாலும்‌ 
Piece tes oer று, ஆகாச மலரென்கிற வஸ்துவும்‌ கிடையாது. அதனைக்‌ குதிரை 
Sidera aamua அஸம்பாலிதம்‌. ஆக அக்ஷரந்தோறும்‌ பொய்யான 
யங்களையே பெய்து பேசுவதும்‌ ஒரு அலங்காரமாகப்‌ பரிகணிதமாய்விட்டது. 
Lauds நான்கு பிரபந்தங்கள்கொண்ட்‌ ஸ்ரீதேசிகப்‌ பிரபந்தம்‌... இத்யாதியாக 
நாம்‌ எடுத்துக்காட்டிய ப்ரக்ருதவிஷயமும்‌ இவ்வலங்காரத்திற்கே லக்ஷியமாமத்தனை. 
இனி வரிசையாக விவரிப்போமிதனை, 


1. வேதாந்தவாரிரியர்‌ ஸம்ப்ரதரயபரிசுத்‌தி முதலாக, ரஹஸ்யத்ரயஸாரம்‌ நடு 
வாக, முநிவாஹநபோகமீறாக முப்பத்திரண்டு ர ஹஸ்யங்கள்‌ பணித்துள்ளாரென்பது 
ப்ரஸித்தமானது. றில்‌, ப்ரகுரணவிச்சேதமில்லாத சிறிய ரஹஸ்யங்சளுக்கு 
அதியிலும்‌ அந்தத்திலும்‌, ப்ரசுரணலிச்சேதமுள்ள. பெரிய ரஹஸ்யங்களுக்கு ஓவ்‌: 
வொரு பிரகரணத்திலும்‌ ஆதியந்தங்களிலும்‌ பெரும்பாலும்‌ சிறிய பெரிய சலோசுங்‌ 
களை யியற்றிச்‌ செர்த்துள்ளாரென்பதை அனைவரும்‌ கரண்கிறோம்‌. 


2. இவ்வண்ணமாகவே, அந்த ஸம்ஸ்கிருத சுலோகங்களோடு கூடவே வெவ்வேறு 
வகைப்பட்ட யாப்பமைந்த தமிழ்ச்செய்யுள்களையும்‌ இயற்றிச்‌ சேர்த்துள்ளாரென்‌. 
மதத தத்‌ கதம்‌ etes aste e lere eter படு 

டயிடையிலும்‌ சிலவற்றை யெழுதிச்‌ சேர்த்திருப்பதுண்டு, அவை 
காரி ப்படும்‌. இந்த ப்ரக்ரியையானது தமிழ்ச்‌ செய்யுள்களுக்கு இடையா த. 
இடையிடையே தமிழ்ப்பாட்டுகளைச்‌ செய்து சேர்த்திருப்பது இடையாதென்றபடி. 
ஆதியத்தங்களில்‌ மட்டுமே தமிழ்ச்‌ செய்யுள்களைச்‌ செய்து சேர்த்திருக்கொரென்கை. 


3. ஆகளிப்படு. ஆிமத்யாந்தங்களில்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ள ஸம்ஸ்க்ருத சலோகங்‌ 
களைத்‌. தனியே பிரித்தெடுத்துச்‌ சில நூல்களாக இன்ன நூல்‌  இன்னநூலென்று 
வியவஹரிப்பதுமில்லை, அவற்றைத்‌ தனிப்பட அநுஸத்தானத்தில்‌ ஒருவரும்‌ ஒரிடத்‌ 
இலும்‌ கொண்டுவத்ததுமில்லை, கொண்டுவர: முயன்றதுமில்லை, அந்த சலோகங்‌ 
களெல்லாம்‌ ரஹஸ்ய நூல்களிலேயே அந்தர்க்கதங்களாய்த்‌ தனிப்பட வ்யயதேசம்‌ 
பெராமையினலே ரஹஸ்யாநுஸத்தான காலங்களிலே மட்டும்‌ அத்த சுலோகங்களுக்‌ 
கும்‌ அநுஸந்தானம்‌ ப்ராப்தமாகி வந்திருக்கின்றது. அவற்றுக்கு வேறுவிதமான 
அநுஸத்தானம்‌ எங்குமே கண்டதில்லையென்பது புநருக்தம்‌. 
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4. தத்ஹைபடிதங்களான  தமிழ்ப்பாட்டுகளுக்கும்‌ இதே நியாயந்தான்‌. அமி 
குதரஞ்சனியென்றோ அம்ருதாஸ்வா திவியென்றோ அதிகாரசங்கிர a Guns Gay ஸ்வாமி 
தரம்‌ பெயரிட்டதாக ஒரு பிரபந்தமும்‌ தோன்றித்திலது. பின்புள்ளவர்கள்‌ கோலில்‌ 
களிலே ஸம்பந்தத்தை ஏறிட்டுக்கொண்டு புகுந்தபோது அந்த ராமாயணத்தின்‌ 
தொடக்கமே யுத்தகாண்டமாக. அமைத்தபடியால்‌ ஸ்பர்ததை முற்றினகாலத்திலே 
பாத்ரத்தனியனென்றும்‌ வாழிதிருநாமமென்றும்‌ நாள்பாட்டென்றும்‌ ப்ரதிகல்பதை 
சீஸ்‌ பலவற்றைப்‌ பண்ணினதுபோல தேரிகப்‌ பிரபந்த ஸ்ருஷ்டியும்‌ பண்ணினார்கள்‌. 
உண்மையில்‌ தேசிகர்‌ ஸாதித்த பாட்டுக்களையே [அதாவது Esp நரம்‌ விவரித்தபடி. 


ரஹஸ்யநூல்களில்‌ ஸ்வாமி இட்டுவைத்த பாட்டுக்கலாயே] Be பிரப ந்தங்களாக்கியும்‌, 


வேறு சிலர்‌ இயற்றிவைத்திரந்த பிரபந்தங்களையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டும்‌, பிரபந்த 
சாரம்‌ முதலான ஒன்றிரண்டு பிரபத்தங்களைப்‌ புதிதாகவே யியற்றியும்‌ இவற்றுக்கு 
தேசப்‌ பிரபந்தமென்று பெயரிட்டுச்லை கோவில்களில்‌ கத்தத்தொடங்கினார்கள்‌. 


தக. "இனன்‌ ஆக்ரஹத்தாலே சொல்லுகிறான்‌, அஸலயையினுலே யெழுதுரிறான்‌' 
என்றில்வளவே செ 
மும்‌ வாய்திறக்க வழியில்லையென்பது பிரளய த்திதும்‌ அழியடல்லாத. வார்த்தையே 


6. கபிஸ்தலம்‌; இருமெய்யம்‌, இருநாசை, இருக்கண்ணங்குடி, அப்பக்குடத்தான்‌ 
ஸன்னிதி யென்கிற இருப்பேர்நகர்‌ முதலான பத்திருபது: 'இவ்யதேசங்களில்‌ தென்னா. 


Grin ஸம்பிரதாயஸ்தர்கள்‌ அடியோடு இல்லையென்று செொல்லவேண்டும்படியான்‌ 
Prion ஏற்பட்டிருந்தாலுங்கூட இவ்விடங்களில்‌ பிறர்‌ மலித்திராமையினாலும்‌, 
(இவற்றில்‌ Pw தலங்களில்‌) 'சேஷ்டைபண்ணமுடியாதபடி அரசாங்க மூலமாகக்‌ 
கனமான காப்பு [ரக்ஷ] ஏற்பட்டுவிட்டபடியாலும்‌ மாறுபாடு தோன்றப்‌ பெரும 
விருக்கின்றது. ப்ராஸங்கெமான இல்விஷயமிருக்கட்டும்‌. தேகெர்‌ ஜிவித்திருந்த. 


தஞ்சாவூர்‌ yag (அல்லது) திருளீண்ணர்ப்‌ 1353) 


காலத்திலும்‌, அவர்‌ பரமபதித்த பிறகு நெடுநாள்‌ வரையிலும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுள்‌ 
எவ்ஸிதமான பிளவும்‌ ஏற்பட்டிருக்கவில்லை. ஏற்பட்டிருந்தால்‌, தென்னாசார்ய ஸம்‌ 
பிரதாயுத்திற்கே தலகமான இவ்யதேசங்களில்‌ தேசிகவிக்ரஹம்‌ ப்ரவேசித்திருக்க 
ப்ரஸக்தியே யிராது. அன்றியும்‌, தென்னாசார்ய ஸம்பிர.தாயஸ்தர்களான வாஇகேஸரி, 
ஜீயர்‌, மணவாள மாமுனிகள்‌ முதலான பல ஆசாரியர்கள்‌ தேசிக ஸத்திகளைத்‌ 
தங்கள்‌ கிரந்தங்களில்‌ கையாளவும்‌ ப்ரஸக்தியிராது. ஆகவே அக்காலத்தில்‌ தேசிக 
மும்‌ பிறிகதிர்ப்பட்டவரன்றிக்கே ஓத்துவாழ்ந்தவரென்பது யாவர்க்கு முடன்பாடு, 


7. அவருடைய பிரபந்தங்களை யநுஸந்திக்க ப்ரமேய மேற்பட்டால்‌, கோவிலைக்‌ 
சரத்தவர்களென்று இற்றைக்கும்‌. ப்ரஸித்தவ்யபதேசபரகிகளரன தெல்னாசார்ய 
ஜம்பிரதாயஸ்தர்கள்தரம்‌ ஓதியிருக்கவேண்டும்‌. மற்றையோர்‌ வரய்‌இறக்க ப்ரஸ்‌ 
இயே கிடையாது. முர்பெரும்பூதரரில்‌ யதிராஜஸப்ததி ஓதுவது, இிருக்கோவலூரில்‌ 
தேஹளீச ஸ்துதி யோதுவது, ஸ்ரீவில்லிபுத்தாரில்‌ கோதாஸ்துநி யோதுவது இத்‌ 
தகைய ஸம்ஸ்க்ருத ஸ்தோத்ராநுலந்தானமே இற்றைக்கும்‌ தென்னாசார்ய ஸம்யிர. 
'தாயஸ்தர்களுக்கு உரித்தாயிருக்கும்போது, நாளைக்கும்‌ தீராவிடபாஷா- தூஷணமும்‌ 
இவ்யஸலரி நிந்தையும்‌ இல்யதேச உபாலம்பமுமே போதுபோச்காயிருக்கின்ற, வகுப்‌ 
பினர்‌ பிரபந்தஞ்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கனுர்களென்று எழுதனவர்‌ எப்படித்தான்‌. 
வெட்சுமற்று எழுதினரோ அறியோம்‌, (வெள்கிப்போ யென்னுள்ளே நான்‌ வில்‌ 
வறச்‌ சரித்திட்டேனே). என்று கொண்டரடிப்பொடியாழ்வாரருளிச்‌. செய்தபடு, 
தமக்குள்‌ தாம்‌ விலவறச்‌ சிரித்துக்கொண்டேதாம்‌ எழுதியிருக்கவேண்டும்‌. 


வழ்சஸ்தர்களேயல்லது வேறெவருமிலர்‌.. 
பரம்பரையில்‌ வேதாந்தாசார்யரரென்றும்‌ நயரைரசரரியரெவ்றும்‌ நாமகரணம்‌ செய்து 
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10. தேசிகன்‌ அவதரித்துப்‌ பரச்சதப்ரபந்தங்களை யருளிச்செய்து இருநாட்டுக்‌ 
கெழுந்தருளியபின்‌ நானுரறு ஸம்வத்ஸரகாலம்‌ இவர்கள்‌. 'எங்‌றுந்தார்கள்‌? என்ன. 
செய்துகொண்டிருந்தார்கள்‌? என்கற நம்முடைய கேள்வி நாற்பது வருடங்களுக்கு 
மேலாகத்‌ தொடர்ந்து வருகின்றது.  தேசனைப்பற்றியோ ஸ்ரீராமாது, ரப்பற்றி 
Quir மற்றுமுள்ள நாதயாமுநாதிகளைப்பற்றியோ erede dur இவர்‌ 
s od reu ஒரெழுத்தாவது எழுதியிருப்பதுண்டோவென்று நாம்‌ கேட்றை 
கேள்வியை இவர்கள்‌ உபேசுஷிக்க முடியாது. இக்கேள்வியை இவர்கள்‌ நம்மைநோக்‌ 
இக்‌ கேட்ட ப்ச்ஷத்தில்‌ நாம்‌ தாராளமாக விடையிறுக்கவல்லோம்‌.  பவசநபூஷ்ஸ்‌. 
மீமாம்ஸாபாஷ்யம்‌, ரஹஸ்யத்ரயமீமாம்ஸாபாஷ்யம்‌, தாத்பர்யதீபிகை முதலாக 
விளங்வெரும்‌ வடமொழி நூல்களும்‌, பெரிய. வாச்சான்பிள்ளை uj ev à Sach 
இனைவாள மாமுனிகளின்‌ ஸ்ரீ க்திகளுக்கும்‌ அரும்பதவினக்கங்களாகவும்‌ காப்பாக 
வும்‌ அவதரித்துள்ள தென்மொழி நால்களும்‌. ஸமீபகாலத்தில்‌ (அதாவது இரண்டு 
மூன்று நூற்ராண்டுகளுக்குள்‌) தோன்றியவையல்ல. 


12, பெரியநம்பிஸந்ததியார்‌ நாங்கள்‌ என்றோ, 'இருமாலையாண்டான்‌ வம்சஸ்தர்கள்‌ 
நாங்கள்‌ என்றோ, திருக்கோட்டியூர்‌ நம்பி பரம்பரையினர்‌ நாங்கள்‌ என்றோ, அனழ்‌ 
'தாழ்வான்‌ திருவம்ச.த்தவர்கள்‌ நாங்கள்‌ என்றோ, எம்பார்‌. ஆழ்வான்‌ முதலியாண்டான்‌ 
வம்சத்தவர்கள்‌ நாங்கள்‌ என்றோ, பிரநிவாதிபயங்கரவம்ச்யர்கள்‌ நாங்கள்‌: என்றோ, 
சோளஸிம்ஹபுரம்‌ தொட்டயாசாரியர்ஸ்வாமி குலத்தவர்‌ நாங்கள்‌ என்றோ, 
இம்பஹுநா? வேதாந்தாசார்யவம்சஸ்தர்கள்‌ நாங்கள்‌ என்றோ சொல்லிக்கொண்டு 
'இவ்யதேசங்களில்‌ தலைகாட்டுவதற்கு எதிர்வகுப்பில்‌ ஒருவருளரோ? 


13. ஸ்ரீவைஷ்ணவஸம்பிரநாயஸ்தர்‌. 


மனம்‌ ஏற்பட 
காட்டிலும்‌ மணவாளமாமுனிகளின்‌ த 
வாளமாமுனிகளின்‌ இவ்வியப்பிரபந்தங்களுக்‌ 

தென்றால்‌ இதற்குப்பொருமைப்பட்டுப்‌ பய 
ஒருகாலும்‌ ஓரிடத்திலும்‌ விலைச்செல்லமாட்டா. 


தஞ்சாவூர்‌ YS (அல்லது) திருவிண்ணகர்ப்‌ புளுகு 


16. செங்கற்பட்டு, ஸப்‌ ஜட்ஜ்‌ கோர்ட்டு 0. 5. No.7, (ஷூ 1945) ௯ சீபுரம்‌ 
R. peces cp Lou d PENSA eget uy sid ர 
ஸ்திரீ சூத்ரர்களுக்காகவே ஏற்பட்டவை. ஆகையால்‌ வடசுலை தாதாசாரிகள்‌ இது 
நமக்குவேண்டாமென்று தென்கலை ஆத்தான்ஜீயருக்கு விட்டுக்கொடுத்துவிட்டார்‌ 
Bair” என்று ஸ்டேட்மெண்டு போட்டிருக்கறார்‌. அந்த ஜட்ஜ்‌ இதையெடுத்துச்காட்டி. 
எழுதியிருப்பதாவது :- Le 

*'இதனால்‌ வடகலையாருக்குப்‌ பிரபந்தங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ எவ்வளவு. 

அலகதியம்‌ இருக்கிறதென்பதை நன்கு உணரலாம்‌; இப்படியிருந்தும்‌ 

இவர்கள்‌ தாங்களும்‌ தமிழ்ப்பிரபத்தம்‌ சொல்லவேணுமென்று, 

ஹம்‌ கொள்வதுதான்‌ மிகவும்‌ வேடிக்கையாயிருக்கிறது!” --- என்று... 
**தேவராஜஸ்வாமி தேவஸ்தானமும்‌ தாதாசார்ய குடும்பமும்‌!” என்கிற அடுத்த 
வியாஸம்‌ இதற்கு அநுபந்தமாகவே வாசரிக்கத்தக்கது. 


முடிவாக வொரு வார்த்தை. 


அடியேனுடைய கண்டனங்களுக்கு இலக்காக wisi stn Gury வீயாஸங்கக யோ 
எழுதிவருகின்ற வகுப்மினருடைய மீரளில்‌ ீத்வான்‌ io விவேகிகளும்‌ இல்லாமற்போகு 
வில்லை. தாங்கள்‌ சொல்லிளருவதும்‌ எழுகிலதுவதும்‌ அயத்தம்‌ அஸம்பந்தம்‌ அந்ருகம்‌ 
என்பதை யுணரமரட்டாகலர்கள்‌ அந்த வகுப்பில்‌ ஒருவர்கூட இருக்கமுடியாது. உண்‌. 
மையைத்‌ கரங்களே... தெரிந்துகொள்ள  முடியாமற்மேோலலும்‌ அலசியலசி அடியே 
னெடுத்துக்காட்டியமின்‌ பம்‌ உண்மை தெரிந்துகொள்ளாமலிரக்க முடியவே முடியாது. 
பெண்களும்‌ பேதையருங்கூடவன்‌றே தெரிந்துகொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. உள்ளது nsi 
யடியே தெரிந்துகொண்டிருந்துங்கூட, படித்தவர்‌ படியாதவர்‌ என்கிற வாசியின்‌ நியும்‌, 
வீவேக்கள்‌ அளிவேசிகள்‌ என்கிற வாசியின்றியும்‌ அஸம்‌. ரலாம பரம்பலரயை, 
Bonusu நடத்திக்கொண்டு போகுவதுண்டே, இங எயர்மீனும்‌ வியப்பே... 


HE 


